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విషయసూచిక 


ముఖచ్చిత గీతం (కవిత  -_ 
= నవంతి 


శీ 


వీవితాన్ని చీల్చుకు వచ్చే పద్యాలు 


(వాసిన నాయని నుబ్బారావు - 
= వీటుకూరి [పసాద్‌ 

వెలుగు వెల్లువ (కవిత) జ 
= ఈదునూరి నరిసింవోరెక్డి 

కళ గురించి టాల్‌స్టాయ్‌. య 

(రచనల నుండి) 

అర్హత (బెంగాలీ కవిత) స్ట 
= సుకొాంత భట్టాచార్య 

గిడుగు గురించి చెళ్లపిళ్ల జ 
(రచనల నుండి) 

మయకొవిస్కీ (వ్యాసం) హ్ష్మ 
ఆ సోమనుందర్‌ 

మా వూరు (కవిత) 
* సొదుం రామ్మోహన్‌ 

భయకారణం (కధానిక) - 
= అం పార్ధసారథి 

నెత్తుటి నూర్యోదయాలు (కవిత) ష్తు 
=. దస్తగీర్‌ 

మార్చు (వచన రచన) య 
_ మరాశాస్త్రి 

మనీ కవితలు (కవిత) స 
జ చల్టా రాధాకృష్ణ శర్మ 


మాదిరాజు కవిత్ర - వ్‌ళ్వెక్య అం 


మానవత (వ్యా సనం) 
= నీవలెంక (వకాశరావు 
గిరిజన థాషమాధ్యయనం కా షు 
కోయభాష (వ్యానం) 
అ డాక్టర్‌ వం స్వరాజ్యలక్ష్మి 


సవిత (5 వ్‌త) ష్గ 


నా వులిచేరి రామమోహనరావు 
పొత కథకి కొత ముగింపు యు 

(కథానిక) 

అ టీం నరసింహమూర్తి 


ఫ్‌ 


కేల 


[10 


10 


కీ 


18. 


బ్ర 


ల్‌ 


£గ్రి 


హారివిల్టు (వ = వ 
జ 'చామంి దుర్ధావసాద్‌ 

తాగినోడిలా గాడ్పు (కవిత - ౨9 
= కొల్టూరి నూర్యనారాయణ మూర్తి 

పంచ[పాణాలు (“అనుభ వాలు = వ్రీ0 
జ్ఞాపకాలూనూ)” నుండి) 
౨ థుపాద సృుబహ్మణ్య శౌస్ట్రి 


అభిలాష (కవిత) = ఫ్రీ0 
= వాగంటి రామారొవ్వ 

లోకాలోడనం (కవిత) = త్రి] 
ఇ 'లోంన్‌సోని సుబ్రహ్మణ్యం 

అమాయక ప్పక్షి (,ఫెంచి అ లీల 
క ధానిక) 


= లియాన్‌ యూజినీ ఫాఫీ 
గాథధానష్తశ తీ - శాతవాహనుల = 85 


కాలం నాటి సామాబిక పరిస్థితులు 
ఎ కంభంపాటి సత్యనారాయణ 


ఎరుపు - విప్లవం (కవత ఎలి 
వ బొల్జిముంత నాగేశ్వరరావు 

మారిందేమిటి; (కవిత) ఆ 40 
= మురారి 

హిల్ఫ్పా చేప ఎంత రుచి! ఆ టీల 


(మణిపురి కధానిక) 
= _ఛన్‌*, కుంజమోహాన్‌ సింగ్‌ 
రచయితా హంతకుడే!(వ్యానం) 46 
మళ్దాది వెంకట కృష్ణమూర్తి 
గరీబీ హటావో (కవిత) = గీరి 
షే అంట్యాకుల "పైడిరాజు 


బహుమతులు పొందిన మూడు నవలలు 


(చర్చావేదిక) అ శీర 
మనసును మలినం చేసే మన సినీమాలు 
(నం! ఖ్‌ 


ఎ ఒక (సెక్షకుడు 
నమీక్ష (పుస్తకాల పరిశీలన) - 55 
లేఖలు = 57 





నాలు చందా రూ. 10 











వముుఖచ్నిత గ్‌ 
(స్రవంతి 


చవ్‌ాలి వొళ్లు 
(బతుకు పునొాదులలో 
మౌనంగా కూరుకుపోయిన రాళ్లు ; 


రంగులూ, హంగులూ అన్నీ 

క గోడలకే వదలి, 

మన్నునే నమ్ముకుని బతుకుతున్న 
అథోజగత్సోదరులు ఫ్‌ 


సంఘాన్ని 
సితాకోరఠర చిలుకలా సింగారించి 
తాము న్యూతం 

౦గళీ వురుగులుగా నే 
మిగిలిపోయిన మూగ జీవులు; 


గుర్తింపు లేని త్యాగానికి 
అర్భాకలి (బతుకులకు 
అనాదిగా వారసులు, 





అాణగాలాాడాగాయాు. మలా. పనామా కడా కాడా నాతరాయాలాడాారాలరాలలా కాల రావాంరాడాం ఉవరాధమాకానాంం ఉపనాలాలటా జయ 








ఆంధప్రదేశ్‌ ఆభ్యుదయ రచయిళల సంఘం మదాను శాఖ మాన పతతిక 





జీవితాన్ని చీల్చుకు వచ్చి పద్యాలు [వొసిన 
యని సువ్వ్చారావు 


భాం వకవితా యుగంలో యిటీవల 
కీరి శేషులైన శ్రీ నాయని సుబ్బారావుగా 
రొక్ర మహొజ్విల తారు [ప్రణయ కవితా 
వనంలో మాయని వారు నాయని వారు. 
కపిత దివినుండి భువికి దిగింది. 
కాల్పనికతను వదిలి, వాస్తవికతను 


చేపట్టింది. బ్రీవిత సమస్యలు కవితకు. 


యీనాడు 'కేర్య్యద విందువయ్యాయి, 
అయినా నాయని వారి వంటి పూర్వా 
తరాల ఉత్తమ కవులనుండి మనకు 
సం[కమించిన సంవదలు భదవర్చుకో 
వలసినవి. “మంచి గతమున కొంచెమే” 
కావచ్చు ఏ; కానీఆ కొంచమూ ౦నానొట్‌ 
"మనకు నిరువయోగమైనదెమి కాదు, 
మన వరిణతికి విలువైనది కూడా. 

66 వేదుల నాయని వింజామరల వీవ 

బసవరాజు కొడాలి వదములొత్తి 
అని ఏనాడో కరుణశ్రీ నవ కవిత్వాన్ని 
స్రీగా భావించి ఎవరెవరు ఎలా 
ఆమను 'సివిన్తున్నారో చెప్పారు. అం 
దులో నాయని సుబ్బారావుగారి ప్యొాత 
ఏమిటో చితతించారు, భావ కవిత్వపు 
గుబాళింపులను తన కవితా వీవనలళో 
ఆయన వినురుతున్నారని. 

20వ శతాబ్దం తొలి దశాబ్దాలలో 
సొంపదొయ వాదులను ధిక్కరించి 
భావకవిత్వంగా _పసిద్ధమైన నవ్య కవి 
తను (పతిషాపిం 
చిన రాయ[పోలు, 
కృష్ణళౌ స్రీ, వంటి 


లాలా పా నారా లారా గాయాల ఇనా మయాయయనాం మాతాం లంతా ౯ 


ఏటుకూరి ప్రసాద్‌ 





[(వముఖులలో నాయని ఒకరు, 

భావకవిత్వం (పధానంగా పశ్చిమ 
సెశాల, వంగర్వాష్ట నాహిత్య _(వభావం 
వళ్బ వచ్చిందన్న విషయం అందరికీ 
తెలిసిందే. వాటి లక్షణాల్లో (ప్రధానమైన 
[ప్రణయం వలవూ దీనికి ఉవస్కారక 
మయ్యాయి. అమలిన శృంగారం, 
అత్మాశయత్వం భావ కవిత్వంలో 
మనకు వధానంగా కనిపిస్తాయి. 

రృష్టశా ప్రి లాంటి వాటళ్మ్ససణయంలో 

బాధను చూప్ర, నాయని వలవులో 
అనందాన్ని చూశారు. [ప్రణయ యాత 
నఫలం కావటం చూశారు. తాత్కాలి 
కంగా వత్చలతో ఏర్పడ్డ ఎడ బాటు 
వాధను భరించి, భవిష్యత్తుకు ఎదురు 
చూసిన సాభ్యదుడు, నాయని. కృష్ణ 
శాస్త్రికి సతీవియోగం వల్ట తొలి ఖండ 
కావ్యం “కన్నీరుగా. (1928 )లో 
వెలువడిల్కే నాయని పేమ. “వత్సల 
వలప్పి తొలి ఖండ కావ్యంగా (1922) 
వెలువడీంది. 

నాయనికి పేరు తెచ్చింది “సాభని 
[(పణయయా తి *థభలశుతి, “మాత 
గీతాలు, “సాందర్య అహరిి 6వేదన్రా 
వానుదేవం్తి “వేదనా మోహనంి, 
భాగ్య నగర కోకిల “జన్మ భూమి" 
తదితర రచనలు, 

తిరుమల రామ 
చంద గారన్నట్టు 
మందను వెంపేను 


చలల. ాకాలానాలనాడాడానాలనా నాయానాయాడాల ల. (జక అ రాణ కాగాధావానాాాకావాణాకాయాకనాలాను ఈ 


నై 


కొని ముందుకుపోయే _ గుణం కాదు 
ఏరిది. ఆయా సంషతన కా దృశ్యాలూ 
కదిలిస్తే కవితగా మార్చే ఖ్‌ 
1899 లో పొదిలిలో పుట్టిన పీరు, [పథధా 
నంగా ఉపాధ్యాయ వృత్తిలోనే ఎక్కువ 
కాలం ఉన్నారు. ఆకాశ వాణికి ప్తైదా 
బాద్‌లో కొంతకాలం వనిచేశారు. 

చదువుకునే రోజుల్లో స్వాతంత్య 
పోరాటం బాగా కదిలించింది. నాటి 
కవులలాగానే రాజకీయ [(వభావానికి 
లోనైన జాతీయవాది. వీరు ఒకరకంగా 
నాటి మన దాతి దాన్యానికి కారణం 
చెప్తూ “ఇవి యొకరుండు తెచ్చిత గిలించి 
బిగించిన కాళ్ళగావు మానవు నవివేక 
మట్టు పరిణామము చెందెను గాక” 
అని అంటారు. దీనికి కారణం వెతక 
లేక పోవటం మన అవివేకమనీ, అది 
తెలిసిననాడు *బంధన భంజకమై భావి 
[ప్రపంచ సొఖ్య (పతి పాదకమై 
స్వేచ్భాత్మకమైో జగం తేలియాడు 
తుందన్న ఆశను (సకటిస్తారు. అయితే 
మన తిరుగుబాటు జండా ఎత్తాల్సింది 
ఎవరి మీదం పే - 

నుత విధాయకుల లిరమ్మద మూర్తు 
లీర్ధ్యా (వధాన న్యూళులు వృకోదరులు 
బరిసి రణ అగ్నగతులు మారణ 
మగ్న మతులు గర్వ కళంకితులు 
నృపొలకులు మలసి ధనిక దానవులు 
లుబ్ధ స్వాములు పరార్దసం(గ హ్మాగణులు 
వంచకులు పొలసి” మన స్వాతంత్యం 
మంట గల్పినవారి గసరింది న ఎష్షంగా 
చెప్తారు. మనలో గల హెచ్చుతగ్గులకు 
నాటి పాలకులే కారణమంటూ 
ఒకని కొఠండు హెచ్చని మ 
రొక్కడు లొచ్చని యేమి భాంతిసొాం 
ఘిఠతముగ నడ్డ కమ్ములు లి 
గించి స్వకియుల మధ్య జాతి జా 


తికి గిరిగిసి ఐళక్యము- ను 

నాశనం చేసినందుకు బాధ పడ్డారు. 
ఇదే భావం వీరి జీవితం సై ముద 
వేసింది, కుల మతాల కతీతంగా ఉండే 
స్వభావాన్ని నాయని వారికి అందించింది, 


య. మంచి చెడ్డలను పసిగట్ట 
గల్లి సవిమర్శక వాస్తవి వికతావాదీగా 
రూపొందించింది. 


నాయని వారి భావ చితణలు 
చాలా అందంగా, వాస్తవంగా వినూ 
త్నంగా ఉంటుంటాయి. అదినుండీ 
తన కవిత ద్వారా “విరహ వార్ధికి 
వంతెన వేయునానతో వలపును పండి 
స్తానని శవధం చేస్తారు. మానవుడు 
(పేమద్వొరానే ఉన్నతుడు కాగలడనీ, 
దాన్ని తన జీవితం నుండి వేరుచేసు 
కోటం అసాధ్యమని - అది వాత్సల్యంగా 
మారినా మారకున్నా తధ్యమనీ 
అంటారు. 
“హృదయ పుస్తక మందదికింప బడిన 
[పేమగితాల పుట జింపి వేయు కట్టు 
అని (వశ్న వేయిస్తారు వత్సల “చేత. 
వత్సల రాకకు - 
“స్వాంత మను సశ్ళరమ్మున వలపు 
గప్పురము్ము ఎలిగించి” - 
ఎదురు చూస్తున్న నాయకునకు వత్పల 
న్మిదపోవటం తెలిసింది సమీపించాడు, 
నిిదపోతోంది. 635కు తలువు లుంచిన 
[పేమామృతంపు జెలమలనగి ఆమె 
కళ్ళు కనిపించాయట, కన్ను రెప్పల, 
రెక్కల తల్పు తెరవంగానే వెలమల 
నుండి అమృతస్వాదనం చేద్దామని 
ఎదురు చూస్తూ క ళ్ళుమూసుకున్నాడు, 
న్మిద. కల. వత్సలా దర్శనం, ఆమె 


“వేయి పట్టుకొని 


“వలప్ప*కి పూ పూర్తిగా నీయబడీిన కతన 
గుండె గడియార  మెటు కొట్టుకొనునొ 


చూడు” 
మని గుండె కానించుకొన్నాడు. కల 
చెదిరింది. వత్పల చూపుమేర దాటింది. 
అప్పుడు తనకూ వత్సలకూ మధ్యగల 
బంధాన్ని -- 
6ళక్రండె జుట్టుచు దారమ్ము (తమముగా 
త్వదీయ సొమీప్యమునకు రావించి 
నన్ను నీదు. హృయాంతరమున 
బంధింపు మంచు వేడుకొనుచుంటలేదు 
ని (వేళ్ళ మధ్య నలరు దారమ్ము 
(బెంపకు మంతి వాలు 
అనీ అంటారు నాయని, 
[ప్రణయ యాత - 
“ అంతులేని యీ యాత నిరంత రాయ 
సాంతమమ్యు నొజన్మ నఫలమయ్యాి 
అని భొవించొడు. త్చప్తి చెందొడు. 
66 6ద్దావియనుమాట (పమ (పపం౦ంచము 
నకు నీవు పెట్టిన శే ఎరు, నా భొవమందు 
పద్యములు తోచి అక్షర [పాభవమున 
బయలు వెడలి. 
అని భోవకవిత్వంలోని [వణయ మూల 
రహస్యాన్ని విప్పిచెప్పారు నాయని. 
మొదటి నుండీ వీరు ఏ ఉద్యమం 
లోనూ పూర్తిగా మమేళకమైనవారు కాదు, 
కనుకనే కీషిపలిష్టల దోలికి పోకుండా 
తన కవితా వ్యవసాయంలో ముఖీగి 


ఇలా సొగిన 


పోయారు, అయితే. దేశాన్ని గూర్చి 
అనాడు [పబలంగా ఉన్న రాయ[పోలు 
వారి భావనలే వీరికీ ఉండేవి. సమా 
జొనికి పూర్తిగా అన్వయింపగల థైర్య 
మున్న గురజాడ థోవన ఆ నాడు 
ఏరికి రుచించనట్టుంది. కనుకనే 


“దేశము మట్టి యల్పమని 
తీర్చు మహాళఏ తీర్చెగాకి - 


కాని నొకు అంతగా నచ్చలేదన్నారు. 
గురజొడ ఉద్యమ న్వభావం, విప్ణవ 
భావన తెలుగునేల నాలుగు ఇరగులా 
నేటిలా వ్యాప్తి చెందని రోజులవి. భావ 
కవిత్వపు పొంగు ఉన్నట్టి కాలం అది. 


ఎవరో అన్నట్టు నాయని వారు 
అందరూ “నాయన దగ్గవా రు. భావ 
కవిత్వపు స్మృతులలో “నాయని వారు 
మాయని వారు. నిరాడంబర మైన శేలితో 
భావచ్మితణలతో తనదైన ఒక మౌలిక 
తను నెలకొల్పుకున్నారు. “వద్యాలు 
జీవితాన్ని చీల్చుకొని వస్తవి. అందు 
చేతనే అంత బాధాకరంగా ఉంటవి, 
గుండెలకు తగిలేటట్టు _ చెవుతాడు, 
యత్నం లేకండా” అని అయన 
గురించి ముద్దుకృష్ణ *“వెతాళికులులో 
(వాసినది నాయని విశిష్టత, 


వీళ్ళకు కూలి డబ్బులిచ్చామనే అంటారా జూటాకోర్పులారా నోరు 
మూను కోండి, వీళ్లకు మీఠెన్ని 'పైనలు చెల్లించారో, దానికి బదులుగా 
ఎన్ని కోట్లు మీరు సంపొదించారో చెప్పండి. మీ మోటారు కార్డు రోడ మీద 
తిరుగుతున్నాయి, సమ్ముదాల మీద మీ ఓడలు పోతున్నాయి, రై రెలు దారుల 
మీద మీ పొగ రథాలు పరుగెక్తుతున్నాయి. నేల మీద ఫాక్షరీలు కిక్కిరిసి 
వున్నాయి; యివ్వన్నీ ఎవరి కొనుకలో కాస్త చిపషుండి, గంతలు తోలగించు 
కోండి, [కతి యిటుక మీదా జబాబు కనిపిస్తుంది. మీళయితే తెలియదు కాన్ని 
(పతి ధూళి నలునూ ఎరుగును మానవ త్యాగ దృష్ట్వా ఆ ఓడకు, ఆ 


రథానిక్కీ ఆ కట్టడానికీ అర్థమేమిటో. 


(న్మజాల్‌ ఇస్టాం) 


నాణాలను “కో క్యు మంపారాా గాకా నాలనాయమనాటు చతు మయ దులు ున్యటనునననామతుయు టలు. 
త *ా కా [] క. 


అలుగు వెల్లుప. 


న నన 


ఈదునూరి నరసింహి రెడ్డి 


శరుట్లూ రా విచ్చుకున్న శూన్యంలోకి 
చొచ్చుకొని వస్తున్న నశ్యట్ది [సవంతి ; 
ఇదేమిటి * 

వః లోకం గది యింత చీకటి! 

ఏ మనిషి వెలుగు మీటల్ని నొ క్తి 
అరుస్తున్న నిశీధిగొోంతు న రొక్కాడేమిటి ఠ్ధ 
ఇక్కడ జడత 
నగ్నంగా, ఉద్విగ్నంగా నర్తిస్తుంపే 
అగ్ని గుండంలా మండవలనిన 

గుండెలన్నీ 
చలనం లేని కళ్ళతో 


పగిలిన కలల గాజు వలకలలోకి చూసి, 
భయోద్విగ్నంగా విలపిసా యెందుకు ? 


ఉషస్సు చూసేందుకు మీరంతా 
ముఖం వాచి లేరూ + 
మరింకా నిషా కళ్ళతోనే 
నిటూర్పుల వోదార్పుతై 

రు పలాల 
వెదుక్కుంటున్నా అెందుకు +? 


అటు చూడం౦డి. 
ఈ చీకటి పరదామై 
వెలుగు రంగులు పులిమే 

బెైతన్య చితకారుణ్న్‌ 
ఎవరో దారుణంగా హత్య చేస్తున్నారు. 
రండి |! 


ఈ చీకటి లోకంలో (బతుకుతున్న 


మీకు 
వెలుగు కాగడాలు తీసుకొని ఎవరో 
ఎదురొస్తారని 
కలలు కంటూ కన్నీళ్ళతో 
ఎదురు చూడకండి 
మీ కశ్ళే 
మిమ్ముల్ని నడిపించే దివిటీలు ! 


అప్పును, 
అన్యాయాలకు అనుస్పందింబే 
(పతి గుండే 
నూర్యునిలా మండీ నప్పుడు 
చీకటి నిండిన కే 
చవెతన్యంతో మెరుస్తాయి. 
భవిష్యత్తులోకి నడిచేందుకు 
దారి వొడుగునా వెలుగు దివిటీలు 
కాంతుల్ని పరుస్తాయి, 
(కాంతి ద్వారాల్ని అరుస్తాయి, 


లెండి! యిక చాలు ; మెదడు కున్న _ 
జడత్వం సంతెళ్ళు నేడైనా విరిస్తే 

. పది వేలు. 
స బ్దతా (గహణం బారినుండి విడివడి 
(ప్రభాత నూర్వ్యునిలా కదిలితే మేలు. 


నేడు మీకు వృుండవలసింది 
స్పందించే హృదయం ఫ్‌ 
భవిష్యత్తులోకి చూసే ఠతభ్ము 
ఎలుగు ఎెట్టుప 

" అడ్డుకునే వ్యవస్థ గోడల్ని 
పగుల గొ ప్రే ఉక్కు పిడికిళ్ళు. 


మ్‌ గమ్యం ఉషస్సు 
సకల జన (శేయన్సు, 


సముహిళశల పట్ట నముగవాని దృశ్చ్ప ధాన్ని బట్టి అశని సంస్కారం ఏపొటిదో మనం 


అర్థం చేసుకోవచ్చు. - మాక్సిం గోర్కీ 


ఆంట్‌ ఇ వ! నే డా 
కళ గురించి టాల నాయ 
[పపంచ పసిద్ధ రష్యన్‌ రచయిత లియో టాల్‌స్టాయ్‌ క. యీ స్వాంబరు 9వ తేదీకి 


టి 
150 న సంవత్సరాలయ్యింది, సారన్వతానికి అయన చేసిన “సివను న్మరిస్తూ కళ జ్రట అంక ఎమిటి? 
“ళజ్ర్ప్పితే మనం చెయ్యవలసిందేమిటి * *” అన్న ఆయన రచనలలోని. కొన్ని ఖాగాలిని. 


విష్యత్తులో కథ యిప్పటి కళథరు 
కొననాగింవుగా వుండదు. అది వూర్తిగా 
కొత్త పునాదులమైని వృద్ధి చెందుతుంది. 
'సోదఠ భావంతో సమైక్యత దిశగా 
(పజలను తీనుక వెళ్లి భావాలను లేదా 
[ప్రజలను ఏకం చేసే అటువంటివే 
నమాన థాపాలను [వతివింవించే రచ 
నలు మ్మాతమే నిజమైన కళగా పరి 
గణీంప బడతాయి. ఇప్పట్టాగా కొద్ది 
మంది ధనికులు మ్యూతమే కాకుండా, 
అప్పుడు సర్వ (,వజలు కళలో నిష్షాతు 
లఅవుతొరు. ఒక కళా రచన గుర్తింవ 
బడి అమోదింపబడి _పజలలో వ్యాప్తం 
అవడానికి అది సర్వ ,1వజల అభిలా 
షకుు సహజమైన పని పరిస్థితులలో 
దీవించే అశేష [పజా బాహుళ్యం అభి 
లావకు అనుగుణంగా వుండాలి. 


కళొకారులు కూడా ధనిక వరా 
లకు చెందిన ఏ కొద్ది మందో, లేదా 
యిప్పట్టాగా వారి! సన్నిహితులో అయి 
వుండరు. కళొ రచనకు (పతిభ, కుతూ 
హలమూ వుండి (పజాబాహుళ్యం 
లోని (వతిభాళశాలురందరూ కళా 
కారు లవుతారు. కళొత్మక కార్యకలా 
వొాలప్పుడు, _(పజాహుళ్ళొనికి అందు 
బాటులో వుంటాయి. 


[ప్రజలకు కళొ రచనలు, వాటిని 
వారు అర్దం చేసుకోలేరు గాబట్టి, 
యిష్టంగా “వుండవని తరచు చెప్పబడు 
తోంది. కాని కళొారచన కళాకారుడు 


న్వయంగా పొందే. అనుభూతులను 
(వజిలకు అంకురింపబేసే లక్ష్యంతో 
వున్నదయిళజే, అది [వళంసింవబడ 
కుండొ ఎలా వుంటుంది ? వినుగెత్తించేవి 
తప్పితే కథారూపొలన్ని మంచివే 
నన్నారు ఓలైర్‌, అవగాహన కానివీ, 
లేదా ఫలితం కలిగించనివీ తప్ప, సకల 
కళా రూపాలూ మంచివెనని చెప్పడం, 
యింకా సహేతుకం |! 

మన కాలంలో విద్యావంతుల గుంపు 
అజ్టొ నం ఎంతగా వుందంపే [పాచీన 
కాలాలకూూ 18 వ శతాన్దానికీ చెందిన 
నిజమైన గొపు చింత నా వరులు, కవులు 
రచయితలూ వెనుకబడి వున్నవారిగా ; 
అంచేత నేట్‌ [పజల ఉదాత్తమైన నాగ 
రీకయైన అభిరుచులను సంతృప్పి వర్చ 
లేనివారిగా పరిగణి ఎవబడుతున్నారు. 
నేటి |పజలు వారిని తిరస్కార భావం 
తోనో, లేదా నథేలే అన్నట్టుగా చిరు 
నవ్వు పారెసో చూడడం జరుగుతున్న 
దన్న అభ్మిపాయం వుంది ... అర్ధంలేని, 
కృ[తిమ పవాలు, ఛందస్సు, లయ 
సాయంతో దండగా కూర్చినవి. కవి 
త్వంగా వరిగణింవబళుతోంది,. నాటక 
నమాజాలన్నీ ఆడుతూ వున్న నాటకాల 
అర్థం _కేక్షకుల కెంత అయోమయంగా 
వుంటోందో, నాటక కర్ర్తకులకు అంత 
గొనూ అయోమయంగా వుంటోంది. 
వస్తువు, కళాత్మకత లేని నవలలు సార 
న్వతంగా రుద్ద బడుతూ, మిలియన్ల _పతు 
లలో ము[దణ జరుగుతోంది. 


బెంగాలీ కవితా కాశంల్నో తటిల్దున మెరిస్తి యిరవై ఒక్క సంత్సరాల ఆల్పాయుష్షుతోనే 
నమసిపోయిన జీవ్యిం సుకాంతో భట్టాబార్యది. శండో [ప్రపంచ యుద్ధ కాలంలో లక్షలాది 
మంది బెంగాల్‌ గామాలలోంబి తిండి కోనం కలకత్తాకు వలన వస్తోన్న “దారుణమైన రోజుల్లో 
సుకాంత భట్టాచార్య కరువు నివారణ కార్య కలాపొలలో [పవేశించి అన్నార్తులకు సీవచేశారు. 
తరవాత అయన అనెక [వజోద్యమాలలో కార్మిక సంఘ కార్యకర్తగానూ, ఫొసిస్టు వ్యతి 
"రేక, స్మామాజ్య వాద వ్యతి రేకో ద్యమాలలోనూ పాటువడ్డారు ; అఖిల భారత్‌ విద్యార్థి 
సమాఖ్యలో వనిచేశారు (వజానాల్య మండలి కోనం క ర! గేయాలూ, నాటకాలు 
రాశారు. బెంగల్‌ కరువు గురించి *ఆకాల్‌ి (కరువు) అన్న వెంగాలీ గీతాల నంపవుటాన్ని 
నంకలనం చేశారు. బెంగాల్‌ కమ్యూనిస్టు పార్టి పతిక *స్వాధీినత* బాల విఖాగానికి 
నంపాదకుడుగా వున్నారు, క్షయర రోగంతో మంథం మీద ఉన్నవ్వుఢు కూడా ఆయన తన 


కవితా రచనను మానళేదు, ఆయన 1948 _ 1947 మధ్య కాలంలో రాజకీయ అర్థిక, 
సాంఘీక ఘటనలయై రాసిన కవితలు ఎంతో పసిద్యమైనని,. 


జ 
దత 
నుకొంత భట్టాచార్య 

“ర$వే*ే రాతి పుట్టిన 
పనీకందు నోటినుంచి 
నా కొచ్చిన సందేశమిది 
అవును, అర్హత త వచ్చింది వాడీకి, 
అంచేత పుట్టే వుట్టగానే, 
కొత్త లోఠపు గుమ్మం దగ్గిర 
తన హక్యూను (పళటిస్తాడు 


చెవులు చిల్టులు పొడిబీ ఏడుపుతో. 


వేలంతవాడు, నిస్స్పహాయుడు = 

అయినా 

బిగించిన పిడికిళు పెకెత్తి 

న్‌ద్‌ల్‌ తెలియని 

ఎవరికీ అర్హం కాని (పతిజ్ఞను 

వాటి బెప్పతాడు = 

కొందరు చిరునవ్వుతారు 

కొందరు ముద్దుగా మందలిస్తారు. 

కాని నాకర్ణమయిన కే వృంది. 

ఇంకా పుట్టని యుగ సందేశాన్ని 
తనతో శేచ్చాడు వాడు, 

వ లేత ఠళ్ల తెరమీద చదివాను 
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వాణ్చి పరిచయం వు ఉతరాన్ని, 


నూతన యుగ శిశువు వేంచేశొడు 
వాడికో తావును సిద్ధపర్బాలి. 
అ౦బిత చివికిపోయిన (పపంచం వాళ్ల! 
వినిగి వేసారిన చచ్చిన వాళ్ళ 

చెత్తా చేదారాల 
నెత్తి కెత్తుకొని పోవాలి, తప్పదు. 


నాకు నంబంధించినంత వరకూ 
సిద్ధమే శీను పోడానికి 

కాని బొందెలో జీవం వున్నంత దాక 
[పాణా న్నే పణ మొడ్డుతాను ల 
లోరమంతట్నీ కంగాఖీ చేసిన 
కుళ్ళును తుడిచి పారేస్తానని. 


కొత్త శిశువుకిదే నా గట్టి వాగ్రానం : 
నువ్వు జీవింజీందుకు తగ్గ తొవుగా 
పరివర్హ న బేస్తానీ (పపంబాన్నేను, 

నా కరవ్వమంతా ళు 

నా కవోష్ట రుధిరంతో 

పసిరందుకు పవితత స్నానం చెయ్యిం? 
దీవిస్రాను, 

చరితలో త3రమరుగవుతాను తరవాత 


(బెంగాలీ నుంచి క్షితీష్‌ రోయ్‌ అంగ్రా నువాది 
నికి ఆంధ్రీకరణ) 


అవాస్తవిక మూ, విధ్యావ్యాపికి (పతిబంధకమూ అయిన [గాంధిక భాషను గడ్డె మీంచి 
దింపి వ్యవవోరిక భాషకు పట్టాభిషేకం చేసిన గిడుగు రామమూర్తి గారిని [పశంసిన్తూ, అర్ధ 
శతాబ్దం (కితంతమ శతావధా సాలతో ఉ్మరూతలూగించిన తిరువతి "కవులలో ఒకరైన చెళ్లపిళ్ల 


వెంకటశాస్త్రి గారు రాసిన దానిని (" కథలూ _. గాధథలూి , రుడో నంవృుటం; 
“అభ్యుటీయికు పంపించారు. ఈ (పస్తావన స్ట్‌ క 


మ్మితుడు 
వుటలు 879 _ 60 80/7 = రర, 


[059 ఓక 
“డుగా ౩ పిడుగా ౪9 


6 గాంధికం కన్న వ్యావవోరానికి బలం ఎక్కువ అనే 


అంశం తివి మరువకూడదు”' (చూపుట 8/20) అన్నది శా స్ర్రి,గారి ఉవదేశం. 


గిడుగు గారించి 
కం రెట్ల 


'్రది యెక్కడ పరిశిలనా జ్లానమో +? 
వొక్కొక్క శద్దాన్ని యొత్తుకొని వర్గ 
[త్రయాలు [వాయడం మొద లెడిశ్తే వంశ 
వృక్షాలు (వాయడం మొదలెడిత్కే అదే 
(వాయడం, అదే [వాయడం. ఆ [వాయ 
డంలో వక్క అక్షరం కూడా నూటి 
తప్పినదంటూ వుండదు, అదెక్కడి 
పొండిత్యమో * నిజంగా (గాంధిక కవుల 
మని. సరు పెట్టుకున్న వాళ్లందరూ 
ఆత్మవంచనలేని వాళ్లే ప్రక ఒక 
మవోనభ జేసి వారి వారి విరుదాల్ని 
వంచుల వాదికి సమర్పించి అయన అను 
(గహించి మల్లా యిచ్చేటట్టయితే అలంకా 


రార్థం ధరించుకో వలసిందే రాని లేక, 


పోతే వపదులుకోవలసిందే . 

విద్యా విషయంలో అహ 
భేదాలు వున్నప్పటికీ, ఆడ రాని మాటలు 
ఆడడంగాని ముఖముఖాలు చూచుకో 
పోళ పోవడంగాని విద్వల్దక్షణంకాదు... 
(వన్తుతం గిడుగు వారు కూణా అలాగే 
వుంటొరు గాని విద్యావిషయక మతథ 
భేవాన్ని పుచ్చుకొని లేశమున్నూ ఎడ 
మొఖము పెడ మొఖము అన్నట్టుగా 
వుండరు. ఇది నేను స్వానుభవము మీద 
తెలునుకున్నాను. మళ్ళా కలంచేత బట్టి 
నప్పుడో ! యంత గాఢంగా విమర్శిం 


చాలో అంత గాఢంగానూ విమర్శించి 
కాంర్నా పనగరం నరు యగన చిం కణం 


మాట నిజం. ఆయన 


సనశ్క్థం అవశ్యకం గదా! అట్టి సోమ 
నన్యం యెంత ఉండాలో అంతా వంతుల 
వారి యందు మూర్తీిభవించి ఉందని 
కాని. లేదా సౌొమనస్యమే యీ 
స్వరూపంగా అవతరించిందని కాని నేను 
విశ్వసిన్తూ వున్నాను. ఇట్ట మ హనీయుణి 
[గామ్యభాషా వాదిమయైనంత మాతం 
చేత గాని, వారి వారి (గంథాల్లో వ 
మైన తప్పులు చూపించడ మనే హే 
చేత గాని నిరసించడం కన్న మ 
రత్వ మణశొళఠటి వుండదు, అవనరాన్ని 
బట్టి నేటి కవులనకాదు, (పాచీన కవులనే 
కాదు యూయన వక వవు వూపి చూచిన 
పెట్టిన వాతలు 
శాశ్వతంగా నిలిచిపోమేవే కాని యేవో 
వెక్కిరింవు మాటలతో అంతరించేవికావు, 
యితరులతో పొటు మాకున్నూ ఆయన 
వాతలు న్వల్పంగా తగిలి వున్నాయి, 
అందులో కొన్ని నవరణవు కాయేమో 
కాని కొన్ని దిద్దుకోవలసిందే. నేను 
పిడి వాదానికి వుష్మకమించే వాణ్ణి కాను 
కాబట్టి యదార్ధం [వాన్తూవున్నాను. 
=. నాలాగే తక్కిన వారు కూడా 
సంతులవారి ఆశ్తేవణలు దిద్దుకుంటూ 
వారికి భాషా చర్మితలో యంత గౌరవం 
యివ్వాలో అంత గౌారవమున్న్నూూ యివ్వ 
డం అంధ భొషాభిమానులందరికీ 
విధి. వ్యావహారికం వారు శ్రీవారి నిది 
వరే గౌరవించి పూజిన్తూ వున్నారు. 
నేనివుడు చెప్పేది [(గాంధికథాషా 
వాదులు కూడా వారికివ్వ త్గంత 


కారి ల ద్‌ క రాటం కంతి. రాక ట్‌ 


టి యువకులి కవితలలో శిల్ప బంధురంగా (వతి వాక్యాన్నీ తీర్చి దిద్దుకో 
గలిగే నిమగ్నత కానరావడం లెదు. కవితలోని (పతి వాక్యాన్నీ ఆలోచనలు 
మేల్కోల్ప గలిగే మేల్చంతిగాా రమణీయోక్షిగా మార్చుకో గలిగినపుడే మన 
అభ్యుదయ కవిత్వం జన హృదయంలో చిరావానం పొంద గలుగుతుంది. 
ఆ కిటుకు తెలునుకుందుకు పాశ్చాత్యదేశాల అభ్యుదయ కవులను అధ్యయనం 
చేయాలి. ముఖ్యంగా సోవియట్‌ విష్టవ కవి మయకొవిస్కీని (1898 - 1980) 


అధ్యయనం చేయాలి, ఎజాజ్‌. కవి కాదలచిన వాడు 
సర్వోత్తమ పొఠకుడు వముయకొవిస్కా కావాలి. తన్నుతాను 





నిరంతర _ విద్యార్థిగా గుర్తించుకోవాలి. 
మయకొవిస్క్‌ 19005 నుంచీ దఫ 

దఫాలుగా విజ్బంభిం సోమసుందర్‌ చిన రష్యన్‌ వజాథా 

విష్టవాలకు గొ ప్ప !-ాలాాాా వనా (పతిబింబాలను 


నెలకొల్పాడు. తన కవితల ద్వారా, కళొసిద్ధాంతాల (వచారం ద్వార్హా ఆచరణ 
ద్వారా విప్టవ ధీశక్తీికి ఆవివష్మరణ కలిగించిన వాడు, అతని వ్యక్తిత్వం సర్వతో 
ముఖమెనది. ఎంత విస్తవావేశం తన హృదయంలో పొంగులువారుతున్నా, తాను 
[(పపధానంగా కవితా కళొకారుడ నన్న చైతన్యాన్ని విస్మరించలేదు. శాబ్టిక కథీతన 
(ధాన [(ప్రమేయమన్వీ ముఖ్యంగో కవిగా తాను వర్తమానంవట్ట ఎంత బాధ్యత 
గలవాడ్కో భవిష్యత్తుపట్ల కూడా అంతే బాధ్యత కలవాడననీ యేమరళేదు. కను 
కనే మయకొవిస్కీకి కవిత్వ పరుసవేది లభించింది. 


ఈ 1 0106 22211 2101010” 261 
౨66 - 1606640 1146 షం901621 
తీర ౪00160 010 - 03 116 0807౪03.” 


అంటాడు మయకొవిస్కీ, ఇది స్ధూల దృష్టికి ఉద్ధాటన లాగే కనిపిస్తుంది. 
కానీ అలోచనా పరుడైన పాఠకునీ అంత రాంతరాలను పట్టి విడువదు,. ఎన్నో 
ఆలోచనా తరంగాలను జాగృతం చేస్తుంది. ఎంతో భావుకత్వాన్ని ఉద్దీప్తం 
చేస్తుంది. 

తొను మానవులను మహత్త్వపూర్ణ్హం చేస్తాడు, అయితే ఆ మానవులెట్టివారు? 
వర్తమాన వోళంలో అసుప్మ[తులవలె శయ్యా(గనస్తులె పడివున్నారు, ఆనుప(తులే 
866 - 116601 అయినట్టుగా అతను నంశేకిస్తున్నాడు. కారణం అనువతుల నిండా 
శయ్యా(గన్తుల మూలుగుతున్న రోగులుంటారు కనుక! వర్తమాన మానవజాతి 
యావత్తూ రోగ(గన్తమై మూ లుగుతోంది. కనుకనే విపవ వంథా ద్వారా పీడనా 
రహిత నమ సమాజం లోనికి మానవజాతిని సముద్ధరించాలి. అదీ అతనన్న 
౮1౬౦15౫ లోగల అంతరార్థం. అలాగే అతను (పస్తుతించే క్రీ స్రీలు ఎలాడన్నారు? 
సామెతల వఠె మంది నోళ్ళలో పడి నలిగిపోయి వున్నారు. తరతరాలుగా 
సామెతలు (పజల నోళ్ళలో వడి వాడగా వాడగా నలిగి వాడిపోతాయి. అలాగే 
స్రీలు సెఠం సమాజ వ।క్తంలో చిక్కి నలిగిపోతున్నారు. కేజోవిహీనంగా వాడి 
వత్తలై పోయింది స్త్రీజాతి. -ఈ రెండు అల్పమైన (పతీకాత్మక పద చితాలమై 


మయకొవిస్కీ అమేళ్గు భావనా భారాన్ని మోపుతున్నాడు. ఉత్తమ కవితా కాంతితో 
శాశ్వతత్వం కలిగిన్తున్నాడు,. కాలమనే ,(కిమి దష్టం కాకుండా కవిత్వాన్ని 
కాపాడే నాప్తభీను ఉండలు - పదచితాలు = అంటాడు మహావిమర్శకుడు సి, 
ఎమ్‌. బౌరా, 

ప వాక్యం నహృదయ పాఠకుని హృదయాన్ని విడువదు. ఎన్నో ఆలోచనా 
తరంగాలను జాగృతం (1౪010) చేన్తుంది. ఇంత మనోహరంగా (పతి కవితో 
క్తిని మలచగల జాగ్భృతహృడయం ఉన్నవాడు కనుకనే మయకొవిస్కీ ఇలా 
అనగలిగాడు: 1/6 2101006 ఖం చం ం6 01106 చములి 5 ముంత 01జు65 1 
0 జగ 0౪70169. అంతటి మానసిక దారుఢ్యం అతనికి కవితా చైతన్యం 
కలిగించింది. 

అతని ఉత్పేక్షలు వానస్తవికతొ భూతలం నుంచి ఉద్భూత మైనవి. అవి 
పఠత హృదయంలో చేరినవుడు ఏక కాలంలో వాస్తవికతా భూతలాన్న్కీ ఆదర్శ 
వ్యోమతలాన్ని (పదర్శిస్తాయి. అందడి చిత్తడిగా ఉన్న నేలలోంచి పుట్టిన పాద 
పాలవఠె భావనా కునుమ నంభరిళాలవుతాయి. అంహపే పాఠకహృదయంలో 
ఒకే కేన్వాసులో వాస్తవికతన్సి కల్పనా రమణీయతనీ పారదర్శకంగా (పదర్శి 
స్రాయని అర్థం. దీనికి ఉదాహరణంగా ఈ [కింది వాక్యం పరిశీలిస్తే తేటళెల్ల 
మవుతుంది. 


ఈ 1 భాంటేర 20427 06 1182016 
710 6 1216 00 0 అజో 


కళ్ళి కుండే సహజ కాంతి ఈ లోక దర్శనానికి ఉపయుక్త మవుతుంది. అది 
నోటికుండే దంతపు సరికట్టువంటిది. ఎంత కఠోరమైన పదాన్ధాన్నైనా బలమైన 
దంతాలతో నమిలి వేయగలడు అరోగ్య వంతుడు. వర్తమానం కఠోర నమస్యా 
సంభరిత సంకుల రాత్రిగా దర్శన మిస్తోంది. కవి (దష్ట కాగలిగితే - ఆ రాత్రీ 
గత నికృష్ట నమస్యలను పరిష్కరించ గలడు. సుందరాళ్ళుతి కల్పించగలడు, 
'పెగా ఈ దుర్భర వర్తమానం భావుకుడైన కవికి సుఖశాంతులు లేకుండా చేస్తోంది. 
కర్తవ్యతా విమూఢ నిద్రాముదిత లోకాన్ని అవరించిన సమన్యలను - శాయ 
శక్తులా వరిష్కరించ చూచే కవి భావుకత్వం నిరంతర జాగృతం కాక 
తప్పడం లేదు. అలాంటి కవి _. కఠోర రాతిని తన నయన కాంతులన దంతాలతో 
నమిలి పరిష్కరించకనూ తప్పడం లేదు. ఇంత భావాన్ని మయకొవిస్క్‌ ఒక్క 
6127 అనే పదంశకై నిలిపొడు, అదే కవితా కౌశలం! 


ఇలాంటి లఅఘుకర వదాలపైై అలఘు భావన్నావాతాన్ని దట్టించీ, అల్ప 
పొదాల భుజొలపై అమేయ ఛభావుకత్వాన్ని మోపీ - మయకొవిస్కీ ఇంతటి 
మహత్ర్త్వపూర్ణ కవిత్వాన్ని అందించాడు. కనుకనే మహానుభావుడు ఏ. లునా 
ఛరస్కీ కంఠోక్తిగా ఇలా షశంసించాడు : “0200 1116 ఇం 16 ౪ల8ై00 10 
80164. 0002356 6200 [29 0061 యం09106, 69200 125 0690 0162106” 
కనుకనే మన అభ్యుదయ కవిత్వానికి మయకొవిస్కీ నిరంతర ఆరాధ్యుణే! 


వూ పూరు 


అ గాలాలు ను పున ఎనననననులాయానంతి” తియ నామునాత కా పం వాల గా వాకాయలను 


సొదుం రామ్మోహన్‌ 


"ఆమ్మ మీది వువ్వులా 
యువతి మొహం మీది నవ్వులా 
కష్ట ఒడ్డున విజయవాడ 
ఎంత అందంగా వుందని! 
మూడ్‌ మారే కొద్ది 
ముఖ భంగిమ మార్చే మగువలా 
రుతువు రుతువృకో రూపం 
దాలుస్తుంది మా పూరు 
ఎండా కొలం మండిపో ళూంటుంది 
పం డెండు దాటిందంకే 
బయట మొహం చూపలేం 
నిప్పు డెండల బారి పడితే 
(పాణాల్నిక ఆవలేం 
పరా కాలం, వస్త 
హర్షం అనేదే లేదు మాకు 
వూరంత బురద బురద 
బురదతో వందుల నరదా 
అబ్బో మావూరి బస్సులు 
అచ్చం హంతకులు 
రేసులో గు్యర్రాల్లా సిటి బస్సులు 
పోటీగా పరుగెత్తి పరుగెత్తి 
ఏ మూలో ఒక అభాగ్యుని 
నెత్తురు కక్కిసాయి కర్కశంగా ! 
అదిగో అటు చూశారా 
అది రామా టాకీన్‌ పాొంతం 
అ వీధి అంతొ . కతల నొంతం 
అటు అడుగు వేశావో సుఖం కోసం 
వంటనే కబురంపొలి డౌర్తర్‌ కోసం 
అదుగో ఆ ఎత్తుగా ఠనిపిస్తోందే 
అ'దే (ప్రకాశం బ్యారేజి ! 
రెతుల పాలిటీ పంటల కొాారేజి |! 
అది ఇక్కడ నవెలనీ 'నప్పట్నుంచి 


పంటలకు లేనేలేదు మిస్‌క్యాశేజీ ! 
ప్రొద్దున్నే బ్యారేజీపై 
బస్సులో (ప్రయాణిస్తోం పే 
నల్లని నీటిపై మెల్లగా వచ్చి 
చల్టగా నీమొహంమీద కొడుతుంది గాలి 
ఎంత ఆనందంగా వుంటుందని 
దాని పలకరింవు 
ఎంత ఆఫహ్హాదంగా వుంటుందని 
దాని చిలకరింపు 
అదిగో బ్యారేజీకి [పక్కన చూశారా 
ఆ ఎత్తన కొండ, 
కొండమీడ భవనం 
దాని పేరే గాంధీ హిల్‌ 
ష్‌ న కనకదుర్గ గుడి 
పవిత” [ప్రాంతంలో రాత్రిళ్లు 
కామం కరుళ్లు కరుళ్లుగా 
నం. పరిశోధకులు 
“సెంట్‌ రోడ్డు నిరంతరం 
ష్‌ బిజీగా పంటుఠిదే 
సాయంతం అటు వెశ్తే 
కా సేపు సరదా 
అన్నట్టు అబరన్ధాల్ని వండే 
వారా (పతిళలు 
అబ్బో బోలెడు మా వూళ్లో 
ఇక్కడి సంపాదకులకు *జొస్తి” బు్టి 
ఉప సంపాదకుల దేమో '*కోతి) బుద్ది 
నమ్మవు కానీ మ్మితమా ఇది నిజం 
మా వూళ్లో భే్‌న వృత్తి రౌడీయిజం 
(పతి బడుద్ధాయి "మొలలో ఠల్తి 
కోపమొబన్చి దిగేసే చాలు మితి 
పోలీసులు అసలు బేనుకోరు "జోక్యం 
రొడీలతో తరుచు అపుతారు ఐక్యం 
ఒక్క మాటలో ఇబెప్పాలంళేే 
సిటీ బన్ను పెర్ణకో' 
రౌడీల పిడి ఠత్తులకో , 
బలికొకుండా బతకడమే 
మేం చేస్తున్న ఘనకార్యమంటా ! 





ఫథయ కొరణం 
ల! పార్ధసారథి 
కంఎంర లి అదృష్ట వంతుడు. 


అతడి వీతం ఎంతో చెబితే మీరు 
తప్పక అనూయ వడతారు. అంతే కాదు, 
“శఇెర్క్సాిి చాలా వున్నాయి వుద్యో 
గంలో. ఫీ క్వార్టర్స్‌, ఫీ మెడికల్‌ 
ఎయిడ్‌, రెండేళ్ల కోసారి విలాస వర్య 
టన, ఫాంవిడెంట్‌ ఫండ్‌, చీటికి మాటికీ 
అడ్వాన్సులు, అల వెన్చులు, అనేక రకాల 
"సెలవులు, చకచకా  (ప్రమోషన్దు, 
ఉద్యోగం చెయ్యాలనుకున్న వాడికి 
యింత కన్నా యింకా ఏం కావాలి + 
సర్వే అతడికి వని ఎంత టైట్‌ గా, 
వూపిరి నలపకుండా వుంటుందో అని 
గనక మీరనుకుంజశ, అది మీ పొర 


పాటు, అఫీసులో వర్కు *పొసెన్‌ొ 


చెయ్యటానికి వాళ్లకు కొన్ని మాన్యు 
వల్బూ. నిశ నూ(తాలూ వున్నాయి, 
వాటి [1పకారం కళ్లు మూనుకొసి 
వని చెయ్యాలి. చెయ్యాల్సిన ఏడుగంటల 
డ్యూటీలో రెండు గంటలు కూడా 
అతడు సరిగ్గా పనిచేయ్యడం'టే మీకు 
ఎబ్బెట్టుగా కనిపించొచ్చు గాని అతి 
శయోక్తి కాదు. అవునంటే వాళ్లా 
ఫీసులో పన్లేదు. రోజంతా కబుర్లు, 
కాఫీలు పత్సికలూ పుస్తకాలు కళా 
పోషణ, గేమ్చ్‌, జర్నలిజం, నాటకాలు, 
ఫీఫ స్టేషనరీ, ఫీ; అులిఫోన్‌, (ఫీ కైపు 
రైటర్‌, "స్టేటస్‌, ఇన్‌ ఫ్రయన్స్‌ - ఇది 
అఫీను. 

ముర ఖి వద్యాసంవన్నుడు. 

ఎమ్మెస్సీ పాసయ్యాడు. కాని పదేళ్ల 


పుద్యోగం త ర్వాత చదువు కున్నదంతా 
మర్చిపోయాడు. ఇంటర్వ్యూలకు వెళ్లక్క 
శ్లదు గనక జనరల్‌ నాలెడ్డి యిష్ప 
డతడికనవనరం. కాంపిటేటివ్‌ స్పిరిట్‌ 
ఎప్పుడో పోయింది. దిన పత్తికలు 
చూసేది సినిమాలు ఆడ్వర్దజుమెంట్ల 
కోసం. అఫీసు కరెస్పాండెన్పులో 
చాలా మట్టుకు “పొర్‌మ్స వుంటాయి. 
వాటిలో ఖాళీలు పూర్తి చెయ్యటం, అవ 
సరమైన వాటికి టిక్కులు పెట్టటం, 
మిగతావి కొ క్రైయ్యటం అతడీ పని - 
ఇంగ్లీషు కాంపోవీషన్‌ యింకా క్టాపక 
ముందా ? అక్కలు చెయ్యటానికి మెషీ 
న్గున్నాయి. అతడు డిశ్చొచ్‌ సెక్షన్‌లో 
చాలాకాలంగా కవర్ణ మీద అ్మడనులు 
రాస్తున్నాడు, 

మురళి భయస్తుడు. 

అతడిలా కావటానికి అతడికున్న 
(బహ్మాండమైన పవూహా శక్తి కూడా 
కొంత కారణం. ఉద్యోగం పోతే ఎలా 
అనుకుంటాడు, ఇలా, తీరిగ్గా కూర్చో 
వెట్టి నెలకు పదిహేను వంద లెవరిస్తారు* 
బద్ధకం మెరిగింది,. పుస్తకజ్జ్టానం, లౌకిక 
డ్డానం తరిగింది. “పోటీ మనస్తత్వం 
ఎప్పుడో పోయింది. ఖర్చులూ, వలా 
సొలూ, అశకతా సెరిగాయి. తను ఆఫీ 
సులో చేన్తున్న వని సెకండుఫాం చదు 
వుకున్న కుురాడెవడైనా చెయ్యవచ్చు. 
తన కింత బీఠతం రావటం కేవలం 
యాక్సిడెంట్‌. అర్హతను బట్టి కాదు, వ్‌ 
కారణం చేతైనా ఈ వుద్యోగం పోతే 
తనేం చెయ్యగలడు*€ శరీర శంమ 
చెయ్యలేడు, మరే నైపుణ్యమూ తనకు 
లేదు. ఎయిర్‌ కండిషన్డ్‌ అఫీసు 
అలవా మైంది, ఎండలో పని చెయ్యలేడు. 
క్వార్టర్స్‌ విశాలంగా వున్నాయి, ఇరుగ్గ 
దుల్లొ యివ్పుడుండ లేడు. ఆఫీసు 


డి స్పెన్సరీలో మంచి మంచి ఖరిదైన 
మందు లిస్తారు. తనవన్నీ కొనుక్కో 
లెడు, 

ఈ వుద్యోగం పోలే వైట పపం 
చంలో కైసొకు గూడా మారడు. 
అందుకే ఇంత భయం. తనకూ అఖి 
పొయాలున్నాయి, కాని కైైకి చెప్ప 
లేడు. ఆఫీనర్హ మీద కోపమొన్తుంది, 
"పైకి చూపించ లేడు. ఉద్యోగపు 
నిబంధనల నత్మికమించి ఏంచెయ్యా 
లన్నా భయం, అర్హత లేని నుఖం 
మరిగితే మఠెలాగుంటుంది * అద్దాల 
మేడ అందంగానే వుంది. కానిఏ క్షణాన 
ఎవరు రాయేస్తారోనని భయం. అందుకే 
ఉఊోపిరి బిగబట్టి, అడుగు తీసి అడుగు 
వేస్తూ ఒదిగి ఒదిగి నడుస్తున్నాడు, 
ఎప్పుడు కల చెదిరి పోతుందో నని 


భయం. 

నిరుద్యోగ నమస్య ఇంత విపరీతంగా 
వున్న ఈ రోజుల్లో, జీవితానికి భదత 
లేని ఈ కాలంలో, బొట్ట గడవడమే 
అదృష్ట మనుకుంటున్న ఈ నమౌొజంలో 
ఈ నుఖభోగం ఎలా వరించింది? తన 
కన్నా తెలివైన వాళ్లు ఎక్కువ అక్షత 
లున్న వాళ్లు తనకన్నా తక్కువ జీతాలు 
తెచ్చుకుంటున్నారు. తనకన్నా బల 
మైన వాళ్లు రోజంతా కాయకష్టం చేసీ 
సగం కడుపుకే తింటున్నారు. అర్హత 
లున్న వాడు భయపడడు. ఇదికాక 
పోతే మరో పనిచేసి బ9తుకుతా నను 
కుంటాడు. కాని తను వుద్యోగం లాట 
రీలో గెలిబాడు. ఈ నుఖం, ఈ జీతం 
యాక్సిడెంట్‌. షీర్‌ ఆక్సిడెంట్‌ , 

అదీ భయ కారణం, 


నెత్తుటి సూర్యోదయాలు 
దస్త గీర్‌ 


వ్రగరం చీకటి ఒడ్డును ఒరుసుకుంటూ 
నా అడుగులు వేగంగా 
ప్రవహిస్తున్నప్పుడు 
ఇళ్ళు సమాధుల నుండి విసవన్తున్నాయ్‌ 
ఏడ్పుల వెక్కిళ్ళు, 
అవయవాలు ములథిచిన 
మాంస ఖండొల నుండీ 
చోళఠబారు సెంటు వాసనలు, 
(తాచుల్టా కాళ్ళను కా'పేన్తున్నాయ్‌ . 
దుకాణాల్లో కంఠే ఇక్కడ మాంసం 
చాలా చౌక! 
చుట్టూ దాహం కళ్ళతో నెత్తురు తాగి 
వెళ్ళిన 
తో డేళ్ళ అడుగు జాడలు, 


చౌరానా కాష్టంమై నాగరికత 
శవంలా కాలుతున్న కమురు వొసనన! 
ఆఅపలి ఒడ్డున షు 

కొర్ధానాల గేట్ట ముందు 

పెదాలపై నినాదాల్ని పగడాల్హా 
పడవేస్తూ బారులుగా చెమటోడ్చే వాళ్ళు 
ఇల రేగినఫుడు- 

వాళ్ళ (బతుకుల్లో ఉదయిస్తున్న 
ఎన్నెన్నో నెత్తుటి నూర్యోదయాల్ని 
ఇక్కడి వాలిపోయిన మొఖాలు 
ఆశగా చూస్తున్నాయ్‌ . 


వూర్వు 


వరా శాస్తి 


౨ల9డ. పెరి ఎండ. పిచ్చి ఎండ, 
ఓళ్టుమండే ఎండ. మండి పోయె ఎండ, 
ధరలు మండు తున్నట్టు ఒకటి ఎండ, 
ఎమర్జన్సీ లొంటి ఎండ, మనిష్‌ మను 
గడకి ఎండ కావాలి. కాని ఎండు 
క స్రైల్లా బీవుల్ని ఎండ క స్టేన్తూ, వడ 
కట్టించేన్తూ, (పత్యక్ష దేవుడు (వతావం 
చూపిన్తూ తావం ఎత్తించేనూంకేు - 
ప దేవుడు దిక్కు? 

కాయ కష్టం చేసుకుంఘపే కాన్ని 
కణుపునిండని కార్మికుడు నిలబడేదెలా? 
రిక్లాలా గే వాడూ బస్తాలు మోనుకునే 
వాడూ, ఠేలా లాక్కునే వాడు వీధిన 
తిరిగే దెలా? 

నూరిణ్ణి చూడ్రనవసరంలేని నసుకు 
మారులు రాకుమారుల్టాంటి. కుబేర 
కుమారులు ఎయిర్‌ కండిషనర్ల ముందు, 
గుల్‌ మొర్గుల ముందు వపంకాల ముందు 
గడిపేస్తున్నారు. ఇంకా తట్టుకోలేని 
వారు ఊటీకో, సిన్టూకో , పోయి, వర్షం 
ఆరంభ౦ అయాక తిరిగొన్తున్నోరు. 
వాళ్లని సాధించలేక్క సామాన్యుడి మీద 
సాధిస్తున్నాడు (వత్యక్ష సాక్షి. 

అర్ధ ర్యాళయినా చల్దబడదు. వేడి 
గాలి. వడగాలి, పేవుమెంట్టమీద్త కొండ 
చెరియలమీదు గనుల్లొ వనుల్లో ఎందరు 
కళ్లు మూసేన్తున్నారు * నలిగి పోయిన 
తోట కూర కాడల్లా కోయబడ్సి వాడి 
పోయిన పూవుల్లా,. కునికి పొటులా 
కునికి కునికి కన్ను మూసేన్తున్నారు. 
మరి, కన్ను విప్పరు, 


అంతట అకొశం! అ్యక౦ందన 
ఎప్పటికి విముక్తి * -ఈ [గీవ్మం నుంచి 
బయట పడడం వుందా * ఈ ఎమర్జ న్పీకి 
ఎలక్షన్లున్నాయా + సొమాన్యుణ్డీ 
చల్లబరిచే నేతలున్నారా?+ ఉన్నారు! 
ఉన్నారు! ఎవరు+? 

వారే - అకాశ౦ంలో అల్బంత దూరాన 
తెల్లని గాంధీ టోపీలు ధరించిన 
నాయకుల్లా వున్నార్వే మేఘ రాజొలు, 
వారే! 

ఆయితే - రండీ! రండి ! మీకిదే మూ 
ఆహ్వానం, ఇవిగో మొ ఓట్ట వూమాలలు. 
ఈ ఎమర్జన్సీ ఎండని తరిమి తరిమి, 
ఉరిమి ఉరిమి, మీ చల్చదనం మా మీద 
కరిపించండి ! 


ముక్త కంఠంతో ముకుళిత హస్తా 


లతో (పార్ధనలు! 
మభరాజొలకి సందేశం. వెళ్లింది. 
సంతోషంగా ముందుకు నడిచీయి. 


సామాన్యుడి కోననే తామున్నట్టు 
ఆకాశ మంతా వందిరిలా అర్జుకున్నాయి* 
ఎక్కడ చూసిన మేఘా లే! అన్నీమేమాలే! 
నల్లవి, తెల్బవి నలువ్హూ తెలువూ కలబోసి 
నవి. అన్ని క లిసికట్టు గా ఒక్కటిగ్యా 
చిక్కగా? దట్టంగా చెట్టా వట్టాలేనుకుని 
అల్జుకున్నాయి. 

ఆహా ! చల్టబడింది. ఎండ ఏదీ? 
ఎమర్జన్పీ ఏదీ ? లేదు! లేదు! ఇదీ మా 
కాలం! మామంచి కాలం! ఇంక మంటలు 


. లేవు, చావులు లేవు! వగిలిన వీడులు, 


నీటల భూములూ లేవు. వచ్చింది 
మార్చు. తెచ్చుకున్నాం తెరిపిని, ఇక 
సామాన్యుడు -_ అసామాన్యుడూ 
భేదం లేదు. అంతా ఒక్క టే. అందరికీ 
చల్చదనమే. హాయే! అవా! ఓవొహో, 

ఒక్కసారి చల గాలి వీచింది. 


మాట యిచ్చిన మేఘాల్స వక్షించడం 
అరంభించాయి, జగతి ఫులకించింది. 
మేనులు పులకింబొయి. అంత రాత్మలు 
శాంతింబొయి. అక్కడ అగ లేదు, వర్ష 
ధారలు మింటికీ మంటికీ ప్‌ 
ధారలయీయి. ఆపూ అంతూ 'లీదు! 
ఏమిటీ ఉత్సాహం? ఏమిటీ వృష్టి? 
కుంభ వృష్టి ! 

వీరులు వికమయి ఉఊోళ్ల మీద 
పడ్డాయి. రాతికి సగటికి తేడా లేదు, 
అంతా కాంతిహీనమే, అంతా చీకటే 
అంతా చల్లదనమే. అతి చలబ్దదనం, గడ్డ 
కట్టుకు పోయే చల్చదనం. చఠిగాలీ. 
"పెనుగాలి. చీకటి, చిమ్మచీకటి, తుపాను! 
మెరుపు, కాంతి, దిన్యకాంతి. ఉప్పెన! 





ఏమిటీ [పళయం ? కోరుకున్న 
దేవిటీ? జరిగిన దేవిటి* ఈ [పళ 
యంలో, జల్మవళయంలో సామాన్యుడు 
నిలబడే దెలా ? సామాన్యుడి కెప్పుడూ 
నుఖం - శాంతీ లేవా ? 

ఎంతో ఓర్పు వహించ్చి మార్చు 
నాశిస్తే విధి యిచ్చే తీర్పు యిదా* 

మార్పు అవసరంలేని “మార్చు” 
లేదా * రాదా? 

మార్చడంలో నే అంగలార్చి అంత 
మందాలా * 

విలికలు మేఘమాలిక ఖై, మేభఘమాలి 
కలు ఏలికలై, కలిసి కట్టుగ కసి తీర్చు 
కుంటుం పే - సామాన్యుడికి మిగిలింది 
నణుగుడు |! 


తాన మెందుకు *? 
ల. చల్లా రాధాకృష్తశర్మ కుమిలి త. 
నడి వీధిలో నిలబడి మినీ కవితలు 1 "మెందుకు * 
కిచులాడు కుంటున్నారు భయం 
పల్లిటూరి వారు, సు ర మరణ భయం । 


ఘర్షణ పడుతున్నారు 
పట్టణం వారు, 


ఎందు కి తారతమ్యం ? 


పభ్రైెటూరి మురుగు కొలవలు 
నేలమీదనే [1పవహిస్తాయి. 
పట్టణం మురుగు కొలవలు 
నేల కింద (ప్రవహిస్తాయి, 


ద్రన్ను ఆరిచిన (పతి జీవీ 

కన్ను మూయక తప్పుదు ఆ వినాయకుడు 

నిన్నటిదా మొన్నటిదా 
ఈ నత్య 

ఎన్నటిదో ఎవరికీ 


౧? భుక్తి సులభుడు 
7" ముక్తి పదాత |! 


తెలియదు, 
మా నొయకుడు 


అయితే, మరణాన్ని చూచి భుక్తి సులభుడు 
హడలి పోతున్నా 


నూక్తిపదాత! 


కుక్కకి ఓ ఎముక షొరయ్యడం దాతృత్వం కాడు; నువ్వూ ఆ ' కుక్కంత 
ఆకలిగా వున్నప్పుడు దానితో కలిసి ఆ ఎముకను పంచుకోవడంలోనే పుంది, 


అనలు దాతృత్వం, (జాక్‌ అండన్‌్‌ 


"నా మాటలు - మనస్సులో పొరలు దాటి 

అంత రాత్మలో అర్ధ వంతాలె 

మానవ జీవన వ్యూహంలో 

అమృత కాంతి వర్షంతో 

నవ నవోన్మేష నంజనా కృతి నొందుతాయంటూ “వర్తమాన మానవ 
వీవిత వైవిధ్యాన్ని శాస్త్రీయంగా దర్శించి, [పతీకాత్మకంగాా కళొామయంగా 
క విత లల్టుతున్న జ ంలటాలాాలాయాాాాణ్యా ప్రముఖులు డొ 


మౌదిరాజు రంగా రావు గారు. 
ఇష్టటికి సుమా మాదిరాజు కవిత రొక డజను కవితా 


సంపుటాలుగా వెలు గులోకి వచ్చిన వీరి 
కవిత్వం రసజ్ఞుని విళ్వెక్య మానవత అంతరంగాన్ని కది 
లించ్చి ఒక అనిర్వచ జ నీయానందాన్ని 
(పసాొదిస్తుంది, శివలెంక (ప్రకాశరావు ఎందుకంటే మాది 








రాజు వారిమనన్సు -- - లాలా “నటత్తరంగ (శేణు 
లతో తలయెత్తి నిల్చిన సముదంఎ ఆయన ఊోహ “జనతాగాధా కల్లోలంగా శివమెత్తిన 
గంగ”. ఒక *'యుగ సంకేతంగా ఈనాటి అశాంతి ఆ్మకందనంలో రేపటి అభ్యు 
దయం కోనం అగ్నియై మేల్కొని, వర్షమై (బతుకుతాోడీ కవి. పగతి శీలం 
అయన వర్తనం - మెలకువ ఆయన విస్టవం. అయన చేయి శక్తికి (వతీకయితే, 
మాట ఎద _మోళ. అందుకే డా ॥ మాదిరాజు *“భవిష్యత్తుకొక సిగ్నల్‌, నవ 
[వగతికొక సింబల్‌, 

[(పవాహతత్త్యంతో నిరంతరం ముందుకు సాగే కాలాన్నీ భూత భవిష్య 
ద్వర్హమానా లనే (తికాలాలనూ, *కడలిలా నిలిచిన ననాతన వృక్షంి [కింద మను 
గడ సాగిన్తూ, నిరంతరాన్వేషణాసక్తతతో “పరిస్థితుల (పబల శక్తికి కదలుతున్న 
[కియారూపొలుగ్కా “కాల నూతానికి గుచ్చిన పుష్పాలుగా ఉన్న మానవుల 
చర్మితను దర్శించిన తత్త్వవేత్త రంగారావు గారు. 

అందుకే *“జీవితమొక చివర తెలియని చీకటి వంతెని అనీ, లెక్కలేని 
“అనుభవాల వెలుగుమెట్ట పై” పయనించిన మహానుభావుల “పాదముదలే చరితలో 
నిలిచిన సృృతులినీ, వారు కాల గగనంలో ఎగరేసిన “యశః పతొకాలే* మన 
కాదర్శమనీ అంటారీయన,. 

మనిషి మనసులో మూడు పొరలున్నాయి. అవి వ్యక్తం, వ్యక్తావ్యక్తం, 
అవ్యక్తం. మొదటి దానిలో నిజ జీవితాన్నీ, 'ర0డో' దానిలో అదర్శ జీవితాన్నీ 
అనుభపంచి, ఆ ఆ0టినీ నమన్వయ వరచుకొని మానవుడు ముందుకు సొగు 
తొడు. “ఆతని మనస్సు నంస్కృతికి గతి బిందువు ఆతని [పవర్షన ఆకృతికి 
రేఖాంతరం.* _వకృతిలోవలె మనిషిలోనూ జడత్వం, చైతన్యం ఉన్నాయి. 
అందుకే మనిషి మనసులో నిశ్శబ్దం ఉన్నా, ముఖంలో శబ్దం తాండవిస్తుంది. 
అజ్ఞానాంధకారం నుంచి విజ్ఞానయుగంలోకి మానవుడు చేసిన (పయాణమే 


నిశ్శబ్దంలోంచి శబ్దంలోకి రావడం. అదే జడ న్వరూపంతో ఉన్న ఆది మానవుడ 
నవ నాగరికుడుగా పొందిన మార్చు. *బీజనాళం నుండి మొక్క - పుష్న 
పతనం నుండి ఫలరూపం = తమస్సు నుండి ఉష ఆగమనం.*” అలాగే “ఎన్ని 
రోజులు గడిస్తే- అన్ని రేకులతో జీవిత కాల పద్మం” వికసిస్తుంది. ఇదే ౪ నాదిగా 
కొననాగుతున్న మానవ చరిత. 

-ఈ చర్మితలో వ్యక్తి, సంఘం పరన్పర్శాశయాలు. వ్యక్తి నంఖభాని! 
వెన్నెముక సంఘం అతని జీవన విధానానికి ఒక ృపాతిపదిక. వ్యక్తిగత వికా 
సమూ, సంఘా భివృద్ధి పరస్పరం ముడివడి ఉన్నాయి. అందుకే కవి “వ్యక్తుం 
సంస్కారంతో సమాజం సంస్కృత మౌతుందిన్కీ “వైయుక్తిక చైతన్యం సామాజిక 
అభ్యుదయానికి మొట్టమొదటి ఆశాకిరణ”*8 మనీ అంటాడు. 

(పతి మానవుడూ ఒక “మహి నంస్కృతీ పరంపరకు వారనుడు.' 
అయినా ఒకనాడు “సంస్కృతీ నిలయాలుగా వెలిగిన జ్యోతీరూపాలు ఈనాడు 
“భస్మ వేదికలు*గా మారుతున్నాయి. అబ్జాల సంస్కారానికి ఆట పట్టయిన జీవనొ 
ద్యానాలు శ్మశొన వాటికలుగా *గి పెడుతున్నాయి. “మనస్సులో [గీష్మం 
అహంలో స్వార్థ్ధంి తాండవిస్తున్నప్పుడు మనిషి ఎలా [పవర్తిస్తున్నాడో, వియ 
త్నాంలో అమెరికా, బంగ్లాలో పొక్‌ దురాగతాలు స్పష్టం చేస్తున్నాయి. 

అమెరికా సైంటిస్టులు “రాజకీయ వ్మికేడుల చేతులో చదరంగంలో పావు 
వలె _పవర్తించడం వల్ల “నేపొల్మ్‌ బాంబులు విలయ నృత్యం చేసి “అర్ధ నగ్న 
శరీరాలతో వియత్నాం వీధుల్లో ”9 (పజలను వరిగెత్తించాయి. అలాగే “బాంబు 
వర్షంతో శాంతిని పండించాలసీ, అహం బలం దాహంతో మానవత రక్షించాలి] 
అనుకున్నాడు పాక్‌ నేత. కాని కాలం కలసి రాలేదు. చరిత నంపుటిలో “చీక€ 
పుటలు చిరిగిపోయాయి, *అమార్‌ సోనార్‌ వంగ దేశం"* అవతరించింది. కాని 
నేలపై సైనికుల అడుగులు *ఇనుకలో గుచ్చిన కత్తులవఠలో గత చర్విత నింక 
గుర్తు చేస్తూనే ఉన్నాయి. అవి మానవత్వం దానవత్వంగా మారిన వాటికి చెరి! 
పోని గుర్తులు. అందుకే - *“మననులో ఆవేదన స్వరమై బుద్ధిలో విజ్ఞానం వెలు 
రావాలి మనిషికి అని అంటాడు కవి. 

“నదిలో ఆ్మర్జ్హత వఠెొ మనిషి మననులో అనుభూతి ఉంటుంది. ఎప్పుడ 
అనుభూతి ఉంటుందో అప్పుడు మమత ఉండి మానవత వెల్లివిరుస్తుంది. “సృ 
కం వంటి మనస్సుతొ - ఉషస్సు వంటి ఊహతో మేల్కొన్నప్పుడే మనిషిలొ 
మానవత ఫలవంత మవుతుంది. అంకే మానవత మనిషి మనసులో, అనుభూ! 
అతని భావనలో ఉన్నాయన్న మాట. కాబట్టి మన లోకాన్ని న్వర్గంగా కాని 
నరకంగా కాని రూపొందించుకునే శక్తి మనిషి చేతల్లోనే, చేతుల్లోనే ఉంది, 

అందుకే - *'మానవత వధ్యశిలకై ఉన్నా చ|కనేమి [కమణంలో మనిపి 
స్థితి చక్కబడక పోదని చాటిచెబుతూ 

6 రేవులో విశ్వాసముంచు 

నిన్నను విన్మరించకు 

గతజల సేతు బంధనంలో 


జీవిత లిప్తలు గడపకు12 అంటాడు కవి, 

మానవతకు నవత కూడా ఒక లక్షణం. “లావి ' తేజంవఖె ఊహలో - 
మాటలో - వర్తనంలో (వవర్తిన్తూ నిరంతరం జడత్వం పోగొప్టేడే నవత.*15 
.మానవాత్మ నుండి శక్తిని పుంజుకునే సంస్కృతి యొక్క వెలుగు బాటలలోనే 
నవత పండుకుంది. కాని ఈనాడు నవత పేరుతో నాగరికత వెరితలలేన్తున్నది. 
నంన్క్బతి ఒక దీపషమయితే దాని చిమ్మినీ గ్లాను నాగరికత. గ్రానును బట్టి కాంతి 
ఉంటుంది. సంస్కృతి మనిషి అత్మ ధర్మం. నాగరికత ఆతని దేహ ధర్మం, 
మొదటిది ఆధ్యాత్మిక వికానంలోనూ, రెండోది వేషభాషల్లోనూ [పకటితమవు 
తుంది. అనాదిగా జాతులూ, నంఘాలూ భౌతికంగా, మానసికంగా బొన్నత్యాన్ని 
పొందడానికి చేసే నిరంతర కృషి ఫలితమే సంస్కృతి. అది మానవ చరిితకు 
ఒక వీజంగా, సంమైక్యానికి తోడ్పడుతుంది. 


కాని (పన్తుతం నాగరిత విపరీతంగా నంస్కృతిని పక్కదారి వట్టించ 
డంతో ఆయుధాల అవనరం సెరిగి మనుషుల మధ్య అఖాతాలు ఏర్పడ్డాయి. 
ఎక్కడ చూచినా శూన్యదృక్కులు బరసే “పెద్దమనుషుల లాంతరు ముఖాలు, 
ఈగాభ్రికి | మోగు ధ్వజస్థంభ ఘంటికలి వంటి అనాది సిద్ధ వాననా కృతులు, చీకటి 
పొరలు కప్పుకున్న *శీరో విలువల (బతుకులు, జీవన నమరంలో వెనకబడ్డ క్షీ 
ప్యాసింజర్లు” “పహలీకి ఎదురు చూచే ఉద్యోగులు, ఉద్యోగం కోనం (ప్రమోషన్ల 
కోనం బార్జుతీరిన నిరుద్యోగుల బొమ్మలు, అందుశే “ఒక్కొక్క ముఖం ఒక్కొక్క 
సైన్‌ బోర్డు!* అని అంటాడు కవి. 

-ఈ అశాంతిక్కీ అనహనానికీ సాంఘికంగా మనుషుల మధ అంతరాలు 
సృజించబడడ౦ం, మానవత స్ధానం దానవత ఆ[కమించి స్యార్ధపూరిత “ఫ్యూడల్‌ " 
వొతావరణం అవరించడం ముఖ్య కారణాలు. 

అదీకాక మన బీవితాలు “కాలపు నూది బెజ్ఞం నుండి సాగిన ఆయుః 
సూ[తానికి నీడ మెడలతో, నెన్నెల ముఖాలతో (గుచ్చిన పూలు. అందుకే 
“నిన్నటి గురించి నిరాశ, నేటి గురించి అసంతృప్తి, రేపటి గురించి అందమైన 
కలలు బొమ్మలు!* పతీవాడికి, కాబట్టి భవిషత్తుపై గల ఆశతో వర్తమానంలోని 
నిరాశను మనిషి జయిస్తాడు. వత్తి కాలితేనే వెలుగు. నమన్య ఉం యేనే 
సరిష్కార మార్గం. అలాగే మనిషి మననులో అశాంతి అలము కున్నప్పుడే శాంతికి 
వెలుగు బాటలు వేస్తాడు అతడు, అనాదిగా సాగిన చరిితంతా అశాంతిలో 
రూపొందిందే! అందుకే అశాంతి *“జీవితం క భొక్సతిగా మారడానికి సాంది" 
ఆన్కీ అందలి *వీరకృత్య చిహ్నాలు చర్మితలోని [పగతి సోపానాలి *"నీ అంటారు, 


ఆశ తీరితే మనిషికి అనందం. లేదా నిరాశకలిగితే “జీవితానంతర భావనలో 
పుణ్యలోకాలు నృజించు కుంటాడు. కాబట్టి మనిషి *నుఖదుఃఖాత్మక జీవితం 
(పతివబింబిబేది “కాలంి. జనన మరణాల బిందువులను *+ఈ లోళంతో కలిపే 
దివ్య రేఖ ఈశ్వరుడు 1!) ఈ మూడింటికి నంబంధం విడదీయ రానిదైనా ఒక తరం 
నుంచి మరో తరానికి ఒక యుగం నుంచి మరో యుగానిక్కి “న్నష్షిరహాన్న 


గవేషణి కొనసాగుతూనే ఉంది. ఈ నిరంత రాన్వేణలో గడించిన “అనుభవం 
నుండి ఆలోచన-ఆలోచన నుండి అనుభూతి, అనుభూతి నుండి వివిధ కృతులూ, 
ఆకృతులు, ఫలితంగా భిన్నమతాలూ, జాతులూ, వ్యవస్థలు ఎవరికి వారే తమ 
చుట్టూ పత్యేక వలయాలు ఏర్పరచుకొని, తమవే “విశిష్ట సంస్కృళి నిలయాలుగా 
భాఏంచుకొని ఘర్షణలకు, సంఘర్షణలకూ గురి అవుతున్నారు. 

-ఈ విపత్యర పరిస్థితి నుంచి బయటవడ్రి సృష్టిరహస్యాల ముడులను 
విప్పాలంటే అత్మజ్జొన వంకుడై మనిషి *త నీ వ. మేల్కొనాలి. * వెయక్రిక 
వికానంతో '*విశ్వ సంస్కృతీ రూవం "ఎత్తాలి, “సూల (పక్ళతి నుండి నూక్ష్మ 
న్వభావం వరకు - వైయక్తిక వలయం నుండి విశ్వాత్మలోకి 1 పయనం 
సాగించాలి. *లోలోని గాలి శొబ్బమై” (పణవమై అత్మానందానుఖభూతిని 
అందించాలి, అప్పుడు మనకూ - కాలానికీ భేదం నశిస్తుంది. దేశమూ మనమూ 
ఒకే రూపంగా అవతరిస్తాం. అందుకే “కణ కణంలో జాతీయభావం వెలగనీ 
స్పృశిన్తూ అత్మరూపంి** అని _పబోధిస్తాడు కవి. 

అయితే ఇది మాటలతో జరిగేది కాదు. ఎదలో స్పందన, మదిలో 
మానవత, అలోచనలో ఆత్మీయత కావాలి. అది యోగసాధన ద్వారా సమ 
కూరుతాయి. అదే “అతీత మానసిక శక్తి అంటారు అరవిందులు, ఈ విషయం 
“ఆనందధుని కావ్యంలో చర్చించారు మాదిరాజు వారు. మనిషి “అనేక ర్రన 
(పవాహాల ఆనంద నృత్యానికి అవసీ చ్మకంి గా నిలుస్తాడు అ శక్తితో, అదే 
“వసుధైక కుటుంబం ఏర్పడగల స్థితి. దానికి మనిషికి కొంత సాధన కావాలి, 
పరిణత, పరిణామం రావాలి. అందుశే 

“వూటలో ఊహలు పొడనీ 
చూపులో మాటలు వెలగనీ 
శబ్దశక్తులకు పతీకగా 
నడువు వ స 
కలువు సే సచ్చుగాి 20 అని [పబోధిస్తాడు కవి, 
అతరుణంలో [పపంచ పటంలో సరిహద్దు రేఖలు చెరిగిపోతాయి. పరస్పర 
సహకారంతో, విజ్దానానిక్సీ సంస్కృతికీ [పకిబింబాలుగా మానవులు శాంతితో 
ఉంటారు. అదే (వ్‌ శ్ర్యైక్య మానవతి మాదిరాజువారి దృష్టిలో ! 


ఈవ్రూనవునిలో మానవత చివురెక్రినపుడు 
ఎవరైకేనేం? ఏ దేశమైతేనేం + 
అంతా ఒకే ఆకృతిలో వైతన్య శిఖలు.) 


1. యుగనంశేతం _ (పుట వ్ర 2, వెలుగులో -ఈ నేలమై య (వు. రు న య ఈ. ౯ 
(వు, .. ఏం ఉం మేల్కొన్న “ఈ నమయం = (వు, లై ళన రా మానవీయం౦ (పు. గా 18) 

రి శబ్దమై, [పపాణమెై - (వు, ద్ర "యు, మ్‌ 3 వ 1౧ 5, వడగెత్తిన ఉదయం _ 
(వు, [౦ ఎ, 9, ఆవాహన = ఖం 19), 10, ముక్తధ్యాతి=(వు, 160, య వయొలిన్‌ మై 
రాగంతో _ (పు, ఓ£[), 12. యు, నం= (వు, 55, 18. అవా - (వు, క్రై 14, పడా 
(వు. 110 15. ముక్తశాలు [1 = (వు, చం. 16, మాన = (వు, తికి, 17, మాన _ 

జను వి. 18. మాన (వ. గ్‌. 19. మెఈ. =౨/(హప 40.1. 20. మె ఈ. _./౧వ. కలి 


గిదిజస భావాధ్యయనం “కోయ భాష 


డార్టర్‌ వి. స్వరాజ్యలడ్మి 


గిరిజనులు [ప్రపంచం మొత్తంమీద ఆఫికా తరువాత మన దేశంలోనే 
అధిక సంఖ్యలో ఉన్నారు, అనేకమంది సొమాజిక, భాషా శ్నాసజ్ఞలు వీరి 
గరించి వీరి భాషా నంస్కృతులను గురించి అనక్తి కనబరిచి పరిశోధన చేశారు. 
ఈ పరిశోధన [గంధాలు ఆధారంగా దేశంలో ఎన్ని గిరిజన జొతులున్నాలు, 
ఎన్ని గిరిజన భొషలున్నాయన్న విషయం తెలుస్తున్నది. గిరిజన భాషమైన 
“కోరం? గురించి ఇదివరకు కొంత పరిశోధన జరిగింది. ఈ భాష మాౌల్లాడే 
వాళ్లు ఆం[ధ(పదేశ్‌లో ఖమ్మ౦, వరంగల్‌, కరింనగరగ్‌, ఆదిలాబాద్‌, వశ్చిమ 
గోదావరి జిల్హా ఏజెన్సీ షాంతాల్లో ఉన్నట్టు తెలుస్తున్నది. ఈ భాష మాటాడే 
వారి సంఖ్య [,863644 ఉండ వచ్చునని జనాభా లెక్కల [పకారం తెలుస్తున్నది. 
ఖమ్మం జిల్లాలో మాట్లాడే కోయ మాండలికాన్ని గురించి ట్రీ సుబ్రహ్మణ్యం 
గారు (19065 పరిశోధించి, ఆ భాషా వి శేషాలను పృన్తక రూపంలో [(పచురించారు. 
పశ్చిమ గోదావరి జిల్లా విజెన్సీ పాంఠాల్లో నేనూ, నా సహోద్యోగిని కుమారి 
ఉషా వన్నాల వర్యటించి అక్కడి వారి భాషని సంస్కృతిని పరిశీలించిన తరవాత 
కొన్ని విశేషాలు తెలిశాయి. 

కోయభాష, మధ్య (దవిడ భాషలలో ఒకటి అయిన గోండిభాష మాండలి 
కనని శ్రీ. ప. యస్‌. నుబహ్మాణ్యంగారు (1968) లో చెప్పారు. కాని ప్రాధమిక 
పదజాలంలోనూ (అనగా సంఖ్యా వాచకాలు, బంధుత్వ బోధక శభ్ఞాలు) 
వ్యాకరణంలోను ఈ రెండింటి మధ్య కొన్ని భేదాలు కనిపిస్తున్నాయి. ఈ రెండు 
మాట్లా డే వారి మధ్య పరస్పర అవగాహన కూడ చాలా తక్కువని వారే పేర్కొ 
న్నారు. అందుకని గోండి, కోయ వేరువేరు భాషలా, ఒళే భాష మాండలీకొలొ 
అన్నది పరిశోధన చేయాల్సి ఉన్నది. కోయభాషలోనే [పొంతియ భేదాలు కూడా 
కనపడుతున్నాయి. తెలుగులో అడిగిన ఒక మాటకి విన్న [గామాలలో ఉన్నకోయ 
వారు తమ భాషలోనే భిన్నశబ్టాలను ప ర్యాయవదాలుగా ఇవ్వటం జరిగింది. 


కోయ 
ముతపొలు అశ్వొ రావు కీట భర్త (తెలుగు 
మిండాలు పుఠథిరాముడు గూడెం | 


ఈ గిరిజనులలో కుల భేదాలు లేవు, విద్యావంతులై, ఉద్యోగాలు చేస్తున్న గిరిజి 
నులలో మాతం ఇంగ్లీషు, తెలుగు పదొల వాడుక ఎక్కువగా ఉన్నది, 

గిరిజను౭ని _పోత్సహించే నిమిత్తం తలపెట్టిన కార్యక మాల మూలంగ 

వారు తమ భఖావని, నంన్కతిని కొంత మరచిపోయే అవకాశ ౦ కనిపించి నప్పటికీ 

తమ భాషకి ఒక లిపి ఉండాలని తాము తమ భాషలో రాయగలగాలనీ, వ్యక్త 

ఫరిబారు. పళ్చిమ గోదాపరి జిల్లాలో ఉన్న కోయలకి తెలుగు వారితో ఎక్కువ 


సన్నిహిత సంబంధల ఉండటం వల్లనూ, _పభుత్వం తలపెట్టిన కార్యుకమాలను 
నిర్వహించే వారందరూ తెలుగువారే కావటంవలభ్రనూ కోయభాషలో తెలుగు వదాలు 
ఎక్కువగానే వాడుకలోకి వచ్చాయి. ముఖ్యంగా విద్యాపషయక రంగా లోఅధునిక 
గృహ పరిక రాల ఏషయంలో, వ్యాపొర వాణిబ్యరంగంలో తలుగు పదాలు తప్ప 
కోయ పదాలు లేనే లేవు. ఉదా: బడి, వంతులమ్మ, పాఠం, తరగతి గంట, సంత 
మొ॥వి, ఎందుకం కే విద్యావిషయాలకి దూరంగా ఉంటూ, అడివిలో ఉన్న కలస 
కొట్టుకుంటూ, తాటికల్టు 'సేవిన్తూ కాలం గడిపే కోయవాళ్లోని తీనుకొచ్చి విద్యా 
వంతులుగా చేయటానికి పూనుకొన్న (పభుత్వం వారి పిల్టలకి తగిన వనతులు 
కల్పించి తెలుగుభాష ద్వారా విద్యాబోధన మొదలు పెట్టింది. ఆదే విధంగా గృహ 
వనతులని గురించి గూడ (పత్యేకంగా వారికి నేర్పించటం మూలంగా, అంతకు 
ముందు వారికి ఆ విషయం గురించి వత్యేకంగా తెలియకపోవటం వలన తెలుగు 
వదాలే వాడుతున్నారు. ,పొధమిక వదజాలం మాతం కోయ భాషలోనే 
ఉంటుంది. ఉదా : ఏరు (సీళ్టు, దోడ (అన్నం), కటూల్‌ (మంచం, కిన్సు 
(నిప్పు), లోను (ఇల్లు) పోడు (వ్యవసాయం) మొ॥ వి. 

సైన చెప్పిన విషయాలను చూసి వారికి సాహిత్యం కాని, భౌొష కాని 
లేదనుకోవటం పొరపాటు, అవసరం కొద్దీ వారు మన లాగానే ఇతర భాష పదా 
లనివాడీ నప్పటికీ వారి భాషలో కూడ చక్కటి జొనవద సాహిత్యం కథలు, 
పొడుపు కథలు ఉన్నాయి, భాషా పరంగా అధ్యయనం చేయడానికి కూడ అవి 
అనక్తికరంగా ఉంటాయి. ఇతర (దొావిడథభాషల్లో లాగానే ఈ భాషలో కూడ 
రెండు వచనా లున్నాయి. ఏకవచనం, బహువచనం ;- జెరు, -న్కు, -కు 
బహు వచన _పత్యయాలు,. 


వళవచనం బహువచనం | తెలుగు 
మామాలు మామలోరు మామగార్జు 
పోయే పోయేస్కు అత్తగార్హు 
గొడు గొడుక్కు ఆవులు 


[కియా పదంకాల్లోని లింగభేదం పరిశీలించినట్టయి తే, తెలుగులో లాగ కాకుండ 
ఇతర మధ్య (దవడ భాషలలో లాగా (గోండి కొండ, కుయి,కువి) ఏక, బహు 
వచనాల్లో మహత్‌, అమహత్‌ భీదాలే కనబడతాయి. 

ఓ౦డు వాతోండు(మహలత్‌ ఏకవచనం) వాడు వస్తాడు. 

అద్దువాతి (అమహాత్‌ ఏకవచనం) అది/ ఆమె వస్తుంది. 

ఓరు వాసిందోరు (మహల్‌ బహువచనం) వాళ్లు వస్తున్నారు. 

అవు వొసిందాకు (అమహతల్‌ బహువచనం) వాళ్రర్ను, / అవి నావస్తు 

[కియా పదాలని చూసినట్టయిళే తద్ధ ర్మార్ధక [కియలక్సి భూతకాల (కియలకి [పత్య 
యాలలో ఖేదం కనబడుతుంది. శ్మతర్ధక [కియా రూపాలు కూడ ఉన్నాయి. 
సర్వనామాలు, విశేషణాలు, (కియా విశేషణాలు ఈ భాషల్లో కనపడ్తాయి. కానీ 
ఒరోటి (ఒకటి) అన్నవదం తప్పించి ఇప్పటి కోయ థాషలో వేరే సంఖ్యా వదాలు 
ఆ భాషని లేవు, ఇప్పుడు వాళ్లు వాడుకుంటున్న నంఖ్యావాచక పదాలన్నీ 


తేలుగువే. అందుకు సాంన్క్బృతిక సంబంధాల కొంతవరకు కారణం కావచ్చును, 
వారు వూర్వం గడిపిన జీవితంలో ఒకటికి మించిన వస్తు వులని లెక్కించే అవసరం 
లేకపోయి ఉండవచ్చును. లేదా ఎరువు మాటలు సొంత మాటలను కాల్యకమాన 
తొలగించి ఉండవచ్చు. ఇప్పుడు వారికి వ్యాపార దృష్టి ఏర్పడి సంతలలో బేరాలు 
చేయటం నేర్చుకున్నాక తెలుగు సంఖ్యలనే వాడటం మొదలు పెట్టి ఉండ వచ్చును, 
ఈ విధంగా పరినర నాగరక జాతులతో కలసిపోవాలనే ఉద్దేశ్యంతో 
వారు తమ భాషని నంస్కృతిని విస్త్రశపరచు కొంటూ అభ్యున్నతి మారాన పయ 
నిస్తున్నారు. 

"పైన చెప్పిన విధంగా మిగిలిన జాతులతో మిళితం అయినంత మ్మాతాన 
గిరిజనులకి తమ భాష వట్టగానీ, నంన్కృృతి పట్ట గానీ చిన్న చూపు ఉందని 
భావించి బలవంతంగా మరో భాషను బోధించే కంఘు వారి భొషశే లిపి ఏర్పరచి 
వాచకాలు తయారుచేసే బాధ్యత కూడ (వభుత్వానికుంది. ఈ రకంగా చేయటం 
మూలంగా ఇంకా ఎక్కువ మంది పొఠళశాలకు వచ్చి చదువు నేర్చుకుంటారు. ఎందు 
కంకు 8 సంవత్సరాల పిల్లలకి మొదటిసారిగా చదువు నేర్పించాలన్నప్పుడు 
తప్పనిసరిగా ఆ ఉపాధ్యాయుడు కోయభాష నేర్చుకొని వాళ్లకి అర్హం అయ్యె 
విధంగా పాఠాలని నేర్చించాల్సి వస్తుంది. స్వభాషలోనే వాచకాలు తయారు చేసి 
ఇసి గిరిజన బాలలకి చదువు ఎంతో నులభంగా ఉంటుంది. వారి భాషకు తెలుగు 
లిపినిస్తే భవిష్యత్తులో తెలుగు నేర్చుకోవటం వారికి సులభమవుతుంది. అంతేకాక 
వారి భాషకి నమాజింలో ఒక స్థానం కల్పించి నట్టవుతుంది. అదే ఉద్దేశ్యంతో 
తెలుగు అకాడమి ఈ గిరిజన భామాధ్యయనం చేవట్టింది. 


ఉపయుక్త (గంధాలు 


1. 4&0010007 సే, 5 - అజ716180 ఓ488028ై68క,  తంక0ం0౪* 1970 
2. వం0120మమజగ9720 ౨. 5 - 4 90100760 ఆ౭౫80మ21 0 ౮౦౦641 4004002141 ౪01 
౪7010810 గీ002004121 డైట [06012 19606, 
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సవిత '***''****- పులిచేరి రామమోహనరావు 





మేజరీ గారడీలతో భావాన్ని అయోమయపవు శేజ్‌లో పెట్టి 
డొంక తిరుగుడుగా చెప్పటం కవిత్వమై వాఠోకుణ్ణీ వెతుక్కోమనటం కన్నా 
నిజాన్ని నూటిగా చెప్పటం నినాదమైైతే నూటిగా నిజం చెప్పి 

నినాదాన్నే వరిస్తాను రేవటి లోనికి చూడగల్లి న 

న్రిజాన్నై వర్షిన్టాను! చూపును [పసొదిస్తాను 

అది కవిత కాకపోతే మాస ఈనాటి చీకటిని దాటించే 

సవిత అయితే అంతే చాలు నాకు. 'సెర్చిలైటునై (వకాశిస్తాను 









0ష 


యిల్లు యిభు కాదు, ర 
యం[తొంగం- నష్టాల్లో కష్టాల్లో, 
అప్పుల్లో, అవస్థలో. తప్పని సరిగా 
నడుస్తున్న పిళ్టల్నీ్‌ తయారు చేసే 








శెట్టి తరఫున అదివారం నంతలో 
సన్నులు వనూలు చేస్తుంటాడు, ప్ప 
వాళ్ళ దగ్గర్హా కూరగాయల వాళ్ళ 
దగ్గరా, లోకువగా దొరికిన మాంనం 


ప్యాక్టరీ ! దుకాణాల కాడొ గదమాయిల*చు కొని 

అందులో ముగ్గు రన్న దమ్ములు, కాస్తో కూస్తో వేయించు కుంటాడు. 
పెళ్ళిళ్ళ య్యాయి చెరుపు వాట 
కాబట్టి పెళ్ళొాలొ పాత కథకి ల్లోనూ కోడిపందా 
చ్చారు, త ర్వాత లోనూ శ్రే నట్టు ఫిరా 
షరా మామూళే | స్త వామ యిస్తాడు, "మొత్తం 

మొదట అతని స్‌ . మీద సాయిం।తాని 
పీరు అందరికీ [/ లే కళ... కలా కన్నమందకి 
తెలిసిందే! సుబ్బా జి. ల ల రి ఏదో తెచ్చి పొగరే 
రావును అ౦తా స్తాడేదో రూపాన, 


బార్బర్‌ నుబ్భారావంటారు. 


ఏ పనిలోనూ రాణించక కడకి 
-ఈ పని [పొరంఖించి అలాగే బతుకును 
గంటుకొస్తున్నాడు, 


బయో[గఫీ (పకారం శేను స్టడీ చేశై 
చదువు వానాకాలంది. జీవితంలో 
అనుభవం నలఖె వరకూ చేరింది. ఏడో 
సంతానం ఎమర్హన్సీ తర్వాత వుట్టాడు 
కనుక దాన్నో స్ట స్ట్‌ రాఫ్టి కిందకే జమేసు 
కొన్నాడు సుబ్బారావు. అతని భార్య 
అందులో హక్కును చచ్చినా పోనిచ్చు 
కోనంది. కనేటస్పుడు (పాణంపమీద 
కొచ్చినా కన్న తర్వాత ఆఅ రైట్‌ 
చచ్చినా వదులుకోని సెకండ్‌ సెక్స్‌ 
మరి ! కైగా భారత దేశంలో మాత 
యిన స్ర్రీమూర్తి. 

రెండోవాడు వెంకటరత్నం, 


ఊళ్లో పెద్ద మనుషులన్న వాళ్ళతో 
కలిసి తొనూ "అందులో ఒక ల్లనే అను 
కుంటూ వాళ్ల తోక పట్టుకు. తిరుగు 
తుంటాడు, సంత పాడుకున్న వెంకట 





ఆదాయం "పెంచుకో వాలని అడ్డ మెన 
గత్డీ తింటూ తిరుగుతుంటాడు, 


అయిదో కాన్నుకి గవర్నమెంటు 
అస్ప(తిలో పెళ్ళానికి అపరేషన్‌ చేస్తే 
గాని త్రీ విడ దక్కలేదు. 


అప్పుడే చెప్పాడు డాక్టరు, శ్ముభంగా 
ఇద్ద రిలో ఎవరో ఒకరు ఆపరేషన్‌ 
ప పరట కుంకే తర్వాత (ప్రమాద 
ముండదని, 


అయినా అదే [వమాదం మళ్లీ నవం 
తరానికి పెళ్ళాం మీదకి " నెస్టేసి 
గవర్నమెంటు ఆస్పథతిలో అమెను 
సడేసి, పొతే అదే పోతుందన్న ధీవూతో 
హాయిగా యింటికి తిరిగి వచ్చాడు. 


'పెళ్ళొనికి పొట్ట చీల్చయినా బిడ్డను 
కీయడాని।! ఒపుకున్నాడుగాని అవీడకి 
పిల్లలు పుట్ట కుండా అపరేషన్‌ చేయిం 
చాడా అంసపే లేదు. య. అమె 
ఫీసుకుంటూూ లాక్కుంటూ . బతకలేకా 
ఛావలీకా వడుంది. 


మూడోవాడు వెంక సేశ్వరులు, 


కాలం ఖర్మం కాలిసొచ్చి ఆర్మీలో 
చేరాడు. అర్జరరీలో బండ తేరిపోయాడు, 
సెలపుమీడ'. తిరిగొచ్చి చిలర తిరుగుళ్ళు 
[పపారంభించడంతో 0డో నంవత్చరం 
లోనే ఓ అమ్మాయిని వెదికి మెడకి 
క్రేసింది తలి, 

'పెళ్ళొన్ని ఫార్‌వర్డ్‌ ఏరియాలకి 
తీసు కెళ్ళడం ఏలుకాదు కనుక ఇంటి 
దగ్గ రే వదిలేశాడు గాని [పతీ సంవత్స 
రమూ సెలవులో వచ్చి ఓ బిడ్డను భార్య 
కడుపులో పోసి పోతాడు, 

అతగాడు పిల్లల్నీ పెళ్ళొన్నీ మరచి 
పోయి అక్కడిచ్చే లిక్కరు తాగి కక్కా 
ముక్కా తిని మజా చేస్తాడు, 

ఇంటి డగ్గర పెళ్ళాం కూలి వనులు 
చేసుకుంటూ పిల్టల్ని సంచుకుంటోంది. 

అనలు బతికున్నవాళ్ళు ఈ ముగ్గురే 


/ 


హరిిల్లు 


"నలో దించిన కత్తిలా 
సన్నగా నుతి మెత్తగా నున్నగా 
ఉలి కోతలతో గంధపు చెక్క 
అంగొంగాలూ అముర్చుకొని, 

ఎంత అపురూపంగా తయారయింది! 


ఎంత పనివాడితనం ! 

ఎన్ని సంవత్సరాలో నూదితో కుట్టిన, 
చీకటి తివాసీ మీద నతతాల పూలు 
నీ ముందు వరిచారు 

ఎంత అందంగా తయారయింది! 


అతగాడి మీద చెమ్మీలు ఠప్పి 
గంటల తరబడి రంగులు మర్షించి 
ఆ తరువాత మరెన్నో గంటలు 
ఎద్దు బండి మీద నిల్చో బెట్టారు. 


కాని టీవీ వచ్చి ఓ కొడుకు పోయాడు, 
నోట్లో పుండేసి మందూ మాకూ లేక 
ఓ కొడుకు పోయాడు. గనీ సాహెబ్‌ 
కొట్లో దొంగతనం చేస్తుండగా కొట్టి 
చంవబడ్డ కొడుకు చర్మిత అలాగే 
సమాధి అయిపోయింది. 

ఇంత మందిని కన్నా తల్రీ తండీ 
అంతటితో ఆగలేదు. దేవుడిస్తున్నాడు 
కదానని ఓ కూతుర్ని కూడా కనేశారు. 

అ కొంపలో జరుగు తున్న కథకి 
మెలికి అదే! 

తం[డి చనిపోయినా మునలి తల్లి 
మ్మాతం కొద్దో గొప్పో కం[టోలరుగా 
వ్యవహరిస్తూ నే ఉంటోంది కొంవలో. 

కూతురికి మంచి మొగుడయినా 
దొరుకుతాడేషోనని మునలావిడ బడికి 
పంపిన మాట నిజం. వస 


వామరి దుర్గా (పసొద్‌ 


ఆటుపోటుల సము దంలో 
బిక్కు చెదరని నావలా 
అతగాడు అమ్మవారి కొలువులో 
దేవతలా ఎంత నేత పర్వంగా 
తయారయ్యాడు! 


అపురూపమైన = కళొఖండం, నగటు 
మనిషి ఎంత అద్వితీయ కఠళాశేళి = 
(పజాస్వామ్యం ! 

ఎన్ని గొ(రెలు పరచిన వీవితం తివాసీ! 


నమల్ని నరికి, 

ఆకాశంలో అంటించారు పింఛం, 
ఎంతఅందంగా అమిరింది ““హరివిల్టు”! | 
ఏడీ సవ్యసాచి ? 

ఎక్కు వెట్టడేం హరివిల్లు 1 


కూతురు రాజమ్మని గాలి పొటుకి 
బడికి పంపినా చదువులో అందర్లోనూ 
ము౦ందుండేది. 

ఆ కొంపలో ఇంత తెలివైన పిల 
ఎలా కలిగిందానని పంతుళ్ళు తల 
కింద లయ్యేరు. 

చెల్రైలు చదువుకి ఏ అన్నా (పోత్స 
హించిన పొపొన పోలేదు. మెగా 
చదువంటూ డబ్బు ఖర్చు చేస్తుందని 
ఒక 'ఓీ మూలుగుడు [పారంభమైంది 
యింట్లో, 

“దీర వడికో ముడెట్టక చదువెందు కే 
అమ్మా! అంటూ రాగం [పొరంభించారు 
అన్నలు, 

“కాదులే అత్తా! - నీ కూతుర్ని 
కల'ట్రైరు చెయ్యి - అవృడు నీ నెత్తినా 
మా పిల్ట్బల నెత్తినా ఇంత రాడెట్టుద్ది” 
అంటూ వాళ్ల "పెళ్ళొలు తాళం, 

రాజమ్మ చదువు ఆగిపోయింది. 

ఇంట్లో పిల్లలకి చాకిరీచేయడంతోనే 
సరిపోతుంది ఇక, 

కాని ఎంత కాలం * 

రాజమ్మకు వయసొస్తోంది. 

లోకం కూడా తెలిసొసోంది. 


(పతి అన్నా గం పెడు పిల్లల్ని 
కన్నాడు, 

తన బాగేదో తాను చూసుకుంటు 
న్నాడు, 


ఎదిగిన చెళల్లైలుందన్న మాట అక్కు 
"కదు. 
“" ఠమమీదే ఆధారపడి ఏఓ అమాయక 
బ్రీవి బతుకుతుందన్న వాధ లేదు. 
ఎందుకు ఏళ్లకీ స్వార్దం + 
పోనీ వీళ్ళకయినా నుఖముందా ? 
కుటుంబ నయంతణ వచ్చింది. 
గుడ్డిగా బతుకుతున్న దంపతుల్లో ఒక 
పరివర్తన తెచ్చింది. దాని మంచితనం 


[పజలకు అర్ధమయింది, కాని తన అన్న 
అకు మా[తం అదేమీ అవనరం లేకుండా 
పోయింది. ఎంత మూర్ధత్వం + 

ఇల్టు పిల్హల నంత. నుఖం లేదు, 
శాంతి లేదు. తిండి లేదు. బట్ట లేదు. 
ఎవరి గొడవ వాళ్లది. 

వనక పెద్దమనిషయ్యి పది సంవత్స 
రాల నుంచి అలాగే తమతో దిక్కూ 
తెన్నూ లేకుండా పడున్న తోబుట్టువుం 
దన్న జ్ఞానం ఏ ఒక్కడికి కలుగలేదు. 

ముసలి తల్టి “చెల్టెలు బతు కిలాగే 
న్మటా వాబూ* అని కొడుకుల దగ్గర 
కదలే స్తే- 

“ఎక్కడన్నా దాచి పెట్టావేమో, 
తెచ్చి చెయ్యి” అంటూ క స్ఫుమంటాదు, 

రాజమ్మ ఓర్చుకోలేక పోతోంది 
ఇవన్నీ, కన్న కలలన్నీ బుగ్గిపొలవు 
తున్నాయి. సజీవంగా కాలుతున్నా 
నోరువిప్ప లేదు. మనన్సు విప్పిచెప్పు 
కోలేదు. 

అయినవాళ్ళున్నారు. రక్షాన్నిపంచు 
కొని వుట్టిన వాళ్ళున్నారు. కాని తనకూ 
కోరికలున్నాయన్నది వాళ్లకు. తెలి 
యదా 

తమ నంసారాలూ |! 

తమ సంతానాలూ |! 

తమ నసంపాదనలూ |! 

మగాడి వంక కన్నెత్తి చూస్తే 
కారాలూ మిరియాలూ నూరుతారు 
అన్నలు, నగం చచ్చి నాకిది కావాలని 
అడిగితే కళ్ళెర జేస్తారు. 

కట్టుకున్న చీరకు మాసికలేనుకో 
లేక రాజమ్మ విసిగిజోయింది, 

ఎంత కాలం అడుగుతుంది వాళ్లని. ఆ 
మా[తం బుద్ధి శ్రానమూ, లేకుండా 
పోయాయి వాళఓ 


పోనీ తన బృతుకు అలాగే తొలి 
పోయినా పర్వా లేదు. వాళ్ళకైనా 
బుద్ధొచ్చి కుటుంబాల్ని వరిమితం చేను 
కుంటారేమోా నంపే అదీ లేదు. 

కుటుంబ నియం[తణ సిబ్బంది చాలా 
సౌర్గు వచ్చింది. వీళ్ళకి నచ్చ జెప్ప 
లేక తిరిగి వెళ్ళింది కూడా. 

అర్మీ ఉద్యోగం నచ్చాక వెంకకే 
శ్వర్దు మూటాముల్లి నర్జుకొని అమాం 
తంగా కొంప చేరాడు పెద్ద ఉద్టరించేసే 
వొడీలా., 

మళీ తనకో పొత చిర దొరుకు 
తుందని మం[తసాని మురిసిపోబమింది, 

రాజమ్మ చిరిగిపోయిన బట్టల్లో 
త ముందే మనలడానికి సిగుపడు 

తోంది. 

అ ఒళ్ళు దాచుకోడానిక్రీ కాల కడు 
పుకి కాన్తంత ముడ్డ సంపాదించడానికీ 
నీలికం శే అవినీతే ఎక్కువ తోడ్పడు 
తుందన్న సత్యం అమెలో మొలకెత్తింది, 
కాని దానినలా (తుంచి వేయాలా నని 
రాజమ్మ చాలానొర్జు పయత్నించింది. 

“మి ముగు రన్నదమ్ములూ ఇళనైనా 
ఆపరేషన్‌ చేయించు కోండి. అటు మీకూ 
క్షేమమే - ఇటు పిల్లలకూ సుం 


ఆ వూరికి కొత్తగా వచ్చిన పొమిలీ 
ఫ్టొనింగ్‌ వర్కర్‌ అన్నాడు ఆ కొంపలో 
వారందర్నీ ఉర్జశించి, 

మగవాళ్ళు “పడముఖం పెట్టారు. 

6“అంతే కాదు. ఆవరేషన్‌ చేయించు 
కుంటే ఆడవాళ్ళకయినా, మగవాళ్ళ 
కయినా డబ్బినైంి” - ఇంకో ఆయన, 

“ఆయితే. నను చేయించుకుంటా 
నండి” రాజమ్మ దివిటీలా ముందు 
కురికింది. 

“ప్పిల్ల లెంత మందమ్మా[” 

నాకింకా "పెళ్ళి కాలేదు. 

66 స్పైళ్టి కాకుండానే ? | 

66వ్పును, ఆ అదృష్టం కలుగుతుం 
దనే అశలఅదు” 

ఈ'టఅందుకని౪)ి 

66న్సేనో ఇంటి కోడలి నవుదామను 
కున్న కలలు కలలుగానే ఉండి 
పోయాయి గనుక. ఇకనైనా బతుకు 
తరువు వెదుక్కో డానికి నాకింత కం కే 
నురో మ్హార్గం వేరే కనిపించ లేదు 


గనుక, 

రాజమ్మ మాటలు తనకయిన వాళ్ళ 
గుండెల్లొంచి తూటాల్లా దూసుకు 
పోయాయి, 


తాగినోడిలా - గాడ్పు 


రొల్లూరి సూర్యనారాయణమూ ర్రి 


వ్రళ్ళబ్దంలో శబ్ధం చేస్తూ 
తాగినోడిలా గాడు 
త౦దనాలు తొక్కుతుంది 
తొరు రోడ్లు నిండా 


చింత నిప్పుల లాంటి ఆ కళ్ళను చూసి 
ఎండుటాకులు ఏడుస్తున్నాయి 


ఏట్లో నీరు తాగేసే వాడెవడని 
తప్పులు అరుస్తున్నాయి 


వాడిన ఫూలన్నీ 
వాడెవడని తిడుతున్నూయి 


ఎ౦డు గొంతుక పిచ్చిదానిలా 
పొమ్మని గొంతు చించుకుంటోంది ! 


పంచ (వాణాలు 


'బెజివాడలోమారిన బండి తెల్నవారు 
తోందనగా కొండ పల్లి దాటింది. అది 
మొదలు *సరాయిదేశాలు వెడుతున్నా” 
మన్నట్టుంది నాకు, 

ఇప్పటికిన్న, తూర్పు గోదావరి 
జిల్లాలో పుట్టి పెరిగిన వాడికి మొదటి 
మాట్టు తుని దాటితే మర్మోవపంచమూ, 
ఒంగోలు దాటితే మరో [పవంచనూ, 
నరసారావ పేట దాటితే మరో 
[ప్రపంచమూ, కొండ పల్లి దాటితే మరో 
[(పపంచమున్ను., 

అసలు ఏలూరు దాటితేనే భేదం కన 
పడుతూంది, అది అవగాహన కాసీది 
కాదు. 

అక్కడిదీ, అక్కడిది, అక్కడిదీ, 
అక్కడిదీ కూడా కండగల తెలుగే; గాని 
కాదేమో అనిపిస్తుం దెక్కడి కక్కడే. 


అఫిలాష 
ణాగంటి రావూరాొవు 


త్ర్యంాప్పకి పడమరళకి 
వంతెనొఠటి నే వేస్తా 
వంతినపై నూర్యుణ్ని 
దొర్హించుకు నే వెళతా |! 
ఆకాశప్పు సమ్ముదంలో 

తేలే నక్షతాల రాళ్ళమీద 
దుముకుతూ గంతులేస్తా 
చవితి చందమామ దెచ్చి 
పడవ చేసి వదిలేస్తా 11 
బరు వక్కిన కాలపు పందిరికి 


అందుకు బెదరక, మళ్లీమళ్లీ వెళ్టాడా, 
తెనుగు భాష తన విశ్వరూపం కన 
పరుస్తుంది, అం(ధత్వమున్నూ నమ్మగం 
అవుతుంది, వెళ్లిన వాడికి. 

ఒక్కొక్క సీమలో వొక్కొక్కు దీవ 
కణం వుంది తెనుగు రకంలో, అన్నీ 
వొళచోటికి చేర్చగల - అన్నీ వొక్క 
తెనుగు వాడి రక్తంలో నిక్షేపించగల 
మొనగాడు పుట్టుక రావాలి, అంతే. 

మొదటి మాటు విశాఖపట్నం వెళ్ళా 
న్నేను. అప్పటికి నాకున్నది వొక్కశే 
[పొణం, 

వారం రోజులున్నా నా మొదటి 


మాటడక్కడ,. 


రెండో [పాణం సం్యకమించినట్టని 
పించింది, దాంతో నాకు, 
తరువాత నెల్టూరు వెళ్ళొను, మూడొ 


వేళ్శొడే (దొతగుత్తులు తణొలు 
పుచ్చినవి, చచ్చినవి 
ఎండినవ్వి [కుళ్ళినవి ఏరి నేను పారేసొ 
పన్నానిమై మాధుర్యం చిందించే 
పశ్శన్నో కాయిసా 
నా తోటలోకి షికారుళై 

రొారం౦డని శ్రశెస్తా వః 
రంగులు నింపు కొన్న పూల గిన్నెలో 
ఉంహల కుంచెలు ముంచి 
మీ గుండెల కొాన్వాసుల ప్రై 
కవితల బొమ్మలు రాస్తా 
విస్పులింగ విలయాగ్నిని 
గడగడమని [తాగిస్తా 
గుండెపిండి మానవతని 
కన్నుల్లో నిం'సపేస్తా ! 


పొణం సర్మకమించ్చి నట్టనిపింది. 
చివరికి హనుమకొండ వెళ్ళాను, 
అయిదో [పొణం కూడా నాకు సంక 
మించినట్టు - నాఆంధ రక్తం పరిపూర్ణ 
మయినట్టనుభూతం అయింది నాకు, 
ఇవాళ చూసుకుంటు అయిదు 
[పపాణాొల నిండుబీవిత మే నాది. అందుకు 


తస దార్థ్ధ్యం మాతం కూడలేదనే 
చెప్పొలిం౦కా,. 
అందుకోనం నేను చేసుకున్న 


దోహదం బహు తక్కువ మరి. 

అంధ హృదయం _ఆంధ భాష 
పరంగా వ్యక్తం అవుతున్న జీవన నరణి 
నాకింకా బాగా అవగాహన కాలేదు. 

నా న్వపాంతపవు వలుకుబడిలో 
యెంత వీవ శక్తి వుందో, అక్కడక్కడి 
పలుకుబళ్లలోనూ, అంతంత వీవశక్తి 
వుంది, వారాల్లోనూ మాసాల్లోనూ 
పట్టు బడేది కాదది. 

ఒక్కొక్క చోట [(పచలితం అయే 
కాకువూ వొక్కొాక్క చోట (పయుక్తం 


లోకాలోడనం 
రంగినని సు బహ్మణ్యం 


నొ హృదయంలో వీచే దుమారం 
నానా విధ థావాన్వయ సమరం |! 
లోకాలోడన 

యజ్ఞ గుండ మున 

నాఠగుపింబను గొజు శరలములు, 


వీరిగిన మనసులు 

ఐండిన గుండెలు 

మురిగిన కన్నీటి నుడిగుండమ్ములు 
ఆకలి గొల్చిన క౦ంకాళాలూ = 


అయే యాసా పుస్తకాలు చదివితే అం 
దవు. వొక చోట కూచున్నా దొరకవు - 
పలెలూ వట్నాలూ తిరగాలి, అష్టదళ 
వర్షాల వారిలోనూ వరభాషా వ్యామో 
హం లేని వారిని కలుసుకోవాలి, అ 
పలుకుబట్టు చెపలారా వినాలి, ఆ 
యయోగ వెచిితి నబమర్శంగా 
పట్టుకో వాలి, ఆ నాదం -- చిక్కని అ 
మధురనాదం అవగాహాన చేసుకోవాలి. 
అన్నిటికీ (ప్రధానంగా *ఇది నా సొంత 
ఖాష -- మొదటి మాటు నా తల్లి 
నా వీవళక్తికి జత చేసిన నాకు వాగ్దార 
ఆవిర్భవింప చేసిన నంబీవిని అన్న 
ఆక్మీయతా, మమతా ఉద్చుద్ధాలు చేను 
కోవాలి ముందు. 

అప్పుడుగాని యే తెనుగువాడికీ 
నిండు [పాణం వుందని చెప్పడానికి 
పీళ్టేదు. దానీ కోనం నా పరితావం 
యిప్పటికీ, 
[్రపాద 


(బ్రహ్మణ్య ఫౌస్తి, “ఆఅన్సుభవాలు 


సుబ 
జ్ఞాపకాలూను నుండి] 


ఆరి వరింబీ ఠదిలే శవాలూ 
అతుకుల గతుకుల జీవన పథమున 
అడుగిడి విరిగిన జగ దధాలూ 

అడు గడుగున అన్నార్తుల "కేఠకలూ 
సుడిబడి పగిలిన "పేదల గుంతెలూ 
విలయ న్య త్యములు చేస్తున్నాయ్‌ 
(ప్రళయ వాయువులు వీస్తున్నాయ్‌. 
తరుణో పొయం దీనికి ఒకటే - 
తరుణార్కోదయ కాంతిజ్వలనం | 
క్‌స్తులు పస్తులు చిక్కు చికాకులు 
కొలను బిల్దును సమాధి దాగును 
సమతా మమతా నన మహోదయం 
సొమాన్యునికైె స్వాగత మిచ్చును, 


"కం కావొలంటొరా, బొబు 
గారూ ! క్షమించండి నాయనలూ, వాడీ 
తల్టినేనండి, బొనండి, వాడి తల్లినే, నా 
కొడుక్కి తల్గినండి, వోరపాొటున కాల్చి 








మన్నారు జొబయ్యా, ఒకట నడక 
దారి తప్పడం. బస్సులు. పట్నంలో 
సగంమేర తిరిగేనం పే నమ్మండి. మన 
"కేమున్నా తొందర పనున్నవుడండి, 


చంపేశారు, నొ కొడుకేనండి, బస్స్బులకోనం కూర్చోకుండా, నడి 
ఏమి ఆనుకోఠండి బాబుగార్జూూ నా చెయ్యడం మంచిదండి, త్వరగా 
ఫావులు ఆ్దే ర వానా కా క్‌ వెడతాం, అందు 
డవు బాబూ! వాళ్లు అసం తి లోనూ మనను? 
బాల  బాధవడు అవూాయుకప్ప బావుం డనప్య య 
తున్నా రంటొరు స్ట ననని (సంచి | ముఖ్యంగా. 
బాబ్బాబు, బొనండి, క ము మడ. [పమాదం గురిం 
నిజమేన౦డి.! వలవియాన్‌ యూజినీ (ఫాఖఫ చేనాండి. బొను. 
పొపం వాళ్ళమర బాబుగారూ + అదే 
గరు, అదంతా ఎల్హా జరిగి పోయిందో, చెప్తున్నా, ఇంటివాళ్లు లేనవ్రుడు 


ఏమను కోకం౦డీ. ఇం కెవుడూ అల్లా 
జరగ నివ్వమసన్నా రండి. వారంతో 
దయగా మాట్టాడేరు. ఎంత దయగానో 
- ఎంతో నొచ్చు కున్నారు. ఎంతో 
బాధ పడ్డారు. బాగా డబ్బు ముట్టచెప్తా 
మన్నారండి. 


మీళు జ్ఞాపకం లేదా బాబు! ఎల్లా 
జరిగిందంటే బాబయ్యా! కూర్చుని 
మాట్లాడితే. మి అనుకోరు కద, 
నిల్బ్చుండ లేకున్నా బాబూ! పొద్దుట 
తొమ్మిదింటికి బయలుదేరా. అటూ, 
ఇటూ పట్నంలో సగంమేర చుట్టి 
వచ్చా బాబులూ, ఈ వీధిలో వున్న 
పోలీసు స్టేషను కెళ్లా మొదట, వాళ్లు 
హెడ్డాఫీసు శెళ్ళొమన్నారు. అక్కడో 
“పెద్దమనిషి ఈశేసు చూస్తున్న సాలిసి 
టర్‌ని చూడమన్నారు. ఆయన పేరు 
మరచిపోయా. రాసిచ్చేరండి - ఆయన 
చాలా పనిలో వున్నారు - గుమస్తాగారు 
రాసిచ్చేరు.. అయనే చెప్పేరు. మజ 
 స్రేటుకి దరఖాన్తు పెట్టుకో మన్నారు. 
అ అఫీనరు గారు నన్నిక్కడి శెళ్ళ 


౩2 


దొంగలు ఓ యింట్లో పథ్ధారండి, 
పోలీనులు వాళ్లని పట్టు కోవాలని 
వచ్చేరండి. ఆ యింట్లో ఎవరూ కని 
పించలేదు. ఇంటి పెఐణక కోసేసి ఇల్సెక్కి 
వుంటొరను కున్నారండీ, వాళ్లకోసం 
వీధి పొడూగునా చూస్తున్నా రన్నా 
నొండి. ఆ రోజు శనివారం. ఎండ 
కాన్తూంది. నా కొడుకు హెవీ - వాడు 
ఇళ్లు నేనుకు బతుకుతాడండి. వాడు 
వీధిలో ఓ యింటి కప్పుమీద పెంకు 
వేస్తున్నాడండి. పోలీసులు దొంగలు 
కప్పు ఎక్కేరనుకొన్నా రన్నాను 
కదండి. కనిపింబేరను కొన్నారండి, 
త మకు ఎవ్వరూ కనిపించలేదన్కీ భయ 
“పెట్టడానికి కాల్చేమనీ ఓ వారం పోయిక 
వారే చెప్పేరండి. కాల్చేరు, నా కొడుకు 
'హె(ీ తలలోంచి. పోయిందండి 
సుండు, 


దాల భయంకరమైన నంగతేనండి, 
మీరు చెప్పినట్టు. వాడిని ఇంటికి తీసుకు 
వచ్చేటప్పుటికి కోటుకి ఇంకా రంగు 
కొంచెం అంటుకొనే -“వుందం౦డి, 


ఛాల ఏడ్చాను, మూ చెడ్డ రోభా 
కాదాండీ. 


మా హెనీ చాలమంచి కు[రాడండి.. 


ఎప్పుడూ నాతోనే వుండేవాడు, సాయం 
కాలాలవ్వుడు కూడా ఎక్కడికీ వెళ్ళే 
వాడు కాదు. ఆ పనీ, ఈ వనీ చేసిపె 
డుతూ ఆడపిల్లలా ఎప్పుడూ కూడానే 
వుండేవాడండి, ఇంతలో ఇది వాడికిష్ట 
మని ఎారచుక్కల నల్ట చొక్కా కుట్టి 
ఇంకా యిస్పటికీ వారం కూడా కాలే 
దండి. 

నందేహం ఏంవుందండి. నొ కష్టం 
చూసి అంతా బాధపడ్డారండి. ఒక 
పెద్దాయన దరఖా స్తే రాసిపెటప్టరండి. 
దానిని పంపించేరు. కొంత సేవటికి 
ఎవరో వచ్చి నన్ను ,పెసిడెంటు గారి 
దగ్గరికి తీను కెళ్ళారండి. అయన బాలా 
దయగల మనిషండి* నేను గుమ్మంలో 
, అడుగు సెట్టి పెట్టకుండానే ఆయన లేచి 
నిల్చున్నారండ్కి నా నోట మాట 
రాకుండానే -_ “అనూ అన్నీ విన్నా, 
నీకు చేయగల సాయం అంతా చేస్తాం, 
బతికున్నంత కాలం భరణం ఇస్తాం = 
అన్నారండి. ఆవే మాటలండి. అయితే 
[వభుత్వానికి కాస్త వ్యవధి ఇవ్వాలన్నా 
రండి, నేనక్కడ ఆ గదిలో వున్నది 
ఒక్క నిముషం కూడా లేదండి. అప్పటి 
నుంచీ చూన్తూనేవున్నా, అపుడే ఏడాది 
అయిపోయి౦దండి, 

మా కురవాడి చావు గురించి మవ 
తిప్పలు పె స్టే సేరండి, మీకు తెలీదండి,. 


విచారణల మీన విజారణలం౦డి, 
ఎన్నెన్నో, వ్‌శైానో (వళశ్నలండి. 
పోలీసులు అల్లాంటి అమాయికసపు 


పిల్చల్ని కాల్చి చంపరనీ, ఆ పని చేసిం 
దెవరో వట్టుళకోవాలనీ వారి ఇపయత్న 
నుండి, 


చివరకి నాలుగు వారాల  [కిత 
వాళ్లని వట్టుకొన్నారండి. విక్టరునీ, 
మరొరరినీ పట్టుకొని జైలులో సపెప్టేసే 
రండీ. 

అందులో విక్టర్‌ కి మరీ 'పెద్దళిక్ష 
వేసేరండి. నన్ను క్షమించాలి, అయ్య 
లూ! ఆ క్కురాడి కోనమే మీదగ్గిరికి 
వచ్చేనండి. తమరి వలన పని అవుతుం 
దన్నారండి , ఇబ్బంది కలిగింది 
నొకు. చనిపోయినవాడు నా కొడుకు 
కనకనే నేను అడుగుతున్నానండి . .. 
“సికిం కావలసిన్వా ఇస్తామమ్మా ! * 
అని | పెసిడెంటు గారన్నట్లు మా వీధి 
వాళ్లందరికీ తెలుసండి. వాళ్లందరూ 
నన్నెరుగుదురండి. ఆ వీధిలో నలభ 
య్యేళ్లకి మైగా వుంటున్నానండి. ఈ 
మధ్య కాలంలో అందరూ నేనంపే 
ఎంతో ఇదిగా చూస్తున్నారండి, వీథే 
నడుతుంకు పలకరిస్తారు. దుకాణదొర్లు 
వెళ్టినవ్వుడు దొరసొన్ని చూసినట్టు, 
బాల డబ్బున్న దాన్నిలాగా గౌరవం 
ఇస్తున్నారండి. నిజం కూడా అంతే 
కదండి - (టబుసిడింటు గారి మాటా 
మరొకటా. 

విక్టరుకి ఓ స్నేహితురాలుందండి - 
ఆమె అతని పెళ్లమే అన్నారండీ = నో 
దగ్గరికి వచ్చి ఈ విషయంలో వవ్‌ 
మన్నా చేయగలవా అన్నదండి. ఎంత 
అలోచించిన్తా నేజయ్యగల ఉమిటో 
తెలియ లెదం౦డి. 

బాబులూ ! ఒక్క చిన్నమార్చు చేను 
కోనివ్వండి. చిన్న మాప్పు. _పెసిడెంటు 
గారు ఇప్పిస్తామన్న పెన్షను నాకివ్వ 
వద్దు కానీండి, దొనికి బదులు విక్టర్‌ ని 
క్షమించి వదిలి 'పెట్టించమనండి, 

ఎలాగైనా ముసిలి ముండను, 
ఎందుకు కొరగానిదాన్ని, నాకా అరవై 


దొటిపోయేయి. నాకేం కాచాలి, డబ్బా? 
ఏం చేసుకుంటాను? ఉన్నంతతో 
బాగానే నడున్తూంది. పొద్దుటో మూడు 
గంటలు పనిచేస్తా సాయంకాలం 
అయిదు గంటలు, గంటకి మూడు 
'పెన్నిలిస్తారు. మధ్య మధ్య విందు 
లాంటిడెదో పని తగులుతుంది. అర్జర్నాతి 
దొకా గిన్నాలూ కంచాలూ కడగాలి. 
అయితే ఏడో పైగా ముట్ట చెప్తారండి. 
ఇంక నాకేం కావాలండి. పైగా వయ 
సొస్తున్న కొద్దీ కీట వంగడం లేదాయె. 
ఏ్‌ వనిలేకుండా కూర్చుంపే మరి లేవ 
లేకుండా అయిపోతా, 


పెన్షను ఇక రాదంకే మా వీధిలో 
వాళ్లు ఇప్పట్టానే గౌరవిస్తారని చెప్పడం 
లేదు, బాబులూ ! అయితే నేమండి. ఇంత 
[కితం మ్మాతం నన్ను ఎవరన్నా 
లెక్కగా చూసేరు కనకనా, 

ఇంక విక్ణరంటారూ. వాడు చెడ్డ 
వాడు కాదండి. కాస్త అశ ద్ధమనిషి, 
అంతే ఇంత [కితం ఎప్పుడూ ఇలాంటి 
గొడవల్లో పడ్డవాడు కాదండి. వాడు 
కోర్టులో చెప్పింది నిజమేనండి. ఇతరు 
ల్లాగ అబద్ధాలు చెప్పేమనిషి కాదండి, 
అందుకే అంత శిక్ష వడిందండి, వాడు 
అయ్యో అనుకుంటున్నాడండి,. నిజం 
గానే దుఃఖసడుతున్నాడండి. జైలునుంచి 
రాగానే ఆపిల్లను పెళ్లాడు తానన్నాడండి 
ఆమెకో పాప కలిగిందండి, విక్టరూ నా 


కొడుకు వయస్సువాడే. వాళ్లు పెళ్లి 
చేసుకుంటే నన్ను కాస్తకని పెడతారని 
పిస్తూంటుదండి. ఇప్పడు నన్ను చూసే 
వాళ్లొక్కళ్లు లేరండి. 

వెళ్లిపోతున్నారా బాబులూ ! అఫీను 
"బైమైపోయిందా ? నేను చచ్చిపోనూ, 
ఇంత సేవు మీవని పొడు చేశానే మోనండి 
మన్నించడి, పొద్దుట తొమ్మిదినుంచీ 
నడిచినదాన్ని నడిచినట్టున్నానేమో 
గంటలే తెలియలేదండి. 

నేను చెప్పిన దంతా రానుకున్నారు 
కదండి. చేయగలిగినదంతా చేస్తా 
మంటారు. మళ్ళీ రానక్కన్లే దంటారు, 
ఇంటికే వన్తుందంటారు. ఎంత మంచి 
బాబులూ! మీ ములు మరిచిపోను. 
నాయనా! చాల మంచి బాబులు! 

ఆ దారిని వెళ్ళొాలంటార్థా ఎన్నో 
గుమ్మాలు దాటి ఎన్నోనడవల్లో నడిచే 
నేమో్లో వచ్చిన దారి మరిచే పోయేను 
బాబులూ. పైగా కళ్ళొక్కటిి నరిగ్గా 
కనబడవు బాబూ! 

బొను నాయనా! మీరిక్కడ గుమా 


స్తాగారా బాబుగార్జకి కాస్త గుర్తు 
చేస్తుండండీ నాయనా! - అలస్యం 
కాకుండా,.... 


బొను బాబూ! మీ కష్టం వుంచుకోను 
బాబూ ! పెద్దగా ఇచ్చుకోలేను. ఈ కాస్త 
వుంచండి తమ వద్ద, తల్టిపాణం కదా 
బాబూ అందుకే ఈ తిస్పటండి. 


మానవజొతి అఆఅమాయికసపు అహంభావం మీద విజ్ఞాన శాస్తం రెండు పెద్ద దెబ్బలు 
తీసింది. మన భూమి విశ్వానికి కేం్య్యదం కాదు ఊహకు కూడా అందనంత విశాల విశ్వంలో అది 
ఒక అణవు మతమే నన్నది మొట్ట మొదటి దెబ్బ, మానవుడు ఒక (పత్యేక నృష్టి వాదన్సీ జంతు 
(పపంచం నుంచి వచ్చిన వాడు మాత మేననీ చెప్పి జీవశ్శాన్త పరిశోధనలు రెండో దెబ్బతీశాయి, 


(సిగ్మండ్‌ (ఫ్రాయిడ్‌) 


గాధాసప శతి 
పాయి 


శాతవాహనుల కాలం నాటి 
సావూాజబిక పరిస్థితులు 


కంభంవాటి సత్యనారాయణ 


(గత నందిక తరువాయి) 


న్ఞాంతవాహనుల కాలంలో (8. పూ, 2£1-|(కీ, శ, 218) వ్యవసాయం, 
పరిశ్రమలు, వ్యాపారం ఉచ్చన్టాయి నందుకొని, వర్గ వైరుధ్యాలు వృద్ధి చెందడం 
వల్ల, కలిమిలేముల మధ్య వ్యత్యానం కొట్టొచ్చినట్టు బయటవడింది, హాలుని 
సంకలన [గంథం 6ళగార్రాస్రప్త శత్రింల్రో చోటుచేసుకొన్న కొస్ని గాథలే యిందుకు 
తార్కాణం, 

ఉదాహరణకు ఒక కవ్కి పేదరికం యొక్క “ఘనతా ను వర్షిన్తూ, 
యిలా చమత్కరించాడు (పద్యాలన్నీ ఫ్రీ రాళ్లపల్లి అనంత కృష్ణ శర్మగారి 
తెలుగు అనువాదం “శాలివాహన గాథానప్తశతీ సారము” నుండి): 
ఎవరు సుగుణళొలు లపవ్వరు దారులు 
తెలివి మాగినట్టి దిట్టిలవ్వ - 
రట్టివారినెల్లు నరని _పేమించెడు 
"సేదరికమ! నీదుపెరిమ యెంత |! 

(వట 181 ౪ 485) 
మరో కవి తుచ్చుల కలిమిని మనోజ్ఞంగా వర్ణించాడు. లోకంలో గుడ్డి 
చెవిటి వాళ్ళే మంచి (బతుకు (బతుకు "తారట వందుచేతో వినండి: 
మనుజ లోఠమందు గనులును జవులును 
లేనివారి (బతుకు అెస్సచూవె. 
తులువలైన వారి కలిమి పెంపొందుట 
గనరు ; వినరు కొండి గాండ పలుకు, 


స్‌ 


వాళ్ల 


(పుట 124, 1: 6090) 

రసికుడు దాత ఐనవాడు అడవిలోనైన (బతక వచ్చుగాని, పేదవాడై 
[బతక లేడంటాడు, ఒక కవి : 
ఆకులును గొమ్మలును లేళ యడవి నడుము 
బొట్టి (మోడిక నెందైన బుట్ట వచ్చు ; 
గాని నరళోఠకమున జేత గాసులేక 
రసికుడై దాతయై పుట్టరాదు నూవె., 
(వుట 47; 1: 184 


రెండో వెప్పు లోభి సంపద అ లోభికి సైతం ఉపయోగ వడదంటాడు, 
నురో కవిః ప 
లోభివాని చేతిలోని సంపద యెంత 
ఎలయుచున్న సుంత ఫలము లేదు; 
ఆరుపు నడచు వేళ గరకు వేసవి యెండ 
నూడు వానికి దన నీడ వోఠి. 
(పుట 26) 11 :104) 

మరో కవి మాటలు: 
అళుకుతో [బోచుకొను చుండవలయు, నెబ్బె - 
లులకు నైనను వలిపెట్ట నలవి గాదు, 
"పెరుగు న స్లెల దాపంబు బెంచు విసిని = 
వారల ధనంబు, జొరగర్భు౦బు వోలె. 

(వుట 175; 1: 25) 


గర్భవతి పేదరాలైత్సే వేవిళ్లు సమయంలో తన కుటుంబ గౌరవాన్ని 
కాపాడేందు కెంత న్మిగహంతో మెలగుతుందో వర్షిస్తారు, యిద్దరు కవులు: 
"పేదరాలు నిండు వేవిళ్ల కాలమం౦ 
““దేమి వలఠు” వనుచు సనెంద ఆెన్ని 
మారులడుగుచున్న ''మంచి, నీఠి' యను, 
మగని గలతవెట్ట మనను రాక. 
(వుట 90; 1; 860) 
ఇంటి సత్తు వెరిగియుంట వేదల కోడ 
లణచు కొనును గాని యాత్మలోన; 
బయట వెప్పుకొనదు వైకల దనదు ఐం - 
దువులు చేనినట్టి దొసగు బోలె. 
(పుట 58, [: 280) 


వామయేవుడను కవి, పరుల నంపదను చూన్తూ భరించడం కష్టమంటాడు. 
ఎంత కష్టమంహే, పియురాలు విరహబాధ నోర్వడ మంత కష్టం: 
. కానివారి సిరిని గాంచుట, వైద్యులు 
లేని తెవృలు, విభవహీనులగుచు 
బంధు మధ్య మందు బతుకును టోలునీ 
విరహ దుఃఖ మోర్వ దరమె దీని + 
(వుట 7౧131; 285) 


ఈశ్వరుడను మరో కవి, పియుడు పేద వాడైతే _పేయసి పట్ట ధనికుని 
లాగే [పవరినా డంటాడు; 

"పేదవాడు గూడ టబియురాలు శైపసం - 

నేని ధనికున ఖై యెంచు దన్ను; 


ఉర్వి యెల్ల జేతనున్నను [బియురాలు 
లేనివాడు తలప లేనివాతె! 
(వుట 97; | 889) 

నీత కాలంలో పేదవాని బట్టలెలా ఉండేవో, అభ్రయుడు ఒక గాథలో 
వర్ణించాడు - 

పొగదగిలి మాని పిడుక నిష్పుకఠల ఠంప్ప 

వట్టి పోగులు సడలిన (పాతగుడ్డ 

గప్పుకొని యుండ నీ చలికాల మందు 

"పేదవాడని తలియంగ రాదె వాని? 

(వుట 65; 1; జి 
[(శ్రమవీవుల జీవనం 

వోలుడొక చ[కవర్త కావచ్చు. ఐనా, [శమవీవుల జీవనాన్ని చిత్రించే 
గాథలను తన సంకలనంలో చేర్చగల రనజ్జుడతడు. ఉదాహరణకు - 

పెరు కోర్కిమీరి పండ శారద వేళ 

వాడు నిచ్చకొలది బలె _౭తు 

చక్కదంచినట్టి నన్నవియ్యము బోలు 

వన్నె గలుగు నిండు వన్నెలలను, (పుట 124, |: 507) 

చేను దున్ను [కొత్త సేద్య గాడదె చూడు! 

కూడు దెచ్చి సెట్టు చేడె జూచి 

కాడియెడ్డ పలుపు (దాడు సడల్పంగ 

బోయి విచ్చినాడు ముక్కుదాడు, (వుట 1243 1 : 508) 

ఒక గొల్లవానికి కొత్త పెళ్ళాం, ఐనా, మరో వడుచుతో సరసాలాడు 
తున్నాడు. ఆ సమయంలో కొత్త 'పెళ్ళొం వచ్చి యుక్తిగా అతని దృష్టిని మళ్లి 
స్తుండి, ఆ నన్నివేశావ్ని కవియిలా వర్ణిస్తాడు .: 


సదా లాలరా నాలాగా లందిజగాలాల అయిజ కారు నుతుత....నుం జకాలజంగానద....న బారినతి ఆన వుళ గంత శీ గర 0! ఎందరి నాగా అలకా నాకాాణజడాయాజలాతణాకాజగాదాదాయ చాకు త.టజశలయి. శాళాగాజశా రాయాలా గు ఆల ౯ ణాయడాాదాయలలారాణాంణలయణాణణాలారాగాదాణతాలుకాో తు యుత కలలు! బటలళా గాలు. అమనమయ్యా. ఎటు మపనాకాశమనుందా మమమ ల ఒ ఈం బాధలకాఇ+గానయాలనడనాలనాలుగన నటనా నానాధాల.నానమని ధనికి. ఉలిననవచానచావనాకమచమునము. 


ఠి. అల మతులు (శుతులు తప్పి వ 
రువు వి్లవిం ఆవేశం ముంచు కొచ్చి 


బొల్లిముంత నాగశ్వరరావు అర్ధ ర్యాతే అడవికి తీసుకు పోయి 
తుపాకితో కాల్చి నవుడు 
న్స్‌ వేదో అణిచానను కుంటున్నావు గానీ ఏం జరిగిందో తెలుసా?! 


అంతా ఆబద్రం . ఎ(రని రర్శ౦ అతని వంటి మీది కొచ్చి 
ఆ కురవాడ్ని తీసుకుపోయి ఎరుప్ఫ వర్ధిల్లా లంది |! 

అనుప్పు పచ్చేదాకా కొట్టావ్‌ | విప్టవం జయి౦చాలంది |! 

అయినా అతడనటం మానలేదు ! ఇంకా ఏం చేసావ్‌ సీ విప్పుడు ? 
ఎరుపు పర్థిల్లాలన్సీ ఆ పిలుపు అందరూ 


| విష్ణవం జయించాలనీ! అ౦దుకుంటున్నప్పుడు | 


పొల కుండలు తెచ్చిన పడతి తోడ 
నుదులకు గొల్లవాడు కూర్చొనగు వాని 
కొ త్త పెండ్ర్డాము చూడు! తల్లులు సడల్చి 
నిండు రోసాన దూడలన్నిటిని విడిబె. 
(వుట 129; 11: 13) 
మరో గొల్పవాడు నైపుణ్యంతో పాలు పితకడం౦ వల్బ ఆవు ఎక్కువ 
పొలిస్తుందట ; దీన్నే కవి యిలా వర్ణిస్తాడు : 
చేపినపుడు మున్నుచేయైన దడిగాదు; 
గోవు నేడు చూడు ; గొల్టవాడు 
మేపి బుజ్జగించు మెలకువచే బాలు ; 
నడవ కొలది వితుఠ గలఠలిగె నార, 
(పుట 11701; 457) 
నేట గాండను సైతం నాటి కవులు విడువలేదు. ఒక వేటగానిని చూచి 
రెండు జింకలు ఒక దాన్నొకటి రక్షించేందుకు జంటగా నిలబడ్రాయట. ఆ 
దృశ్యం వేటగాని హృదయాన్ని కరిగించిందట. కవి వమంటున్నాడో చూడండి : 
ఒళటి నొకటి (పోచుటకు వింటికెదురుగా 
జొన్చుచుండు జింక జోడు నూచి 
మనసు గలిగి బాష్పమున దోగు పెనువిల్టు 
వేటగాడు జారవిడిచె నవుడు, + 
(పుట 112, [2 451) 
ఒక చెంచు తలి తన కోడలివట్ట కొడుకు మమకారాన్ని యిలా వర్ణిస్తుంది : 
నా కొడుకు తొల్టియొక్క బొణమున జావ 
గొట్టగలవాడు దొర యేనుగులను గూడ; 
అంపమోపుల గొనిపోవు నదిగొ, యిప్పుడు 
చూడు మడవికి! కోడలి చూఫు మహిమ, 
(వుట [118 1: 469) 
పఠలె _ పటణం౦ం 
లో టె 
శాతవాహనుల కాలంలో పల్లెలకు, పట్టణాలకు మధ్య వైరుధ్యం వృడ్టి 
చెందుళున్నట్ల్టు కొన్ని గాథల వల్డ బోధపడుతుంది. నగర వానులు మోనగాం(డనీ, 
ప్రవాసులు నిష్కపటులసీ "ధ్వనించే గాథలు కొన్ని యీ [గంథంలో 
ఉన్నాయి. కవి ఈ విషయాన్ని ఒక జొర వనిత చేత చెప్పించడమే విశేషం; 
ప్రి బుట్టినాను, పభైలో నున్నాను 
నిజము; పట్టణాల నేర్పులరుగ; 
పట్టణాల వారి పతులు నా పాలు! నే 
నెటి దాన నైతె నేమి? పోవ! 
(పుట 1263 1[2 10, 


దిసమొలతో బిడ్డ నెత్తుకోని నగరంలో తిరిగే ఒక బాలను తల్లి యీ కింది 
విధంగా హెచ్చరించడిం చూ స్తే, నాటి నగర జీవితం మీద కవి ఎంత గట్టి దెబ్బ 
తీశాడో బోధపడుతుంది; 


నీకు వయసేమొ చిన్నది నిజము ; కాని 
దిసమొలను విడ్త ! వీధిలో దిరుగ వలదు; 
నగరముల నుండు పాయపు పుగలు జాణ- 
లవధరింతురు “తల్లి _ విడ్డవలోొ ననుచు, 
(వుట 181; [11:20 
[గామం, [గామ రెడ్ది 


మన దేశంలో రాజవంశాలేన్ని మారిన్సా (గామీణ జీవితం మార్పు 
లేకుండా, [గామాధికార్ల దయా దాక్షిణ్యం మీద అధారపడి యుండేది, |[గొమంలో 
పన్నులు వనూలు చేసేదీ శాంతి భదతల్ని కాపాడేదీ, నేరన్తుల్ని విచారించి 
శిక్షి౦చేదీ [గామాధికార్కి లేదా (గామ రెడ్డి. బయట నుంచి వచ్చే సాయుధ దుండ 
గుల్ని ఎదుర్కొని [గామ (పజల్ని కాపాడేది కూడా అతడే. కాన్సి [గామ రెడ్డి 
నిరంకుకుడు; [కూరుడు $ దుర్యార్గుడు, అతని కొడుకు కూడా అంతే. ఈ నిషయం 
ఆగాథ్రా సప్తశతి” లోని కొన్ని గాథల వల్ట స్పష్టమవుతుంది. ఉదాహరణకు, 
హరియాలుడనే కవి వమన్నాడో చూదాం : 


వెరచి నడచెదు భార్యకు ; వేప చేదు 
గుడుచు పురువట్లు ; పెదరెడ్డి కొడుకవయ్యు ; 
కటికవాడవు $; నిను జూడ గనుళటు కడిది; 
కొని నీకోస మూఠెల్ట గొసిపడెడు ! 
(వుట 631: 22) 
[గామీణులు తమ్ముతాము కాపొడు కొనేందుకు దూర [పొంతాలకు వలన 
పోవడ౦ ఆ రోజుల్లో పరిపొటి కాబోలు, అలా అందరూ వలసపోతే, [గామంలో 
మిగిలేదెవరు ? భూముల్ని సాగుచేసేదెవరు ? రెడ్డి అధికారం చెల్టేదెలాగు ? దీన్నే 
కవి ఒక గాథలో యిలా చెప్పాడు: 
వింధ్యగిరికి వలస వెడలెడు సుద్ది యీ 
పళైలోన నెత్త వలదు ; రెడ్డి న 
కూపిరాడు చున్న ; దొకళ వేళ (బతికి యీ 
మాట వినిన జచ్చు మాట నిజము, | 
(వుట 1163 1: 470 
రెడ్డి తన అవసాన దశలో కొడుకును పిలిచి, తనలాగ పాడు [బతుకు 
(బతక వద్దని హితవు చెబుతొడు: కవి మాటల్లోనే చెప్పాలం పే; 
బుద్దిసెప్పె రెడి ప్యుతుని బిల్చి పా - 
ఇములు వదలు వేళ, “నాదు పేరు 


“సెప్పుకొనుచు సిగ్గుచేటుగా బళ్లెలో 

బంద (బతుకు స్రుతుక వలద”్‌ టఏంచు. (వట [116 [: 471) 

రెడ్డి కూతురు కూడా తక్కువేమీ తినలేదు. కవి ఆమెను విషపు తీగతో 
పోలుస్తాడు : 

మరులు నించు నింత చిరుత [ప్రాయము నందె; 

జుఆఇడైన లేదు చూడు మరల! 

పెరిగెనేని రెడ్డి విడ్డ యనర్ధంబు 

దెచ్చు నిజము, విసప్పు దీగవోఠె. (వుట 81; 1: 824) 


ఆ రోజుల్లో నేరన్తులకు విధించే శిక్షలు జాల (కూరంగా ఉండేవి, ఉదా 
హరణకు, అసనంలో శూలం దిగ గొ స్టేవారు. వవరసేణుడను కవి, ఒక గాథలో, 
దేవాలయపు గోవురం మీద కనబడే వో దగర పొవురాలు చేరి మూరల్గడాన్ని 
వర్ణిస్తూ స నపుడు నేరస్తుడు బాధ కోర్య లేక పడుస్తున్నట్టుందంటాడు; 


(వుట 183 [; తగ 
[గామ దేవతలకు, గృహదేవత లకు బలివూజి ఆచారాన్ని యిద్దరు కవులు 
తమ గాథల్లో వర్ణించారు : (పుట 393 1: [520 (వుట 4%, [2 169) 


అ రోజుల్లో విదేశవ్యాపొరం కొరకు ఓడలమీద |పయాణం చేసేవారు తమ 
వెంట “ఓడ కాకి” ని తీసుకెళ్లేవారు. ఓడ నమ్ముదం మధ్య ఉన్నప్పుడు తీరం 
ఎంత దూరంలో ఉందో తెలును కోడానికి యీ “*ఓడకాకి”ని పైకి వదలేవారు. 
అది చాలా దూరం ఎగిరి వెళ్ళి, వీరం కనబడితే అక్కడే ఉండిపోయేది; కన 
బడకపోతే తిరిగి ఓడమీదికి వచ్చేది. అలా అశాభంగం పొందిన “ఓడ కాకి 
[ పేమించి పరాభం పొందిన వడతీ ఒకేలా ఉంటారంటాడు, మరో కవి: 

(పుట 188 1! 25) 


న య వయ య ల న 


'శ్ర౦కారవు పెనునలాట వ్రూరిందెవింటి! చనవంచుల గుప్పెట్లో 
అదుపు దప్పి * థీ” కొంటు మురారి ధర్మం “జర సపడుతూం"పీ; 


జబ్బ చరుచుకున్న మీరు - 


దబీన దిగ జారశం? ! “కలి చొవులు నిత్యం అధిక ధరలు వీసమైన 
నని జా అ 


అధిక మ్మె పోతుంపే; అదుపవులోన పెట్టారా శై | 
నిరుద్యోగ జన కళాతం 


[పత్యర్థుల బలం జూచి, పచ్చి దుండగీళ జులుం 


తక | న | 
ఎరిరి పంద లై మలె స పెచ్చు పెరిగి పోతుంటే; “గలి కన్న తగ్గిందా ?, 
న్‌ గ! టి 


(బతు కష్టమవుతుంపే ఏ వ్రాంగే చేమిటి (పజలకు, ల 
కల్తీ వ్యాసారం జాతిని నడివీధిన అన్యాయం అందల మెక్కించి నో 
కలపర పెడుతూ వుంళఘే; నగ్న విహారం “చేస్తుంటే; అభాతొన తోయగలరు. 


శ0ి ' 


దేశాంతరయానం 
వ్యాపారం కొరకు దూర దేశాలు వెళ్ళిన భర్తలకోనం భార్యలు ఎంతో 
విలపించేవారు. రోజులు లెక్క పెట్టుకొంటూ, వారి రాళకోనసం ఎదురు చూచే 
వారు. ఒక గృహిణి గోడమీద వేసుకొన్న గడువు గుర్తు వాననీళ్లకు చెడిపోకుండా 
చేతులడ్డం పెట్టిన ఉదంతాన్ని జయ సేణుడిలా వర్ణించాడు ; 
పూరి కొట్టము పెద్దగాడ్పునకు వెదర, 
లోన దిగు వాన సోనల నానకుండ, 
గడువు దినమని గోడమై నిడిన వాత 
వేతులడ్డము పెట్టి పోచెడిని గృహిణి, 
(వుట 88 1: 182) 
పాలితుడను యింకో కవి కూర్చిన గాథ: 
“ళజ్ఞద్దచైె నిన్నినాళ్లు గాలు సేతుల (వేళ్ళ 
నొఠక్యటొకటిగాగ లెక్కపెట్టి ; 
ఇంక మీద దినము లేమిట లక్కింతు” 
ననుచు నేడ్చు చున్న దఠట ముగుద. 
(వుట 60; : 240) 
పర దేశమేగిన వ్యక్తికై విలపించే అత్త - కోడం[డ దుఃఖాన్ని కవి ఎంత 
హృద్యంగా వర్ణించాడో చూడండి : 
“నేడు పండువు నాడు నూ; నీ [పియుండు 
వచ్చు నిజముగ $ నేడువ వలదు బిడ్డ $” 
అనుచు గోడలి నూరార్చి కొనుచు మొగము 
ఆవలకు (దిప్పి తానేడ్చు నత్త గారు. 
(వుట 189; [[: 50) 
బందిపోటు అ రోజుల్లో ఊళ్లను కొల్లగొట్టుకు పోవడమే కాక, ప్రీలనెలా 
అపహరించుకు పోయీవారో రెండు గాథల వల బోధవడుతుంది : 
(సఎ 1131: 49, పుట 99; 1: 899). 
వేశ్యావృత్తి 
శాతవాహనుల కాలంలో వేశ్యావృత్తి అనేక వృత్తుల్లో ఒకటిగా ఉండేది, 
ఆ వృత్తి మూడు పూవులు అరు కాయలుగా వర్ధిల్లాలం'కే పడుపుక తె [పయోగించ 
వలసిన లాఘవాలను గురించీ, అలవరచు కోవలసిన శిక్షణను గురింబీ వాత్సా్యా 
యనుడు తన కామ న్నూతాలలో చాలా [వాశాడు, అతడు శొతవాహనుల కాలంలో 
వీవించిన వాడే, రాజులు, చ్యకవర్తులు వేశ్యావృత్తిని పెంచి పోషీంచేవారు. కాని, 
వేశ్యలు నవాజి శీవితానికి వేరుపురుగులనే అభిపాయం అనాటిశే సంస్కార 
వంతుల్లో నోటుకొంది. “గాథా నప్తళశతిిలో యీ విషయం మనకు చక్కగా 


బోధపడుతుంది. ఉదాహరణకు, ఒక కవి వేశ్యుల్ని నమ్మరాదన్మీ [పయోజనపు 
వాద్దు మీఠరవద్దనీ అంటాడు ; 


ఇచ్చకాలు వల్కి- మెచ్చించునట్టి దీ= 
జాతి; నమ్మియుండ జనదు దీని; 
గొడుక ! తమ్మయంత వెడలుపుగా జెవి 
బొడుచు కొనగ నెవరు బోరు, చూడు. 

(వు 129 1: 10 
మరోకవి, ఎట్టి విటుల్ని వేశ్య చేరదీన్తుందో చెబుతూ, యిలా అంటాడు : 
“సాము చాల గలదు $; సోమరులకు క 
పోకిరీల కెల్ల బోటు మగడు; 
అతని గంళకొ బిడ్డ ౪” యని బెప్ప విన్నంత- 
నతివ కనులు చేరడంతలయ్యె, 

(పుట 1813 1%/ : 48) 
ఇంకో కవ్వి వేశ్యల అస్తి అట్టి వారికే దక్కుతుందంటాడు, అతని 


మొటలు : 


పుడమి గూళజనము గడియించు నాస్తిక 
బాతు లెన్వరట్టి వారెగాక ! 
వేష్నమాన బండ్లు వెలసిన గాకులే 
వచ్చి వాని దినగ వలయు గాటె! 
(పుట 5131; 198) 
కుల భేదాలు 
ఆనాడు కులవ్యవస్థ లోతుగా వేట్టూనినప్పటిక్సీ కుల భేదాలు ఎంత వాని 


కరమైనవో కొందరు బుద్ధిమంతులు గుర్తించారు. ఉదాహరణకు, వనుయావి 
అను కవి ఎంత నిశితంగా కులాల్ని ఖండింబాడో చూడండి ; 


ఎదకు గూర్చువారి నడబాసి, యొల్లని 
వారి జూచు చుండవలయ నసనెడు 
కడిది పనులు రెండు గావించు నీచేత 
గులము $ దీని _మొక్క వలయు బిడ్డ, 
(వుట 51: 19) 
పాలితు డను మరో కవి [కింది కులానికి చెందిన స్త్రీ చేత ఉన్నత 


కులానికి చెందిన మరో స్త్రీని యిలా వెటకారం చేయిస్తాడు : 


నిజము చెడీపెల మే మెల్ట ; 0 మచ్చ 
లేని కులము ; పతివత ; లేచి పోవె! 
కాని మాళెవ్వరికిని పుంగలిని వలచు 
నెరతనము లేదొకానొక గరిత బోఠి, 

(పుట 82, |: 829) 
మంగలి కులం యీ రండు కులాల కంట హీనంగా పరిగణింప బడేదని 
"పై మాటలో ధ్వనిస్తుంది ! అన్నికులాలూ సమానమనే భావం అనాటి కవుల్లో 


రమరకో కలగ లేదను కోవాలి, (సమాప్తం) 


మంబ్బుల్లేని ఆకాశంలో చుక్కలు 
మినుకు మినుకు మంటుస్నాయి. అవు 
డస్పుడు ఒకటో రెండొ తోకచుక్కలు 
అడ్ధంగా పరుగెట్టి పడిపోతున్నాయి, 
చేరువలోనే పొరుతోన్న బోరక్‌ నది 


నీటి రొద గాలిలో కొట్టు కొచ్చి విని 





అగ్గిపుల్ల గెయ్యడొణకీ [పయత్నింబాడు, 
30డు మూడు సొర్టు గియ్యడానికి 
[పపయత్స్నింటనా, వీడీకి నిస్పంటుకోలేదు. 
మణి కోపంతో కస్సు బున్నునుకొంటూ, 
దాన్ని నీట్లో ముంచేద్దా మనుకున్నాడు. 

కొడుకు చేస్తున్నది తండి చూసి, 


పిస్తోంది. “నేన్సు గీసి చూస్తానివ్వరా, అగ్గి "పెస్టైలకీ 
ఇంకా తల్బవార లేదు. నదిలో పిట్ట రోజులో ఠఆండు సక్కలా మందు 
మనిషయినా “కదులు తున్నట్టు కనిపించ సరిగ్గా పుయ్యారు, డబ్బు లాగడాని 
లేదు, పడవలోని ఆం. తీ దోపితలొటకంి” 
ఒక తం౦ం[డీ కొడుకూ అన్నాడు, ఆలా 
తప్ప. కొడుకు అంటూ అతను 
తెడ్ధేన్లున్నా డు, రా అమ్‌ స. దగరగా వొచ్చి 
తండి చేపల వలకు హిల్పా "కోలీ 9ల అగ్గి పుల్ల గీసేడు 
కు స్తీస్తున్నా డు, గట్టిగా తృప్తిగా 
త౦[డికలయదజాసి, ఈ బిడీ దమ్ము లాగ 
కొడుకును కేకలే | (ఎంత దరుచి$! | డం వ్కొళేసినం 
శొడు, “అరే మణీ! 6ఫ్రోం భోలా నాథ్‌! 
పొద్దు. పొడవ ఎన్‌, కుంజ మోహన్‌ సింగ్‌ | జయ శివశంభో!” 
బోతోంపే ఎందు (ప అన్న "పెద్ద కేక విని 


కురా అలా కునుకు వొట్టు వడుతు 
న్నావు? కళ్ళకి మిరపకాయలు రుర్దుదా 1 
చూడూ చన్నీళ్లతో మొహం 
కడుక్కో, 

మణి తెడ్డు పడేసి మొహం కడు 
కో్క్కోవడం మొదలు పెట్టాడు. తన 
గావంచా చెంగుతో మొహం తుడుచు 
కున్నాక మళ్ళీ తెడ్డు వీశాడు, 


కొడుకు మూరు వూటాడ కుండా 
తను చెప్పినట్టు చేసినందుకు, తండికి 
మమకారం పుట్టినట్టుంది. అతను వీడి 
అగ్గి పెస్టై చినిగిన తన కబ్బొ కుడి చే 
నుంచి ఫ్ర్‌స్కె “ఇదిగ్సో నాదగ్గిరో బీడ్‌ 
ముక్కుంది చెలిగించుకో, 30డు మూడు 
గుక్కల్లాగి నాకియ్యి” అన్నాడు, 

మణి వీతీని పెదాల మధ్య పట్టి, 


పించింది. అవతల ఒడ్డున జడలు కట్టిన 
జుట్టుతో వున్న సాధా గారు ఉదయం 
వూట బిగ్గరగా చేసే పార్ట న అది, 

[ప్రతిఒక్కరికీ తెలుసుసాధుగారు మెలు 
కొంటే యిక తెల్బవారుతుందని తక్కిన 
వాళ్ళుకూడా నది మీదిగా వబ్బిస్తారు, 

-ఈలోగా తండడీ కొడుకులు అంగోరొ 
బాబా లోయ నీటి పవుగా తమ వడవను 
నడువ్వు కొంటూ వచ్చారు. నదిలో యీ 
[పాంతానికి వెళ్ళడానికి సాధారణంగా 
జంకుతారు గాన్తి అక్కడ ఎప్పుడూ 
దండిగా చేవలుంటాయి, 

వలలో కుదిపినట్లని పించీ, కస 


దాన్ని పైకి లాగేడు, కాని దాన్లో 
ఏమీ కనిపించలేదు. సడవ చేరువలో 


చేవ ము ప్రెకనిపించింది, వెక్కిరిన్తున్నట్టుం 


శ్వ 


ఓకటీ 'రండు సొర్దు వల విసిరేరు. 
కానీ ఫలితం శూన్యం, తరవాత దక్షిణ 
దిక్కు వేవుగా సాగిపోయారు, 

ఆ సరికి ఐదారు పడవలు అక్కడ 
చేరాయి. బాగా తెల్లారింది కూడా. 
నూరెం కుటుంబం వాళ్ళ ఘాటు వేపుగా 
కాస్తంత పోయారు. వాళ్ళకు అదృష్టం 
వచ్చి పడింది. ఇప్పుడు వలలో ఒక 
"పెద్ధ హిల్చొ చేప కనిపించింది, దొర్డు 
కుంటూ, వెండిలాగా తెల్లగ మెరిసి 
ఎగురుకుంటూ. ఒక్క లిప్తలో యిద్దరి 
ముఖాల్లోనూ కళ ఒచ్చింది. 

వ్పైటనే యిగ్ధర్లోనూ చిన్నవాడయిన 
మణి నోటంబడ, “బలే చక్కగా 
వుంది! నాయనా అది ఎంత కమ్మగా 
వుంటు౦దనీ [౫ అన్నమాటలు వచ్చాయి, 

“గమ్మునుండు ! బుద్ధితక్కువ మాట 
లాడకు*ి అంటూ తండి కొడుకును 


మందలించాడు. ఘాటు వేపుకు ఎవరో 
వస్తుండడంతో, తండి అటు తిరిగి 
చూస్తి నూరెం కుటుంబం వాళ్ళ లావాటి 


పెద్ధాయస తమ వేపు చూన్తూ కనిపిం 
చాడు, *ఓరి మణితం(డి, మణితండీ!” 
అని అతడు బిగ్గరగా పిలుస్తున్నాడు. 
మణి తండి కాస్పెపు వినిపించ 
నట్టుగా ఊరుకున్నాడు, తనకి ఆయన 
గారితో నరిపోదు. చేపను తనకు అమ్మ 
మనడానికే అ పిలువు అని అప్పటిశే 
అతనికి అర్ధం అయ్యింది, తక్కిన వాళ్ళు 
సాధారణంగా ఇచ్చే ధరా అతను 
ఎప్పడూ యివ్వడు, పుష్కలంగా 
డబ్బున్నా, యుగాలు చేరమాడుతాడు. 
అదే పనిగా పిలుస్తోం'పే జవాబివ్వక 
తప్పింది. కాదు మణి తండికి. 
ఈ స్పెద్దయ్య గారూ, ఏంటంటున్నారు ౫” 
6ఏ్రవ్లూూత్రం వడ్రాయిరా ౪) అనడి 
గాడు, ఆ పెద్దాయిన, “నాకొకటి అమ్ము, 


పాకిస్తాన్‌ నుంచి చేపల నరఫరా అగీ 
పోయినప్పటి నుంచీ, మేమంతా నోరు 
వాచి వున్నాం, చేసేది లేక భరించి 
వూరుకున్నాం --- విహ్వ పడిపోయింది. 
ఆరోగ్యమూ బాగా దెబృతినింది.”” 

అ 'ఎడ్ధాయన మ. పిసనారితనం 
గురించి కడుపు మాడ్చు కోవడం 
గురించ్తీ మణి తండి తనలో తాను 
గొణుక్కున్నాడు. అనక వినిపించీ 
వినిపించ నట్టుగా, *యిదికాక మరేమీ 
పడ లేదండి” అని జవాబిచ్చాడు. 

స ర్రే అది నాకిచ్చెయ్‌ 

“ద్రాబ్వాబు, యియ్యేళ మమ్మల్ని 
కాయండి,. ఇదొక్క శే పడింది కాబట్టి 
మేమే ఉంచుకుంటామండి.ి 

ఒప్పకునేలాగా లేడని ఆయనిక 
పట్టు వట్టలేదు. 

కాని యీ మెద్దాయన్ని చూడ్డ ౦ వల్డ్‌ 
మణీ తంగడి కొచ్చిన చికాకు తగ్గ లేదు, 
6యిత్రగాడి మొహం చూస్తు చాలు శని 
వట్టు కుంటాది” అని గొణీగొడు. దానికి 
కొడుకు తన మాటలు కొన్ని చేర్చాడు. 
6ితగాడంపే నాకూ అసయ్యమే. 
మొన్న యితని కొడుకు స నన్ను 
కొట్టాడు, అప్పుడ్నేను.., 

అది పూర్తి కాకుండానే, ా ఏదో 
గొణిగాడు, రహిముద్దిన్‌, అతని 
కొడుకూ వలలో ఒక “జీవను లాగు 
తుండడ౦ చూసి, *యీళు వంట 
పండింది, నది మీది కొచ్చారో లేదో 
చూడు ఎలా దొరికిందో.” 

రహిముట్సిన్‌, నేర్పుగా చేవను వల 
నుంచి విడదీస్తి పడవలో పడేసి “ఓ 
చౌటాొ అన్నా! ఎంత వా అని 
"కే శీేశాడు. 

“అశ్హులేదు, ఒక్క కే. ష్‌ 

అయినా సీకష్టం దండక్కా లేదులే. 


నిన్న నాకు మూడు పడ్డాయి. అన్నీ 
ఒకో ్క,క్కలి నాలుగేసి చొప్పునమ్మాను. ష్‌ 
“అవుసు, అమ్ముకుంపే నాకూ కైన 
లొస్తాయి. కాని అమ్మను. క్మురదాన్ని 
కూటికి రమ్మని పిలుద్ధామను కుంటు 
న్నాను. దానికి నెలలు నిండాయి. నిజం 
చెప్పాలంటే, హిల్పారుచే మర్చిపోయా. 
దొరికి నప్పుడల్లా అమ్ము కోవడమే 
అయిపోతోంది. యియ్యుళ దాని రుసి 
తగులుల్తాది |!” 
తండీ కొడుకు యింటికి వచ్చే సరికి 
పూరి కొంవ పంచ నీడను బట్టి బాగా 
పొథ్ధెక్కిందని తెలిసింది. కూతురు తంపా 
చేసి తెచ్చిన పాలులిని టీ మెల్ల మెల్టగా 
తాగుతూ చోబా కుదుట పడుకున్నాడు. 
గుమ్మాని కవతల “*చోబా, ఓ చోబా 
హిల్చా వడిందంట నిజమేరా** అని 
అరుస్తున్నాడు. కోన్‌సం కన్హయ్‌ 
గొంత కేనని, అతను పోల్చుకున్నాడు, 
కన్నయ్‌ గొంతు వినిపించ గానే 
అతనికి. వెన్ను పూనలో ఒణుకు 
పుట్టింది. కన్హయ్‌కి తొను రెండుంబా 
వల బాకీ వున్నట్టు, హటాత్తుగా అతనికి 
జ్ఞాపక ౦ వచ్చింది. చావా జవాబివ్వ 
డానికి ముంద రే అతని చిన్న మాటల 
పోగు కొడుకు ముందుకొచ్చి “అవును, 
పెద్ద చేపే వడిందిో” అని చెసే ప్పేశాడు. 
అ మౌటలు కన్హయ్‌ విన్నాడో లేదో 
గాని చౌబా “*క్షురవెధవకి నోరూ 
రుకోదు! ఆ నంగతి నీశెందుకురా 9 
అని కసిరాడు. గుమ్మం వేపు చూస్తూ 
6క్చ క్ర చేపయినా పడ లేదండీ, మీ కెవళ్లు 
చెప్పారు ?”” అని అడిగాడు. 
65న 'ర్రే నీకేమీ దొరక్క పోతే 
పోనీలే? "అంటూ, కన్నయ్‌ వెళ్లొడు. 
కాని కురాడు ముకాకు నాలిక 
ఊరికే వుండదు “యియ్యాళ్ళ కూటికి 


మాంచి చేపుంది. అది యింత పెద్దది, 
నాయన నదిలో పట్టాడు. నువ్వె 
పవ్వుడైనా తిన్నావా! 3 అని తనతో 
ఆడుకునే తోమ్‌చొకు చెవుకపోయాడు, 
చేతులూ, కట్టూ అడించుకుంటూ, 

సరిగ్గా అప్పుడే వాడి అక్కు తంపొ, 
తండడికోసం హుక్కా తెచ్చి, *నాయనా 
పొయ్యి మీదికి బియ్యం లేవు, ఏం చెయ్య 
మంటా 9” వని మెల్లగా అంది. 

ఇది విని చబౌబా కాస్పేవు కూతుర్ని 
తేరి పొరచూశొడు,. ఒక్క క్ష ౪9౦లో 
హుక్కా కాల్చొాలని పించలేదు, సరిగ్గా 
అప్పుడే వాళ్ల నేడో రేపో చచ్చేటట్టున్న 
మునలి కుర్కా, బొచ్చంతా ఊోడి, అస్థి 
పంజరంలాగా వున్నది, కుంటు కుంటూ 
వాకిట్టో క వచ్చింది. పొపం, ఆఅ బక్క 
(పాణం యీ దృరదృ్శృష్టమంతటికీ 
ఎర కానలసి వచ్చింది. దాన్ని చూసీ 
చూడగానె చౌబా ఎంతగా మండి పడ్డా 
డంట్కే తాను కూర్చొని వున్న కర 
కుక్క వేపు విసిరేడు. ఎలాగో దెబ్బ 
తప్పింది. బహుశా దాని నిర్దోషిత్వం 
దాన్ని తప్పించుంటుంది. కుయ్యి కుయ్యి 
మంటూ, గుమ్మం వేపుకు వరుగెత్తింది. 

బాబా లోపల' ఇంకా కోపం 
రగుల్లూనే వుంది. అతడు ఇంటి లోపలి 
కొచ్చి చాలా కాలం మంచం పట్టివున్న 
భార్య మూలుగులు విన్నాడు, కొద్ది 
కణాల [కింద జరిగింది తెలియక ఆవిడ 
సీరనంగా కల్సి య్యం లేవని పిల్చచెప్పింది 
విన్నావా? ఏంచేస్తా వు” అనిఅడిగింది. 

చల్లారుతున్న కోపం మళ్ళీ రగు 
ల్కొంది, 6 మ్ర్యాం - నేనొక్కళ్చ్ళే యీ 
స. పడ లేను, ఎప్పుడూ అందర్నీ 
హింన పెస్పేుకన్నా, నువ్వు చావు" 

బయట్ను౦డి ఎవరో పిల్చి అడ్డు 
తగలక పోళత్తే అతను తన బాధల్ని 


అద్‌ 


ళం ద షో ప 
యింకా ఎక్కువగా విళ్రగక్కా వృండే 


వాడ్కు ఎసఫరో చూద్దామని 
కొచ్చాడు. అతను ఎవరో కాదు తనిన్‌ 


జివో అని చూళొక, తన మొహం ముడు 


చుకు పోతుంది. 
ఈం వని బాబు) అనడిగాడు, 


6ళర్టనేమి టంపే మౌ అమ్మయి 





'రచలుతా పహాంతకు డే! 


నములాది వెంకట కృషమూరి 
ధగా కల అలబ్లో 


కసారి ఓ దోషిని వురి కీయబోతూ 
ఒకటి, ర౦డు, మూడు అంటూ అంకెలు 
లెక్క కొట్ట నొగారు, పది దాఠ లెక్క 


తెబెలై అ నే యిఎటి కొస్తుంది. దొని పెట్టాక ఆ నోషి కంఠం చుట్టూ వున్న 


కోసం ఒక్క చేపయినా కనిపించ లేదు. వురి తాడు బిగుసుకుని, 
నువ్వేదో చేపలు వ ప్టేవని తెలిసి, అందు 
కోసం నేను వచ్చాను” అంటూ తనిన్‌ 


జివో జవాబి సృాడు, 


ఉరీ _ అదొక్క చెపే. రండి, చూను 
కోండి !** యూ మాటలు చెపూ, చౌబా 


అతనికి యింట్రోకి వీసు కెళే చేపవచూపొడు. 


కొన్ని 


' నిముషాల తర్వాత అతని శవం వరి 


కంబం మీద (వేలాడుతుంటుంది. 
అయిదు లెక్క "పెట్టాక , వురి 
క౦ంబం మీదకి ఒక పాము జరజర 
పొకుతూ రావటం గమనించి, ఆ దోషి 
దానికి దూరంగా జరిగాడు కంగారుగా, 


“6ఉఏం౦ంతడుగుతావు భం అనడిగాడు వురి తీసే అధికారి అఆ దోషి భయం 


తనిన్‌జశో. 


నాలుగిప్పించండి. బోరక్‌ ననలోలి 


హిల్చా, మంచి కమ్మగా వుంటుంది.”” 


, చూసి చిన్నగా నవ్వి అడిగాడు ; 


6వద్రో అయిదు క్షుణాల్లోగ బావ 
బోతున్నావు కదా. దాన్ని చూసి 


66న ప్ర మూడున్నరిస్తాను” అంటూ ఎందుకు జడుస్తావుి 


శనినజవో, చేవనెత్తి పరిక్ష చేశాడు. 
బ్రవ్వుడే. మైన లిప్పించండీ. 
వనియ్యం కొనుక్కోవాలి, 
ఈఅల్రా గ్కే అలాగే, యిబ్బంది వడకు, 
డబ్బో బియ్యమా ఇస్తాను.అని తనిన్‌ 
జివో చేవను పట్టుకొని బయటికొచ్చాడు. 
చిన్నక్కురాడు ముక్కా వాకిట్లో 
అతన్ని చూసి, “నాయనా, మన చేపని 
తీసుకెళ్లి పోతున్నారు” అని శేశేశాడు. 
దీనికి కులాసొగా తనిన్‌జవో “ఏపీ 
యివ్వకుండా ఎత్తు కెళ్టాడం లేదురా, "పైన 
లిస్తున్నానురా *” అని జవావీచ్చాడు, 
క్కురాడి కిక నోరు పెగల లేదు, 
చడీ చప్పుడూ. లేకుండా నిలబడి 
పోయాడు. చేవను కీను కెళ్ళతుండడం 
అదే పనిగా చూన్తూ, 


ఈ [_పశ్నకి సమాధానం అందరికీ 
తెలిసిందే. [పాణం మీద తీపి వీవులకి 
సహజింగా పుట్టుకతోనే ఏర్పడుతుంది. 
మృత్యువుని సాధారణంగా ఎవరూ 
కాంక్షించరు. 

రచయిత కూడా [పాణాల మీద తీపి 
వుండే సాధారణ మానవుడే. అలాటి 
సామాన్య మానవుడు తన కథల్లో తను 
సృష్టించే ప్మాతని ఎందుకు నిన్దాక్షి 
ణ్యంగా చంపేస్తాడో ? జీవితంలో తను 
వాంఛించని చావుని సొహిత్యంలో 
ఎందుకు చోటు చేనుకోనిస్తాడు * -ఈ 
విధంగా రచయిత కూడా (కాగితం మీదే) 
హంత కుడవుతున్నాడు ఒక 'విధ౦గా, 

సాహిత్యంలో మృత్యువుకి పెద్ద 
పొతే వుంది. అది రచయితకి బాగా 


సహాయపడుతుంది, మంచి కథ అందిం 
చడానికి. కథల్లోని ప్మాతలు మరణించ 
శడొనికి. చాలా కారణాలున్నాయి. 
వాటిలో ముఖ్యనయినని, ముచ్చటగా 
మూడు, 

ఒకటి. పాత మీద సొనుభూతి 
కలిగించడానికి. 

రెండు, కథా గమనానికి, 

మూడు. పాఠకులని మెప్పించ 
ణానికి. కథలోని ఓ ప్మాత జీవించి 
వుండే కన్న, చచ్చి పోతేనే పాఠకుడికి 
ఆ పాత మీద సానుభూతి కలిగి, ఆ 
పాత ఎక్కువ రోజులు గుర్తుండి 
పోతుంది. అలాంటప్పుడు రచయిత అ 
ప్మాతని మృత్యువు ద్వారా ముగిం 
చేస్తాడు, దాంతో పొఠకుడికి జాలి, లేదా 
వబారం కలిగి “అయ్యో 1 అనిపిస్తు౦ది. 
పాఠకులకి అ భావన కలిగేలా చేసి, 
కథని ముఖ్యంగా అఆ పాతని 
గుండెల్లో గుచ్చు కునేలా చేయడానికి 
రచయిత నాడే ఆయిధాల్లో మృత్యువు 
ఒకటి. 

అయితే ఆ ప్య్మాతలు వున్నత 
మయినవో, చలాకిగా వుండేవోో చిన్న 
వయను కలిగి వుండేవో అయివుం పీ, 


అప్పుడు రసోత ఎత్తి కలుగుతుంది 
చదువరులకి, 
అందరికి తెలిసిన వృదాహరణ, 


దేవదాసు. శరత్‌ బాబు దేవదాసు 
ప్యాతని మృత్యువుతో అంతం చేయక 
పోళ్తే ఆ పొాతకి, అ కథకి అంతగా 
గుర్తింపు లభించేది కాదేమో? కైలా 
సుజ్నూ, కింగ్‌ లియర్‌లు కూడా ఇదే 
కోవకు చెందే ప్యొతలు. 

మొపాసా [వాసిన "*కోకో* అనే 
కథలో, వని చేసే శక్త లేదని తిండి 
పెట్టకుండా ఓ గుంబికి క సేసి గుురాన్నా 


కదాన్ను మొడ చంపుతొడు, కవలర6ి 
గరం, మరణానికి నంబంధించిన 
-ఈ కథ హృదయానికి హత్తు కునేలా 
వుంటుంది. 

రెండవది, కథాగమనం, ఒక 
పాత తప్పనిసరిగా నిిష్కమిప్తై 
కాని ఇక కథ నడవని పరిస్థితి ఏర్పడి 


. నప్పుడు దాన్ని అంతం చేయాల్సి 


వస్తుంది. పాఠకులకి తెలిసిపోతుంది ఆ 
పాత (బతి వుంపే ఇంక కథ 
నడవదని రచయిత ఆ పొళతని తప్పిం 
చేసాడని. సాధారణంగా ఇద్దర 
బ్బాయిల్తు ఒక అమ్మాయి లాంటి 
ముక్కోణపు (పేమ కథల్లో తరచు 
జరుగుతుంటుంది, 

మూడవది. పాఠకులని మెప్పిం 
చడానికి రచయిత కొన్ని పొొతలని 
చంపుతాడు. కథ చివర దాకా హిరో, 
హిరోయిన్లని అనేక క్టైలు పెప్టే దుష్ట 
పొ్యతలు [బతికి వుండే కంకే, చచ్చిపో 
తేన్సే ముఖ్యంగా హిరో చేతిలో మరణి 
"సినే పాఠకులకి హాయిగా వుంటుంది. 

ఓ పొాత మరణం గురించి 
తెలియ చేయడానిక్కి అ అర్ధం వచ్చేలా, 
భావ గర్భితంగా [(వాసిన వాక్యాలు 
రచయితలు కొందరు వాడుతుంటారు. 

ఉన్సిర్జీ వంగా కుర్చీలోకి వాలిపోయాడు 
మధు; ఆతని చేతిలోని వుత్తరం గాలికి 
ఎగిరి పోయింది. * 

ఉఅక్రట్ట్ళు మూసుకున్న అంజనేయులు 
ఇక ఎప్పటికి ఆ కళ్ళు తెరవలేదు 

ఆ వార్త వినగానే కుప్పలా కూలి 
పోయాడు రాజశేఖరం. దూరంగా 
తీత్రువు పిట్ట వికృతంగా అరిచింది.” 

చాలా దూరం ... ఇక తిరిగి 
రానంత దూరం వెళ్ళి పోయాడు మధు 
నూదనం,ి 


ఊడట్టాద్యయం లేచి చూసే నరికి 
తన తం౦్యడి వంటి మీద పాకుతున్న 
చీమలు కనిపించాయి సుబ్బారావుకి”, 

మృత్యువు నాలుగు రకాలుగా 
తొరన వడుతుంది. నహజ మరణం, 
అం'పీే ఆయువు మూడీ ఏ రోగం వల్లో 
మరణించడం. మునలి పొతలు నహజి 
కారణానికి గురవుతుంటాయి. 


అకస్మిక మరణం రెండవది. 
పిడుగు పడో, కారు కింద పడో, 


ఫేళక్టరీలలో మెషన్‌లో చిక్కుకొనో 
మృత్యువు వొత పడుతుంటాయి 
కొన్ని ప్మాతలు, ప్యాశతలని బలవం 
కంగా నిష్కమింప చెయాలన్నప్పుడు 
ఈ రకం "తఅక్నిక్‌ వువయోగించ బడు 
కుంది. కారు, లారీల ఏక్సిడెంట్సొలో 
మరణించిన పాతల సంఖ్య ఎక్కువ 
మన తెలుగు కధలలో. 

హత్య మూడవ తరగతికి 
చెందింది. ఇది కేవలం డిటెక్టివ్‌ కధలకే 
సరిమిత౦కాదు, సొంఘికళ కధల్లో కూడా 
రాజకీయ పొర్టీల కక్షల వల్ల “హత్యలు 


చేయించడం, విలనీలు అబలలని రేప్‌ 
చేసి చంపటం మాములే. 


ఆఖరిది అత్మహత్య. ఇదో మంచి 
అయుధం రచయితకి. అకస్మాత్తుగా ఓ 
ప్మాత ఆత్మహత్యకి పాల్పడటం ద్వారా 
ఆ పాత అంత దాకా అనుభవించిన 
మానసిక వేదనని రచయిత వ్యక్త 
పరుస్తాడు, [పేమ కధల్లో అయితే 
“త్యాగం ఆత్మహత్యలకి పురికొల్పు 
తుంది. దర్మిదం, అవమానం మొదల 
యినవి కూడా ప్మాతలని ఆత్మహత్యలకి 
పురికొల్చు తుంటాయి, 

పప్పులో వుప్పులాగా కధ ల్లో, 
నవలల్లో మృత్యువుని తూచి తూచి 
జొ[గతగా కధకి బలం చేకూరే విధంగా 
అవసర మయిన ఉఊపోట్క నరయిన 
సమయాలలో సకమ మయిన 
పద్ధతిలో వాడాలి, లేకపోతే కధ దెబ్బ 
తింటుంది. రచయిత కావాలని మృత్యు 
వుని కధలోకి లాక్కొచ్చాడని తెలిసి 
పోతుంది పొఠళకులకి, 


గరీబీ కహూటావో 4, *, అంట్యాకుల _పెడీరాజు 


గరీవీ హటావో 
దునియాకు జగావో 
గులామీ మిటావో 
జగ్య జగ్య జగటై 
దగా, దగా, దగా. 


పొట్ట నిండ మెతుకులేని 
చెట్లకింద (బతుకులోయ్‌ 
కంటినిండ నిద లేక 
గట్ట మీద కునుకులోయ్‌ 
ముళ్లమిద నడకలు 
బురదలోన పరుగులు 
జగం జగం జగ హై 
దగా, దగా దగా 


మోసగాళ్తుగ, బిచ్చగాళ్లుగ, 
కులటలుగా మూరినారు 
రోగులుగా కుమిభినారు 
ఆకలి రొద, మనుషుల సొద 
పీరు నపుడు మారునోయ్‌ 
మలినమెల్ల తోలగునోయ్‌ 
మనిషి అపుడు మారునోయ్‌ 
జగ, బిగ్య జగ హై 

దగా, దగా, దగా, 

గరీవీ హటావో 

దునియాకో జగావో 
జగావో, జగావో 

జివన్‌కో బథావో. 


బహుువుతులు పొందిన మూడు నవలలు 





అలుగు నవలా సాహిత్యంలో సమూ 
అమైన మార్పును తేవడానికి తోడ్పడే 
ఉడ్రైశంతో విశాలాయధ పబ్లిషింగ్‌ 
హొౌన్‌ (వజయవాడ) రెండేళ్లుగా 
నవలల పోటీ జరిపి, వుత్తమమైన 
వాటికి బహుమశతులు యిన్తున్నది 
కాలక్షేప సాహిళ్యానికి ఖీన్నంగా 
వుంటూ, (పజొ వీవితాన్ని, [పధానంగా 
కష్టదీవు లైన (శామికుల బీవితాన్ని (పతి 
బింబించే విశిష్ట్రగల యీ నవలలను 
సమీక్షించేందుకు అం[ధ్యవదేశ్‌ అభ్యు 
దయ రచయితల సంఘం మ[దాను 
శాఖ అధ్వర్యాన ఆగన్హు 6వ తేదీని 
పొట్టి శ్రీరాములు స్మారక మందిరంలో 
జరిగిన నమావేశంలో చదవబడిన 
నమీక్షా వ్యాసాలు, తరువాత జరిగిన 
చర్చ యా పోటీ దాని ఇశయమూ 
నఫల మయ్యాయని తెలివాయి, 

గత సంవత్సరం ఉత్తమ నవలలుగా 
నిర్షయింప బడిన వాటిలో రెండు (దేవు 
భ్య్ళారా మీ పేరేమిటి, “కన్నీటికి నోరా 
చ్చింది) (గామ జీవితంలో పాతుక 
పోయివున్న ప్యూడల్‌ వ్యవస్థ 
మూలంగా జరిగిన ఘోర దురంతాలను 
చితించగా, మూడోది (“వీళ్లూ మను 
షులి నగర మధ్య తరగతి ఎలా 
వతితమయ్యిందో చూపింది (ఈ నవలల 
గురించి జరిగిన చర్చను “అభ్యుదయి 
1977 నవంబరు నంచిక [(పచురిం 
చింది). -ఈ సంవత్సరపు పోటీలో ఎన్ని 
కయిన రెండు (“బలీపశువు*; రచయిత; 
జొత శ్రీ; వెల రూ.5, *“కోటి కుటుంబాల 
ఖఘోషోీ; రచయిత; నెం 
,నహ్మానందరావు ; వెల : 
హ్‌. 50) [1గామాల్లో 





వ్యూడల్‌ వ్యవస్థ విలయ తాండవాన్ని 
(పకిబింబించాయి. మూడవది గ్రోసం 
'కెళ్టు ఆగుతాయి ; రచయిత ; మల్లిక్‌ ; 
వెల: రూ, 5. -ఈ ఆరు నవలల విృికేతలు 
కూడా విశాలాం్యధ పల్టీషింగ్‌ హౌస్‌ 
వారే) బప్తీలో కాన్టానా కార్మికుల 
కడగళ్ళను, పోరాటాలను కథా వస్తు 
వ్వగా తీసుకున్నది. 

“క్రితం వలెనే ఈ యేడు కూడా 
విశాలారధ వబ్దిషింగ్‌ హౌస్‌ నవలల 
పోటీ నిర్వహించింది, అర్హమైన నవ లేదీ 
రాక పోవటం చేత [పథమ బహుమతి 
నవల ఎంపిక చేయబడలేదీ సారి. నేటి 
సాహిత్యాన్ని. ముఖ్యంగా మూడు 
రకాలుగా విభజించి చెప్పు కోవచ్చు. 
అభాత కల్పనలతో, మననుకు గిలిగిం 
తలు సెస్తు పా్యతలతో, సంఘటనలతో 
రంగు టద్దాల్లోంచి చూసి అవా శీీవితం 
ఇలా వంపి ఎంత బావుళ్ణు అనిపిం 
చేలా సృష్టి చే సాహిత్యం ఒకరక ౦. 
వ్యతికల పుణ్యమా అంటూ ఈ రకం 
నల్పమందు సాహిత్యం టన్నుల కొద్ది 
సరవ రా అవుతోంది మనకీనాడు, వర్గ 
నమాజంలోని ఒక వర్గాన్ని మాతమే 
(ప్రధానంగా ఫీసుకుని ఆ వర్ష శీవితాన్ని 
యధాతధంగా చి[తించి మన ముందుం 
చటం రెండో రకం. అట్టడుగు జీవితా 
లను సానుభూతితో " అవగాహాన 
చీసుకుని సాహీత్యంలో ఆ వర్గానికో 


' సానం కల్పించటం మూడో రకం, ఈ 


రకమైన రచనల్లో మళ్ళా రెండు 
రకాలు, పీడితుల బీవితాలని సామాబిక 
దృక్పధంతో పరిశీలించి 

దిక్‌ వారి సమస్యలకు పరిష్కా 
1 రాన్ని నూచన _పపాయంగా 


నైనా తెలిపి వర్ధచైతన్యానికి తోడ్పడే 
రచనలు కొన్ని. వీటినే సొమాదిక 
[ప్రయోజనం గల ఠచనలుగా పేర్కొన 
వచ్చు. పరిష్కారాల జోలికి పోకుండా 
బడుగు జీవితాలని యధా తధంగా 
ఫోటోతీసి చూపించే రచనలు ఒకరకం, 
ఈ కోవకు చెందినవే “*బలిపశువు* 
ళక్రోట్రి కృుటుంబొల ఫఘోేషి అన్న 
నవలలు” అని చెప్పి, శ్రీ. జి. సి. జీవి 
సంగహంగా “బలిపశువుి కధను 
వివరించారు. 

6 గామ్రాల్లో దొరలకింద. పనిచేసే 
మాల వ్యవసాయకూలీల బతుకు బానిన 
(బతుకు. ఒంట్లోని సత్తువనంతా దొరకు 
వూడిగంచేన్తూ సమర్పించు కోవటమే 
కాదు, కట్టుకున్న పలళ్ళొన్నిళూడా దొర 
కోరితే అప్పగించాలె కూలోడు. అలా 
చెయ్యకపోతే బతకడం అ పళ్రైలో కష్ట 
మే మరి. కాళ్ళకు పసువు పారాణి 
_చెరగక ముందే భార్య రంగమ్మను 
ఎల్లొ రెడి దొరకు నమర్చించు కున్నాడు 
కూనయ్య. ఏడాదిపొటు ఉపయోగించు 
కుని తన ద్వారా అమెకు కొడుకు పుట్టిం 
తరువాత దయ దల్చినట్టుగా మళ్ళా 
కూనయ్య కే వదిలేశాడు దొర అమెని. 
సంవత్సరం పొటు దొర బాహువుల్లో 
నలిగిన రంగమ్మకు మళ్ళా మొగు 
డితో కాపరం చేయటానికి మన 
సొవ్పదు. దొరకి తప్ప మరెవ్వరికీ 
తన శరీరం మీద హక్కు లేదని 
భావించి వేప చెట్టుకు వురేసుకుని 
పతి[వతల జాబితాలో చేరి పోతుంది 
రంగమ్మ. దీనిలో తన మధ్య తరగతి 
మనస్తత్వానుంచి కధకుడు బయట పడ 
లేకపోవటం కనిపిస్తుంది మనకు. -ఈ 
నాడు చాలా మంది అభ్యుదయ రచ 
యితలు చేస్తున్న పొరపాపే ఇది, 


ఉప్రదేళ్ళ దాటిన రంగమ్మ కొడుకు 
చం్యదయ్య తనకి జన్మ నిచ్చిన దొగ 
దగ్గ రే జీతగాడుగా బేరతాడు. పెరిగి 
పెద్దవాడై దొరకు నమ్మిన బంటవు 
తాడు. పూనమ్మ నిచ్చి చందయ్యని 
ఒక ఇంటి వాడ్ని చేస్తాడు దొర, దొర 
గారి వేరుశెనక్కాయల వంటని 
కాపాడే [పయత్నంలో వూళ్ళోని సాటి 
కూలోళ్ళకి పగవాడై [పపాణాలు కోల్పో 
తాడు. *కులోళ్ళ కోనం పోరాడి 
నోడు దొరల సేతల మసె పోతాడు, 
అట్టనే దొర కోనం బతికే వోడు 
కూలో ళ్ళ 'సీతల సొవటం ఖాయంి 
అంటాడు రచయిత. వ్యవసాయ కూలీల 
సమన్యల్లో ఇక చెన్న దగిన వేమి 
లేదులా వుంది రచయితకు. ఇద్దరు 
పిల్లలతో _విధవరాలళై యవ్వనంలో 
వున్న వూనమ్మని _పధాన సమస్యగా 
చితించి కధ నడుస్తుంది. పూనమ్మ 
మీద ఉఊోరి దొరల కళ్ళు పడటం, 
లొంగదీనుకునే [పయత్నంలో నిందలు 
మోపి పంచాయతిలు జరిపించి ఆమె 
మీద పగ తీర్చు కోవటం మొదలైన 
గొడవలతో తక్కిన కధ నడుస్తుంది. 
పూనమ్మ కొడుకూ. కూతురూ పెద్ద 
వాళ్ళవుతారు. అంత వరకు ఎంతో 
ఆదరం చూపిస ఎల్లారెడి, కోడలు 
వంటి పూనమ్మ మీద మోజుపడి అమెని 
భయ పెట్టి లొంగ దీను కుంటాడు, తల్లి 
చెడిపోవటాన్ని కల్ళారా చూసిన 
కొడుకు అమె నసహి్వించు కుంటాడు. 
పూనమ్మ కూతురు ముత్తేలు కందిచేలో 
బలాత్కరింప బడి పిచ్చి చూవుల్లో 
ఇంటికి రావటం, అమెకు దెయ్యం 
పట్టిందని దెయ్యాల సోముబఖు చేత 
అమానుషంగా బాధించటం వూరి (గృజల 
మూఢ నమ్మకాలకి ముశ్రేలమ్మ బళ 


పోవటం, చెలైలి శవాన్ని చూసిన 
కొడుకు అడవుల్లో కళ్ళి అన్నల్లో కల్పి 
పోవటం మొదలైన సంఘట నలన్ని 
నవల్లోని పిట్ట కధల్హా అనిపిస్తాయే గాని 
పాఠకుణ్ణి కదిలించేటంత బలంగా లేవు, 
[యత్ని "సెఈ రచయిత ఇంత కన్న 
మంచి నవలలు రాయ గలడని మాతం 

అనిపిస్తు ౦ది. 
66ద్దోట్టి కుటుంబాల ఘోేషి వ్యవ 
సాయ కూలీల దుర్భర జీవితాన్ని యధా 
తధంగా ఫోటో తీసిచూపించి వదిలేసిన 
నవల, ఇందులో నూటికి నూరు పొళ్ళు 
వాస్తవికత వుంది, సహజిత్వం వుంది, 
_ ఈ నవల అందమైన వై పడుచులు, 
(పేమలు సెళ్ళిళ్టు కనిపించపు. రచ 
యితలో సిన్సియారిటీ పుష్కలంగా 
వుందిగాని “అర్జు) లోపింఛచిందేమో నని 
పిస్తుంది నవల పూర్తి చేసింతరువాత, 
సొహిత్యం జీవిశం వఠె ఉండాలేగాని 
బ్రీవితమే సాహిత్యం కాకూడదు. ఒక 
దృశ్యాన్ని ఫోటో తియ్యడానికి, దాన్నే 
కభాత్మకమైన చ్మితంగా మలచడాని! 
ఎంతో తేడా వుంటుంది. జీవితాన్ని కళా 
పరమైన అనుభూతితో పరిశీలించి సాహి 
త్యంలో చూపించాలే గాని శేవలం 
యధాతధంగా చిత్రించి వదిలేస్తే నది 

పోదు. 

66క్టూ భ్రి రేట్టను శెంచమని కోరితే 
హరిజన వ్యవసాయ కూలీల గుడి సెల్ని 
నుసి చేసే భూ ఖామందులు వల్లె 
పళ్టికూ వున్న వుణ్యభూమి మనది. 
హారిజనుల్ని నీవ దహనాలు చేస్తున్నా 
క నన కా వుండే [పభుత్వం మనది. 
థ్రీ అర్‌. సారాయణరావు “బలి 
శువ్లుిను య పై పడతుల 
సన జీవితాన్ని వెలికి "తేవడంలో, 
యిత చాలవరకూ కృత 


కృత్యులయ్యారని, “మారుమూల పల్లె 
లోని యమకూపొన్నీ పత్వేకంగా న 
చూపారో నీ చెప్పి, ఎల్లా రెడ్టీ పూనమ్మ 
గర్భవతి అయిన తరవాత కూనిగో 
నిన్ను నూత్తాంటే నాకు మా యిదిగ 
వుందిరా ,,,. పోరా నా పేరు చెవు 
1 నీ పెళ్లాన్ని నువ్వే ఏలుకోరా ,., 
నోలికి నేేనానులే అని అనడం 

వి సహజంగా వుందని 
నందేహం వెలిబుచ్చారు. వళ్లై జీవితాన్ని 
[పతి బింబించిన యా నవలను (పతి 
ఒక్కరూ చదవాలన్నారు. 

శ్రీ మహీధర , రామమోహనరావు 
“బలి పశువు “రచన పద్ధతి బాగుంది, 
కొన్నిచోట్ల ౨౦6౮౦ 6000163 వున్నాయి, 
న్మిగహం వుంది అని చెప్పి కధా 
“వస్తువు కేవలం సెక్స్‌ సమన్య మీదే 
వుండడం దొరల దోపిడి యావత్తు 
సెక్స్‌కే ముడిపడి వున్నట్టూ, వళ 
జనుల మధ్య సంబంధాలకు అదే న్యూత 
మైనట్టూ, చితించడం అనలు నమన్యను 
విన్మరించడమవు”  తుందన్నారు; 
మాల వల్లె పరిస్థితిని మధ్య తరగతి 
"తు దృక్కోణంనుంచి చితించా రేమా* 
నన్న అనుమానం వెలబుచ్చారు, 

థ్రీ పొంథడింకి న్ముబమణి “శమ 
జీవుల బాధలనుండి కావ్య నుధలను 
చిలికించే గాధలను సృష్టించిన మహాను 
థావులలో గోర్కీ అ్మ్యగగణ్యుడు. .. 
గోర్కీ కేవలం చూచ్చి' అ హోత 
ఆలోచించి [వాయలేదు. [శమశీవుల 
మధ్య నుండి, [శమ జీవితాన్ని అనుభ 
వించి ఆతరవాతనే అయన రచయిత 
అయ్యాడు” అని చెప్పి, నం కెళ్ళు తగు 
తొయ్యి * [శమ వీవుల సాధక బాధ 
కాలను, పీడిత తాడితుఐ నిక్ళష్ట బ్రీవి 
తొలను వర్షించే ఒక రచని అనీ, 


యిందులోని ప్మాతలు జ్లొష్త కం పంక 
దగ్గవనీ అన్నారు. 


కధ పార్మిశామిక వాడలలోని చిన్న 
చిన్న వర్క్‌షాపుల వాతావరణాన్ని 
సృష్టిస్తుంది. అ కార్మికుల కర్టైలూూ 
బాధలూ చెపుతుంది, పరోవకారి, "స్నెహ 
ప్మాతుడు అయిన సంతోష్‌ కధానాయ 
కుడయిన్నా ఆ వ్మొాతకు నరి సమానమైన 
ముఖ్య ప్యాతలు లేక పోలేదు. వృద్దుడు, 
రోగి, తాగుబోతు అయిన జౌలయ్య చావు 
గురించి చెప్పుతూ రచయిత *ఆ బస్తై 
లో చావులు మామూలే, జబ్బులు వాట్ల 
శరీరాల్లో, ఇళ్లల్లో కాపురం చేస్తుంటాయి. 
భావు కూడా పొకల ముం౦గిట్టోనే నిఘా 
వేసిన స్తే వుంటుంది” అని వివరిస్తాడు. 
-ఈ నవల అనక్తిదాయకంగా సాగేందుకు 


కారణం - ఆ వర్కొషావులో పనిజెగు 


కార్మికులు కార్మిక నాయకత్వంలో 
వీమంత అనుభవం లేని సనంతోష్‌ 
అధ్వర్యంలో సాగే సమ్మె, కార్మిక 


సంఘాలులేని చిన్నచిన్న కర్మాగారాల్లో 


కష్ట వీవుల శమను వ్యాపారులు ఏ 
విధంగా దోచుకుంటున్నదీ చక్కగా 
చి[క్రించాడు, కాని రచయిత అవేళ 
పరుడై నందువల్ట ధనవంకతులను 
దూషించే లెక్చర్లు _ఎక్కువగా వున్నా 
యసనీ, పాఠకులు నవలను కధ కోనమో 
చదువుళకారనీ వక్త చెప్పారు. 


శ్రీవె. వి. ఎస్‌. ఎస్‌, ఎన్‌. మూర్తి 
కూడా యీ నవలన నమీక్షిన్తూ, యిరవై 
ఏళ్ల కితం సాదాకార్మీకుడుగ టీవితం 
[(పారంభించి యింబినీరింగ్‌ వర్కొ షావు 
యజమాని అయిన జనార్ధనం 66 త్రో ట్టి 
కార్మికులను దోచుకొని ఎదిగి పోయాడు?” 
అని వివరించారు. పవని నేర్చుకోడానికి 
వచ్చిన [శునీల గురించి, “పీళ్టందరిక్రీ 
వీతా లెక్కడిస్తాం? నేర్చు “కోడానికి 


వచ్చి నోరు మూనుకునీ వని చేసేవా 
అక్ష్షలు న పక అని జనొ 
ర్ధనం జవాబు, సమ్మ మొదలయ్యాక 
జనార్దనం పోలీనుల్ని అచ్చేడు. న్యాయ 
మైన కోర్కెలను తీర్చుమన్న వారిని 
పోలీనులు బాదుతూ తీసుకుపోయారు. 
కార్మికుణ్ని బంధించే నంశెళ్ల్టు -_ అడ్డా 
నం, భయం, అనారోగ్యం, నిరుద్యో 
గం, దార్మిద్యం, నోరు లేకపోవడం. 
కార్మిక శక్తిని బంధించిన నం కెళట్టు 
తెగుతొయి అన్న విశ్వాసాన్ని రచయిత 
వ్యక్తం చేశారు. తను చెప్పదలుచుకున్న 
విషయాన్ని నూటిగా చెప్పడంలో రచ 
యిత కృత కృత్యుడయ్యార సీ, నట్ట 
మందు సాహిత్యం వెలువడుతున్న యీ 
రోజుల్లో యిటువంటి నవల అవనరం 
ఎంతయినా వంది నీ వళ్ల అన్నారు. 
[ప్రసంగం ముగిసిన తరవాత జరి 
గిన చర్చలో '“నంకెళ్టు తెగుతాయి 
లో నమ్మెకు పరిష్కారం కనిపించ 
లేదస్సీ రచయితకు నరైన అవగాహన 
వున్నట్టుగా కనిపించలేదనీ సమ్మె 
ద్వారా విష్ణ్టవం వస్తుందేమోనన్న భావం 


ఆయనకుందేమోనని శ్రీ జి. సి. జీవి 
అన్నారు. 
నమ్మెలే విప్లవం కాదనీ; కార్మిక 


వర్గం, యితర [(శామీక శక్తులూ సంభ 
టిత౦ కానిదే విషస్రవం సఫలం కాదనీ 
చెప్పి, పన్తుతం కార్మిక వర్గంలో వున్న 
బలహీనతలను ఫ్రీ టి. ఎల్‌. నరసింహా 
రావు సెట్టి ఈశ్వరరావు వివరించారు. 
నమీక్షంటిన నవలలు, యిప్పటి నవలా 
రచన తీరుకు భిన్నమైనవి ; నమాజు 
పురోగతికి తోడ్పడేవి ; వాటిని ఆ 
దృష్టితో చూడడం అవసలం ; మనకు 
అందుబాటులేని [ప్రమాణాలను ఆశీం 
చడం అత్యాశ అవుతుందని శ్రీ ఈశ్యుర 
రావు చెన్పారు. 


 చననునన నిన గరం ఎ జమినమయయననునునిననమునయనమయమా లా ాకాకానాకాళా. 


సలననతంాలన్యటు ఉంటారట మటలు 


వునసును వులినం మ ల సినీమాలు 


ఒర్‌ 


లుగు సినీ వర్మిశమ మంచి చెడ్డల 
గురించి తరచు వథతికల్లో తర్జన 
భర్జనలు చేసే, భాధ్యత గల ఒక 
వా ఖ్యాత తెలిపిన నంఖ్యా వివరాల 
[ప్రకారం అంధ (పదెశ్‌లోని 1475 
సినిమా ధియేటర్లలో వడాదికి 50 కోట్ల 
మంది సినిమాలు చూన్తున్నారు. అంకే 
ర్యాష్టంలోని నాలుగున్నర కోట్ల 
జనాఖా నగటున తలనరిని నెలకో 
సినిమా చూస్తున్నదన్న మాట, రేడి 
యోలు గాని, నాటకాలు గాని మరింశే 
సాధనం గాని సినిమా'అంతగా [వజిల 
లోకి చొచ్చుకొని పోయి, (పజల మన 
స్పుల మీద తన ము[దను వెయ్యడం 
లేదని చెప్పడానికి సనందేహించ నక్క 


శేదు. 
ఇంతటి బలవత్తర సాధనమైన, 
, యింతగా నర్వవ్యాప్తమైన సినీమా 


తెలుగు [| పేక్షరుల ప 
మేలు చేయడం లేదనీ, కళా [పమాణా 
లను బట్టి చూసినా తెలుగు ఫయిలు 
యితర "భాషల్లో వాటితో పోల్చి చూస్తే 
అట్టడుగు మెట్టున వున్నాయనీ బాధ్యత 
ఎరిగిన కొంత మందయినా బాలా 
కాలంగా గోల సెడుతున్నారు. కాని 
ఫలితం బహున్వల్పం, 

కథా (ప్రమాణాలు, ఉన్నతమైన 
అభిరుచులు వున్న సినివూలను పద 
ర్శించే ఫిల్ము సొసైటీలు వివిధ నగరా 
లలో నలభఖవరకు వున్నాయి. _ఫెన్‌ 


పేర్కాజళ్య వ్యాఖ్యాత చెప్పిన దాని 
పళ్తాలేం టిని చూసే వాళ్లు ఏడాదికి 


న. బూజులు జనతానాు. వా బాంణాలాలాణులు థా శాాావామున్రాలా ఇ00ళరాబాాన గా శా 


(పేశకుడు 


ఏడున్నర లక్షలు మాతం, మొత్తం 
ఏఖై కోట్ట మంది _ ేక్షకులలో, విర 
సము[దంలో ఏటిబొట్టు కంక మించరు,. 


తెలుగు సిని పరి[శమలో అన్నిటి 
కం (ప్రబలంగా వున్న ధోరణి, 
తక్కువరకపు నరదాలు ఉబలాటాలూ 
తీర్చే సినీమాలు తీస్తి దండిగా 
డబ్బు నొల్లుకో వచ్చునన్న నమ్మకం, 
ఈ నమ్మకం సినీమాలు తీసే వారిని 
-సెనుభూతంలాగా వట్టుకుంది. ఒకటో 
అరో తప్పితే తీసేవన్నీ యీ బాషతువే 
కావడం వల్ట, యా పెనుభూతం ఏడ 
చూసేవారు కూడా అనుభవించక తవు 
డం లేదు -_నల్పమందుకో, నాటుసారాకో 
అలవాటు వడిన వాళ్లోకు జరిగినట్టు. 

[వతం చెడినాా ఫలం దక్కుతుందా 
అంట్క తొంఖె శాతం మంది నిర్మాతలు 
పెట్టిన "ఎట్టుబడులు నష్టపోతున్నారు. 
ఇకలాఖాలు నంపొదించిన వాళ్లు కొద్ది 
వెళ్ళ లెక్కకు మాతం వస్తోరు. ఇది 
వాళ్ల సుడి మహత్యమే గాని [ప్రయో 
జకత్వం ఏమీ కాదు. 


అరుదుగా జరిగే యిటువంటి ఘటన 


యిటీవల _ దిగ్విజయం సాధించిన 
66 గ్రావ్చు కృష్ణులు” విషయంలో నంఖభ 
వించింది. తారాగణం, తదితర విష 


యాల్లో యిది భారీ ఎత్తు చిత్రం. ఐదు 
వారాల్లో దాదావు 48 లక్షల రూపా 
యల విలువ చేసే టిక్కెట్టు అమ్ము 
డయ్యాయని చాలా దర్పంగా వతికల్లో 
అడ్వర్‌ టైజ్‌ మెంట్లు వేశారు! 


వ్‌వ్రే 


బాక్సాఫీస్‌ను బద్దలు కొట్టిన యీ 
[బ్రహ్మాండమైన చి కంలో మెచ్చుకో 
వలసిన విశేషమేమైనా వుందా? నిర్మా 
తలు తామే ఢంకా మీద దెబ్బ కొట్టి 
చెప్పుకున్నట్టు, ఐదు వారాల్లో 40 
లక్షలు గడించి పెట్టిన యూ చిత్రం 
| పేక్షకుల మీద చల్చ్టిన మత్తుమందు, 
వాళ్ల మనస్సులకు మేలు చెసేదెనా ? 

"వెకిలి వాస్యం నమ్మశక్యం కాని 
స్టంటులు, అర్జనగ్నంగా వున్న అమ్మా 
తో వొటు దుప్పటి కింద జరిపించిన 


సరసం చివరికి యిద్మరి మొగవాళ్ల 
సెక్స్‌ నరసం కూడా దీని [పత్వ్యేకా 
కర్షణలు ! 


కథానాయక ద్వయం తోడు దొం 


గలు, బాలా వుషారుగా, చలాకీగా మవో 
రాజుల్హా బతుకు తుంటారు. కొట్టు 
కొచ్చిన డబ్బు ధర్మ కార్యాల కిస్తుం 
టారు, ఇందుకు తగ్గవాళ్ళ్చే హీరోయిన్లు 
దొారకుతారు. వరమ గందర గోళంగా 
(పేమ సాగిపోతూ వుంటుంది. మధ్యలో 
విలన్‌తో రకారకాల స్హంటు యుద్ధాలు 
జరుగుతూ వుంటాయి. చివరికి విలన్నీ, 
వాడి" ముశాని హతమార్చి తమకు 
అన్ని విధాలా సరిపోయిన ఆ అమ్మా 
యిల్ని పెళ్ళాడేస్తారు హీరోలు, 
కధాగమనం ముచ్చటంతా చేత 
ల్లోనూ, మాటల్లోనూ మ్మాతమే కాదు! 
అది పాటల్లోనూ పొర్లతూ వచ్చింది. 


కన్నెఎవరో - కానిదెవరో 

ఎలా బెప్పేది వ 

రంగు చూశా పొంగు చూశా 
చంగు చంగు నడఠ చూశా... 
దేన్ని చూసీ = దేంతో తూచీ.. 


కన్నె ఎవరో కానిదెవరో నిర్ణ 
మించి ' చెప్పడానికి జరిగిన పోట్ల 


నందర్భగా యా పాట ,_పేక్షకుల్ని 
ఉబ్బితబ్బిబ్బు చేన్తుంది. ఇది బ్లూఫిల్ము 
కాదు గాబట్టి, కధా నాయకు లిద్ధరూ 
ఎక్స్‌రే కళ్ళతో జయ్మపదంగా అ నిక్ష 
యం చేసేస్తారు. ఇంకో పాట - 


కవకఠవలాడ చిన్నవాడా 
రవటాకలనై ఉన్నవాడా 
చూపులతో నే చూలొచ్చేసే 
పుస్రువాడికి నాన్నవుతావా 
వాడమ్మకి మొగుడపుతావా , *,. 


ఇటువంటి చిితం తీసి లక్షలు 
నంపొవెంచిన నిర్మాతలు; లక్షలు 
పచ్చుకున్న అభిమాన తారలు; తతిమ్మా 
సి£్బంది; హీనమైన అభిరుచులను నేర్పి 
నందుకు కొల్పలుగా ధనాన్ని కుమ్మ 
రించిన [కేక్షకలోకం; స్మత్చయో 
జనం దృష్టిలో పెట్టుకొని నిర్మించే 
చితాలను ఆదరించక, (పజలను తప్పు 
తోవ వట్టించి కొల్ప్టగొట్టుకోడానికి తల 
వడేవారి పోషణకు పూనుకున్న (వభు 
త్వం - కటువుగా వుండవచ్చునేమో 
గాని *- యూ అవాంఛనీయ పరిస్థితిని 
మార్పు చేసే ఆలోచనలు మట 
పెట్టాలి, “రామకృష్ణులు” వంటి ఫిల్ము 
వచ్చిన తరువాతనైనా, 





చిరునావమూ మార్పు 





“అభ్యుదయ'కు సంబంధించిన 

ఉ తరాలు, పంపే రచనలు; మని 

ఆఅర్జర్హు, (డౌపులు, చెక్కులు మొద 

నవి యీ దిగువ చిరునామాకు | 
పంపవలసిందిగా విజ్ఞప్తి. క్‌. 

సు 

(6) 


శి = ఏ 13/068 35502 
426128 - 600 014] 











ల మేనిఫెస్టో 


(శేషేయ రచన, ఇండియన్‌ లాంగ్వేజెస్‌ 
ఫోరం (వచురణ, బ్లాన్‌ బాగ్‌ ప్యాలెన్‌ గోషా 
మహల్‌, ఘహోద రాబాద్‌, నెంః రూ. 10) 


అధునిక కావ్య శ్యాన్తంగా ,1పకటింప 
బడిన, 860 సపుటలకు మైగా వున్న యీ 

పుస్తకం ఒక వెజ్టానికోద్యమాన్ని 
[ప్రారంభించే ఉద్దేశంతో [ప్రచురింప 
బడీ౦ది. ఇది యీ మేని ఫెప్టో మొదటి 
భాగం, దీని హిందీ తరమా త్వరలో 
రానున్నది, కవిసెన కవితా సంకల 
నాలు (పతి సంవత్సరం వెలువడు 
తుంటాయన్వీ రానున్న రెండో భాగంలో 
సాహిత్య విమర్శ కధ నవల, 
నాటకం మొదలైన [పకరణాలుంటా 
య నీ ఆం(ధ(పదేశ్‌ కవిసేన అధ్య 
క్షుడు (+?) తెలియజేస్తున్నారు. 

దీన్ని సిద్ధసరచడానికి ఉపయో 
గించిన అలంకార శాస్త్ర (సంస్కృత) 
(గంథాల్హ మార్క్సిస్టు శ్నాన్మ్మగంధాల, 
[పొచీన్కు అధునిక సొశ్చాత్య శ్యాస్త 
(గంధాల 'పెద్ద పట్టిక; (యీ పట్టికలో 
దీని రచయిత [గంధాల వట్టిక కూడా 
ఉంది) $ వివిధ [పకరణాల ఫీర్షికలు; 
తెలుగు దేశంలో నూతనంగా 'కవిత్వ 
బోధ అభివ్యాప్తం చెయ్యడానికి 
[వయత్నించే ఆధునిక కావ్య శాస్త 
(గంధంగా చెప్పబడిన (1వకటన ఎంత 
గట్టి సంకల్పంతో యీ ఉద్యమం తల 
పెట్టటడుతూ వున్నదో తెలువుతాయి. 
ఇది హిందీలోకి తర్జుమూ జరుగుతూ 
బట్టి, దీని ఎల్టలు. తలుగు 
(తం పరిమితమైనవి కావని 
వచ్చును, అయ 1 యింతటి 







'పెద్ద పూనికకు వెనుకనున్న వ్యక్తులు 
ఎవర్తో శక్తులు ఏవో యీ మేనిఫెస్టో 
తెలియజెయ్యడం లేదు. రచించింది 
ఫలానా [గంధ విశకయ ధనం విరా 
ళంగా యిచ్చింది ఫలొనా అని మాతం 
(ప్రకటించడం జరిగింది. “మన మంద 
రం కలిసి ఒక దిక్కుకు నడుద్దాం 
అన్న శీర్షికతో వున్న పీఠిక గుంటూరు 
శే మంద శర్మగారిది. దానికి ముందర 
“అధ్యక్ష వచనంి అన్న దొకటుంది 
గాని, అ అధ్యక్షుడి సేరు పాఠకుడి 
ఊహకు విడిచ పెట్టడం జరిగింది. 
శేషే్యద శర్మగారి “గొరిల్లా” లోని 
నివు పెరిగి పెద్దవాడి వయితే ఈ 
మిద్దెలు మెడలు, అ సెంబ్లీల్తు అకాడ 
మలు నీ నడుం ఎత్తుక్కూడా రాలేవు 
అన్న నూక్తి యా ఏక పొతాఖి 
నయాన్ని నమాస్తం  సనుడి, 

ఈ “మేనిసఫె లో వది ఫీర్షికలు, 
షః. మ వున్నాయి. అం 
తటా పాండిత్య (పదర్శన, ఆవేశంతో 
స్వీయ సిద్ధాంతాల (వతిపాదను దూష 
ణలు దండిగా కనిపిస్తాయి, ఒకచోట 
(పుట 195) “మనిషి దేనికయినా 
కమ్‌'కొడ్‌ కావడం చాలా గొప్ప 
విషయి' మని మెచ్చుకుంటూనే, 
“నేను కమి పడ్‌ కవినని చెప్పుకోవ 
డం కొందరు చాలా గొవృ అను 
కుంటారు. ఆ చెప్పే పోజు చూచి 
కొందరు -- కొందరే - చవటలకు 
నిజంగా చాలా గొప్ప వని చేశాడు ఈ 
బొల మహాకవి అని మూర్భ వడిపోయే 
పర్య్యంత౦ అవుతుంది. కాని వాడి కమి 
"బడ్స్‌ వొడి పోజు వరశే లిమిటెడ్‌, ఇవి 
చిన్నచిన్న వాకెట్టలాంటి వర్ధాల్పు.పజా 
సమూహాలతో నిమిత్తం శేనీవి; కాలపు 
మహాసాధం (కింద "నలిగిపోయే ఛోటా 


ముఠాలు) అని శేషే్య్యద శర్మగారు 
ఫీర్పుచెప్పారు, ఆ “పోజు 'పెట్టవాళ్ళకు, 
వాళ్లను చూసి మెచ్చుకునే “కొందరే 
కొందరు చవటలకు” *“పజొనమూహాో 
లలో నిమిత్తంి లేదని నొక్కి వక్కాణీం 
చారు గాన్తి తన కవిసేన ఉద్యమం 
లోని పజా నమూవహిలు ఏక వచనం 


మా్యతమేనన్న _ సత్యాన్ని ఆయన 
విస్మరించారు. 
శతావతా రాలు 


రచన, ముక్కామల నాగభూషణరఠి వెల : 
రూ, 8-50. (వతులకు: విశాలాంధ్ర వబ్దిషింగ్‌ 
హౌన్స్‌ విజయవాడ, 520 004. 

రామాయణ, థారత కథలు వివిధ 
(పొంతాలలోన్తూ వివిధ దేశాలలోనూ 
. ఏఏవ్‌ రూపాలలో, ఏఏ కారణాల వల్ల 
అఆ రూపాలు పొఎదినదీ వివరించిన 
వుస్తకం యిది. అందుచేతనే *“శతావ 
తారాలి అని దీనికి నామకరణం 
జెరిగింది. సాధికారంగా చెప్పగల పలు 
వురు పండితుల అభిపాయాలు ఆయా 
విషయాల పైన ఉటంకి ౦చ బడ్డాయి. 

మానవ పరిణామంలో “సివిక 0, 
ఆచారాలు, సంఘ స్థితిగతులు, పొందిన 
మార్పులు ఆది కావ్యాలుగా వున్న 
రామాయణ, ఖొారతాలలో ఎలా పతివిం 
బించిందీ యీ పున్తకం వివరించింది. 
ఇతర దేశాలలోని రామాయణ, భారత 
కావ్యాలతో యా కావ్యాలకున్న పోలి 


కలు కూడా యీ వుస్తకం తెలుపు 
తుంది. 
ఈ బ్రామయాణ, ఖభొోరత గాథలు 


ఆండూ శతావజారాలు ఎత్తినప్పటికీ, 
వాటిని చార్మితక దృష్టిలో పరిశీలిం 
చాలి. ఎందుకూ వనికి రాని [గంథాలనో, 
[పజల మననులపైె మత్తు మందు చలి, 
మూఢనమ్మకాలను పెంచే ([గంథాలనో 
వాటిని (తోసిపుచ్చనూ కూడదు”) అన్న 
వాక్యాలతో యా [గంథం ముగు 
స్తుంది. ఆసక్తితో చదివించే పుస్తకం. 
సాజన్య సాహితి 

వివిధ రచయిత (((శుల కధల్కు నంకలన 
కర్త ఎం, డి. సొజన్య, వెల : 8, [పతులకు, 
యం, డి, నఫీజార్ద్‌న్స్‌ లెక్నరర్‌, నాజరు పెట, 
తనాలి, 

ఇరవై కధలున్న యీ సంపుటంలో 
రచనోత్సాహం, చెడుగుల్ని, విమర్శిం 
చాలన్న కుతూహలం కనిపించినంత గా 
కధాకథనంలో పటుత్వం కనిపించదు. 
సంకలనకర్త రమా శిక్షా +) అన్న 
కధలో పరీక్ష పేపర్లు దిద్దడంలో 
జరుగుతోన్న నిర్లక్ష్య వైఖరి, అవినీతి 
వెల్దడించబడింది. దానికి శిక్షగా ఒక 
పాత కొడుకు చావుతో కధ ముగు 
స్తుంది, ఈ కధ నీతిని [వబోధించింది 
గాని అది నేర్చుగా జరగలేదు. “ఎమరై 
న్సీలో అప్పారావు వంటి వెకిలికధ లూ, 
“ఆడ రచయితలు వంటి పేలవ 


రచనలూ, రచనా శిల్పాన్ని రచయి 


తలు మెరుగు పర్చుకోవలసిన అవసరం 
ఎంతో వుందని తెలుపుతాయి. 


_సమీకకోనం పుస్తకాలు పంపేవారు, 
రెండేసి (పతులు పంపాలి (సం). 





నవల జీవితానికి సరిగ్లా నరిపడుతుందా ఆని చూడడానికి అట జీవితానికి 
నకలు కాదు. జీవితంలో ఒక భాగానికో, ఒక అంశానికో అది కృత]? సులభ 
రూపకల్పన మ్యూతమే*, ఆ రూపకల్పనలోనే దాని విజయమో, వెఫల్యమో 


జ్‌ ళా క చోోీంం * 





తెలుగు థాషలో ఇంగ్లీషు శబ్దాలు 


అధునిక రవాణా మాన్గాలు, (వసార సాధ 
నాలు దేశాల్ని ఎలా దగ్గరకు బెరుస్తున్నాయో, 
అలాగే ఆధునిక విజ్ఞానం భాషల్ని నన్నిహితం 
చేస్తోంది ; ఐక్యం చేస్తోంది, "ఈనాడు మనం 
మాట్లాడుకొనే తెలుగు భాష అనేక భాషల 
నమ్మిశణం (ఉదా: నంన్కృతం, అచ్చతెనుగు, 
పార్చీ ఇంగ్లీషు వగ్రెర్లా. అమిత్సే యీ నమ్మి 
(శణం (వజౌా బాహుళ్యవు గుర్తింపు పొందిన దై 
యుంటుంది. పై వర్గ మో, మధ్య వర్షమో 
అమోదించి నంత మాతాన నరిపోదు, అంత 
వరకు దేశభాషలకూూ పరాయి భాషలకూ మధ్య 
సంవర్కమూ ఉంటుంది సంఘర్షణా 
ఉంటు౦ది. ఎవరినైతే ఉద్దశించి మన [వనంగం, 
లేదా రచన, లేదా [పసోరం చేయబడుతుందో, 
వారిలో అధిక నంఖ్యాకులు దాన్ని చక్కగాను, 
నమగంగాను అర్ధం చేనుకొనేటట్టుండాలని 
మనం వాంఛిస్తాం, 

ఈ కొలబద్ద నరిమైనదేనని పొఠకు లంగీక 
రిస్తే నేడు కోన్ని వటత్రికల్లో భాషల నమ్మిశ్రణ 
సహజంగా కాక్క క్మతిమంగా సాగుతోందని 
అనిపిస్తుంది. రండో భాషతో బాగొ వరిచయం 
ఉన్నవారికే అర్ధం అయేటట్టు కొన్ని శబ్హవయో 
గాలుంటున్నాయి. ఇది వాంఛనీయమైన వరి 
ణామం కాదు. కొన్ని శాలు వరాయి భొషలో 
ఊం పేనే చక్కగా అర్థమవుతాయి (ఉదా: రైలు 
రేడియో 'సైన్స్‌, బుక్కు, ద్దేడు వగ్రెర్సా, వీటికి 
(వత్యామ్నాూయాలు వెతకడం వృధా (వయాన, 
అది నిరువయోగమేీ కాళ భాష అభివృద్ధిని 
కూడా అరికడుతుంది. కాని జనసామాన్యానికి 
చక్కగా అర్ధమయే శజాలు దేశభాపలో 
ఉన్నప్పుడు, "వాటినే ఉపయోగించడం విజ్ఞుల 
ధర్మం, 

1978 జులె “*అభ్యుదయిి లో కొన్ని 
వయోగాలు ఇంగ్లీషుతో పరిచయం ఉన్నవారికి 
తప్ప, మిగత్తాగారికి అర్థం కానట్టు ఉన్నాయి. 
నని తెలుగు (ప్రత్యామ్నాయాలు 
'క్రకకాయి. వ వట్టణ నాగరికతకు 
బాగ అలవాటు వడవారికి గాని ఆ యింగ్లీషు 





[ప్రయోగాలు అర్థంకావని నా అభ్మిపొయం, మరి 
కొన్ని ఇంగ్లీషు జ వాలు (ఇలాంటివి బహుకొద్దే 
ననుకొండి ఇంగ్లీషుతో బాగా పరిచయం ఉన్న 


వొరికి కూడా అర్థం కావు, ఉదాః *ీలంపెన్‌ 
(పోలి పేరీయట్‌.”” 

“గాట్రీన్‌ ధీమ్స్‌ ఇ రై ట్రీ 
కళై కాలజీ 5) ప్ర... ; “మంచి స్టాట్టు 


“ఆర్టికల్‌” (పుట 12); జ హనకీ 'సైమ య! 
“ప్రాన్‌ ల్రగేవి మోర్‌ కంథర్డి, కక్‌ “చేన్కట్టు 
(పుట 189; *ోటూ పెర్‌లో రిజర్వేషన్‌, $9 
ము తతహేతూ ౪; ల పెనాల్టీ ్ర 

“కాన్సిల్‌ జేయబడి ఎన్‌ కాష్‌ చేయబడ్డాయి?) 
(పుట 19); “లాజిక్కు “కేను విల్లో చేశారు" 
(వుట 22); “సాహిత్య లం'పెన్‌ (పోలిేరి 
యెట్టు”” (పుట 25) ఫ “5ద్దాక్‌ అవ్‌ట్‌” వుట్ప 
8ల * “ఆన్న్యతి 'స్కెలిటన్‌ సై “నాప్‌తో నడుస్తుంది" 
(వుట తత్ర; “ష్రాభ్రిటికల్‌ గన్స్‌, 9 లళ్య హిపా 
(కాట్స్‌” (పుట త్రిశ్స ప కరాబ్ధి గలిటన్‌ నర్వీస్‌, గన్‌ 
“అక్రిజన్‌”” (“మేజర్‌ జెక్ట్‌ల్‌, (టీట్‌ మెంటూ” 
(పుట 85) ; “అర్య మేంటు” (పుట తిర 
“శైబల్‌ (టాజెడి” (పుట 46). వీటికి తెలుగు 
(ప్రత్యామ్నాయాలు పతుక్కోవడం కష్టం కాద; 
కొన్నిటి విషయంలో కష్టం ఉన్నా అనుభ 
వించాలి తిప్పదుు ఇతరుల తోడ్చాటుతో 
సులభం అవుతుంది, 

666 గ్లేబ్రి 2 (పం న్‌్‌? ఫి కళని సెంగిల్‌ 
గాణి" (వుట 18); “పెను ను క్‌ి 
(వుట మ, (వుట క! 
6 స్ఞాడ్ష్‌ 55 (వుట 84); యిత్యాది శబ్దాలు సుల 
భంగా అర్ధమయేవే, కాని వాటీకి తెలుగు 
[వత్యాన్నూయాలు సులభంగానే దోరుకుతాయి, 

గురజాడ అప్పారావు గారు గిరిశంచేత అనేక 
యింగ్లీషు వదాలను దొర్జింవ జేసిన విషయం 
నిజమే. కాన్సి అవి కొన్ని పత్యేక సందర్భాల్లో, 
ఒక (పత్యేక [ప్రయోజనం కొరకు ఉవయో 
గింప బడినవి. పైన పేర్కొన్న శబ్దాల్హా శబ్ద 
(ప్రయోగాలూ ఆ తరగతి [కిందికి రావు, వాటిని 
ఉపయోగించడంలో రచయితల ఉద్దేశమేమిటో 
శలియదు. 

భా వాల్నే కాక, భాషను కూడా ఆధునీ 
కరించడం “*అభ్యుదయి”' విక కర్తవ్యం, 
నిజమే, కాన్సి సాధ్యమైనంత ఎక్కువ మంది 
పాఠకుల చేత “*అభ్యుదయి ను చదివించ 


దలబుక"ంక్కు భాషల సృమ్మిశణను కొస్త 
నమ్మదిగాను, విచక్షణతోను (ప్రవేశ పెట్టవలసి 
వుంటుందనుకొంటా ఉర్షవర్‌ విడ్డి* 
“సిగ్నలు దీపొలుి “లాడ్జి”, కకర్చీర్చ 93 
6 ఈ ర పెర్‌ ఎగ్జామినర్‌ * వంటి [వయోగాలకు 
నాకు అక్షేవణ లేదు. పాఠకులు నెమ్మదిగా 
యిట్టి వాటికి అలవాటు పడుతున్నారు. 

(పతి పారుడు తన దేశాన్ని _పేమించడ 
మెంత నహజిమూ తస ఫొాషను కూడా 
(పేమించడం అంత సహజం, అలాగన్సి దేశ 
దురాభిమానాన్ని మనం హార్షించం 1! భాషా 
దురభిమానాన్ని గర్హిస్తాం, తన ఖథాష మీద 
కాను అధికారం సంపాదించడానికి కృషిచేన్తూ, 
యితర థాషల్ని స్నేహ హన్తంతో ఆహ్వానించ 
డ౧ వలుభావల్ని తన భాషలో విలీనం చేసు 
కోడానికీ [పయత్నించడ౦, అఆ విధంగా జన 
బాహుళ్యొన్ని వురోగామి వధంలో నడిపించడం 
సాహిత్యకారుల కర్తవ్యంగా ఉండాలని నా 
అభిిపాయం, ; 
కం, నత్యనారాయణ హైదరాబాద్‌ 
అయోమయ గద్య కవిత్వం 


ఆగస్టు నెల “అభ్యుదయి లోని “ఆముదవు 
చెట్టు లొగడ “కాలం వీలునామాలో లాగా 
అయోమయ గద్యకవిత్వం, వీటిని రాసిన 
మిరియాల రామకృష్ణ, సోమసుందర్‌ గార్జు, 
అ౦శతు కనిపించిన చోట్ట నదుగ్దేశాలనే (ప్రకటించి 
నట్టున్నార్తు కాని ఆ నదుద్దేశాలను తేలిక 
మాటలలో _ (వారికిది అనాధ్యమనుకోను) 
తెలిపిత్కే వారి కవితా మాధుర్యాన్నీ ఎక్కువ 
మంది రుబిచూస్‌ వుండేవారు కదా మర5ి. ఎక్కువ 
చదువుకోని పాఠకులు బెదిరిపోయే టట్టుగా 
రాయూల్నా = ఆదీ వచన కవిత్వాన్ని *+ మన 
కవులు సామాన్య పాఠకుల కష్టాన్ని, రవ్వంత 
గమనించి నట్టయితే, ఆ సొమాన్య పొాఠకులకే 
కాకుండా కవిక్వానికీ అది రాస్తున్న తమకూ 
మేలుచేసిన వారవుతార్ను 
'కె. వెంక పేశ్వరరావు విజయవాడ 
“ఛాందసుడు),* అస్పాల్డ్‌ అండ్‌ రేప్‌" 


ఈ మధ్య “అభ్యుదయి లో (వచురింవ 
బడిన “ఛాందసుడు), “అస్సాళ్ల్‌ అండ్‌ రేస్‌ 


అన్న కధలలొ (జూన్‌ సంచిక్భ, వొటిమీద్య 
వాటి బాగోగుల మీదా జరిగిన వాదోవవాదాలు 
(జొలై, అగస్టు సంచికలు చదివాను _ వీటి 
గురించి మొదటి కధ రచయిత ఏమీ చెప్పలేదు 
గాని రెండో కథ రచయిత తన కధను 
నమర్గించు కంటూన్వే దిగులుపడి క్షమావణ 
చెప్ప్తుకోవడ మెందుకో అర్ధం కాలేదు, 

కొందరు వైష్టివలు వీటిని సెక్సు కధలను 
కున్నారేమో = ఆ రచయితల మీద విరుచుకు 
వడ్డారు. “ధాందసుడు లోని భఛాంననవు 
అబ్బాయిది ఒక వింత న్వభావం, కానియీ 
తరహా వాళ్ళు మనలో దండిగానే వున్నారు. 
అత గాడికి వ్యభిచారం చెయ్యడానికి ౪భ్యఎతరం 
లేదు. కాని గోతం అడ్డొచ్చింది కాబట్టి నిగ 
హించు కంటాడు, పావం ! నర్వ పాపాలూ 
నర్వథడ్రోహాలూ చేన్తూనే నున్నగా వోడిగుట్ళు 
చేయించుకుని దేవుడి హుండీలు నింపే 
భక్తాగెనరుల వంటివాడు, ఆత్మవంచన చేసు 
కున్న యీ అబ్బాయి, అయితే (సేమికురాలిని 
కథకుడు [దౌవదితొకాక్క ఏ తారతోనో పోల్చితే 
సరిపోయేది=;దౌవది వంచభర్తృ'కే గాని కులట 
కాదు కదా, 

రెండో కధ యింతగాను కోవతాపాలను 
రేకెళ్తించింది. భార్యల్ని గొడ్డుకన్నా హీనంగా 
కాట్బుకు తింటూన్న పరిస్థితులు ఎరగని అజ్జాను 
లె వుండరు యీ విమళ్శకుల్హు కొని యిటు 
వంటి దారుణాల్ని దాచి పెట్టి వుస్తే, వీళ్ల అత్మలు 
నంతోషిసాయేమోో నంఘంలో వున్న యిటు 
వంటి త్మీవ రోగాలకు, యిటువంటి కథలు చికిత్స 
వంటివి, మొండి వాదాలకు దిగే వారి మనసు 
అన్ను యివి మెరుగు పర్చలేకపోతే, అ లోపం 
కథ కులది కాదు, 
కె. వి. స్వామి హైదరాబాద్‌ 


(ఈ చర్న యింతటితో ముగిస్తున్నాము ఎస్‌౦) 





స్వయ కధానికా పఠనం 
సెస్టైంబరు త్రీ (ఆదివారం) 
సాయంతం 6 గంటలకు 
పొట్టీిశీరాములు స్మారక వందిరంలో 
అందరికి స్వాగతం 
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